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INTRODUCTORY PREFACE. 

The action of the Odyssey may be divided into two 
parts: the first, which ends with the landing of 
Odysseus on the coast of Ithaca, is concerned with 
the triumph of the hero by the aid of Athena over 
the obstacles raised by Poseidon against his return ; 
the second with his final triumph over his enemies at 
home. But the first of these triumphs is subsidiary 
to the second : our interest in the ultimate rout of 
the Suitors is awakened at the very beginning of the 
poem by the picture presented of their overbearing 
pride, and the real strength of their position ; while 
we are encouraged to hope, from the story of 
Odysseus' adventures by sea and land, that the hero 
who survives all the dangers of that wonderful 
voyage is not brought back to die, like Agamemnon, 
an inglorious death at home. The Triumph of 
Odysseus over the Suitors is the real end of the 
Odyssey; but the bulk of the poem is occupied 
partly in bringing the hero in safety to the scene of 
the principal action, partly in preparing for the 
overthrow of the Suitors by filling up the measure of 
their misdeeds. Thus it happens that the actual 
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struggle and final victory of Odysseus is comprised 
within the compass of the four books which are the 
subject of this selection. 

The opening of the Odyssey shows us Odysseus 
detained by Calypso on the island of Ogygia, the 
Suitors for the hand of Penelope masters of Ithaca, 
and wasting the substance of the absent king, — 
Telemachus a helpless spectator of their violence. 
In various ways all these personages are set in 
motion through a decision in the council of the gods 
in favour of Odysseus. Hermes is sent to bid 
Calypso release Odysseus; Telemachus goes off 
under the protection of Athena to the courts of 
Nestor and Menelaus in search of news of his father; 
while the Suitors devise an ambush with the 
intention of murdering him on his return. The 
account of the ambush and of Telemachus' reception 
at Pylos and Sparta takes us to the end of Book IV. 
The poet leaves him enjoying the hospitality of 
Menelaus, and returns to Odysseus. The hero 
embarks on a raft constructed with the help of 
Calypso : the raft is presently shattered in a storm 
raised by Poseidon, but Odysseus lands safely on the 
island of Scheria. There he meets with Nausicaa, the 
daughter of Alcinous, king of the Phaeacians ; and 
the account follows of the hospitable reception given 
by the king to the wanderer. Four books (1X.-XII.) 
are taken up with the celebrated 'AXjcivov Adyos, the 
narrative in which Odysseus recounts to the Phaeacian 
king the tale of his adventures from the sack of Troy 
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onwards ; the blinding of the Cyclops, which first 
provoked the wrath of Poseidon against the hero ; 
the adventures with the Laestrygonians ; Aeolus, 
Circe, the descent into Hades, the Wandering Kocks, 
the Sirens, Scylla, Charybdis, and the rest, down to 
his landing without a single follower remaining on 
the island of Caljrpso. Thus the story of Odysseus' 
wanderings is brought down to the time of the main 
action of the poem, and it comes to an end in Book 
xni., where the hero is put ashore on the coast of 
Ithaca from a Phaeacian ship, and, disguising him- 
self with the aid of Athena, finds shelter in the hut 
of the swineherd Eumaeus. 

It is now necessary to bring Telemachus home. 
Accordingly Athena goes to Sparta to hasten his 
return, warning him of the ambush laid by the 
Suitors ; he passes it safely, and is put ashore near 
Eumaeus' dwelling, sending his ship round to the 
harbour. To him Odysseus presently discovers 
himself; and it is agreed between father and son 
that the former shall be taken into the palace as a 
beggar by the swineherd, who is still ignorant whom 
his guest is. The scene then changes to the city, 
where the news is brought of Telemachus' arrival ; 
the Suitors are at first confounded, but still hope to 
find means to rid themselves of their enemy. 

Telemachus now goes to the city, and meets his 
comrades who had gone round with the ship; he 
Jiad brought with him from Pylos one Theoclymenus 
of the family of Melampus, fleeing from the avenger 
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of blood, whom he now introduces into the palace as 
a guest. Theocl3rmenus is a seer, and declares to 
Penelope from an omen that her husband is even 
now in the land. Meanwhile the swineherd leads 
Odysseus townwards ; on the way they meet Melan- 
thius the goatherd, who had cast in his lot with the 
Suitors, and now insults his old master. In front of 
the palace occurs the pathetic incident of the dog 
Argus, who lives just long enough to see the return 
of Odysseus and die. Eumaeus leads the seeming 
beggar into the hall; Telemachus sends him a 
portion from the feast, and bids him beg from the 
Suitors. Soon after follows the boxing match with 
Irus, who is ousted from his position of privileged 
beggar, while Odysseus is thenceforward allowed to 
remain in the hall 

pd\K6fieifOS Kal ivurtrSfievos rerXri&n Ovfju^f 

until the hour of retribution. The principal incidents 
which succeed are the recognition of Odysseus by the 
nurse Eurycleia, whom he bids to conceal what she 
has discovered ; his conversation with Penelope, who 
tells him of the trial by which she has resolved to 
choose a husband from the Suitors ; and finally the 
solemn warning of Theoclymenus, which the Suitors 
of course laugh to scorn. The 20th book closes 
with the Suitors' preparations for the mid-day meal, 
and a foreboding of that evil supper which was in 
store for them. 

Thus, at the opening of our four books, the 
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Suitors are at the height of their prosperity. 
Odysseus will return no more; Penelope has at 
last yielded to their importunity, and has promised 
to be the prize of a trial of strength and skill. In 
two books has come about a complete reverse ; the 
boW| which was to have decided for the Suitors 
the crowning good fortune of one of them, has 
become the instrument of the destruction of all ; at 
the close of the 2 2d book, Odysseus stands Mike 
a lion ' in the midst of a heap of slain, and the scene 
of the Suitors' lawless reveby swims with their 
blood. 

The idea of ^supping full of horrors' was at aU 
times repugnant to that feeling of restraint which is 
the most peculiar characteristic of Greek taste. The 
shout of joy which rises to the lips of the old nurse 
on beholding the spectacle of slaughter is checked by 
Odysseus j and the poet relieves the horror of the 
massacre by the comic picture of the innocent 
minstrel and herald creeping out from their hiding 
places and begging for mercy. The punishment of 
Melanthius and of the women which follows is a 
mere act of justice ; the barbarity of the manner of it 
is an accident of the times. But the bloodshed of 
the 2 2d book is easily forgotten in the beautiful 
idyll which comes after. Penelope had long hoped 
against hope; but now that Odysseus has really 
come back, ^e cannot believe her good fortune* 
She is unmoved by the assurances of the nurse, the 
reproaches of Telemachus, the sight and speech of 
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Odysseus himself. At length Odysseus feigns to 
give up the attempt ; he bids Eurycleia prepare his 
bed for the night. Then Penelope orders the 
nurse to bring forth her husband's own bed from the 
chamber which he himself had fashioned This bed 
had been carved by Odysseus out of the stump of an 
olive tree which remained rooted in the ground; 
accordingly Penelope's order calls forth from him a 
burst of indignation at the idea of his work having 
been destroyed, which leaves no further room for 
Penelope to doubt that he is indeed her husband. 

With the recognition of Odysseus by Penelope 
ends the real action of the poem : Aristarchus and 
Aristophanes concluded, we are told, the Odyssey with 
the line ^ 296 — 

iarwun XixTpoio toXcuoO 0€ff/Jt/biy Ikwto' 

and, from a dramatic point of view, most readers 
will probably allow them to be in the right The 
interest of what follows may be easily separated from 
the rest of the poem. Yet one would not wish to have 
lost such an incident as the recognition of Odysseus 
by Laertes ; nor is it easy to imagine that it is not 
an original part of the Odyssey. 

In the present edition I have generally followed the 
text of Laroche, whose principle has been to diverge 
from the text of the best MSS. only in cases where 
we are assured of the authority of Aristarchus or 
some other of the great Alexandrian critics. In the 
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few places where I have departed from Laroche's 
readings, my reasons for doing so will be found in 
the Notes. Against two passages, indeed (x^ 31, ^. 
157), I have ventured to set an obelisk, although 
Laroche, following his MS. guides, allows them to 
stand part of the text. Still we have the authority 
of the ancient commentators for rejecting the first 
passage altogether ; while the second, as it stands, 
is a flagrant obstruction to the sense of the poem. 
Besides, although it would be a vain efibrt to try to 
restore, with our present data, a Homeric text earlier 
than that which was current in the time of the 
Alexandrian critics, it by no means follows that the 
text of that period is to be considered inviolable. It 
is merely the first with which we are acquainted of 
a long series of editions of the Homeric poems. 

As for the alterations in the text which I have 
suggested in my notes on these two passages, it will, 
I hope, be understood that I do not put them 
forward as attempts at emendation ; as I have said, 
it seems best, with our present data, to abstain 
altogether from trying to correct the text of Homer. 
Indeed my suggestion of urxe for utkc, the common 
for the obscure word, would probably, in any circum- 
stances, be untenable. 

Again, on co. 245 I have suggested that the word 
Fi has been, first by elision, then by loss of the 
digamma, expunged from the text ; but it would be 
inconsistent to restore P here or elsewhere without 
attempting the restoration of the digamma through- 
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out : in other words, without attempting to restore 
a text, which, as a written text^ probably never 
existed. 

I have in some places (as o). 194, 472) spoken of 
possible interpolations in the text. I assume of 
course, in doing so, that the main body of the 
Odyssey was composed as a complete poem very 
much in the same form in which we now have it. 
But we must not put out of sight the effects of the 
long process of editing which the Homeric poems 
have undergone. 

The first editors, so to speak, of Homer were the 
Bhapsodists, or, perhaps we should rather say, their 
audiences. It is, we may imagine, the popular taste 
of Greece which is responsible to a great extent for 
the present arrangement of the poems. For example, 
some editors enclose in brackets the celebrated Lay 
of the Net {0. 266-366). How came this poem to be 
incorporated with our text? Simply, I suppose, 
because the audience of some popular Bhapsodist 
interrupted the recital of the doings at Alcinous' 
court by clamouring for Demodocus' song ; and the 
Bhapsodist, who was no Aristarchus, gratified them 
with a lay which he knew was sure to command 
their applause. Again, our whole twenty-fourth 
book, together with a large part of the twenty-third, 
has offended critics from the days of Aristarchus: 
the scene among the dead has certainly nothing to 
do with the main action of the poem, and the pro- 
minence assigned in it to Achilles might lead us to 
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imagine that it was originally composed as part of 
an Achilleid rather than of an Odyssey. Here, too, 
we may suppose, the popular voice demanded to 
know what happened to the suitors after their death, 
and the Bhapsodist had to draw from his Homeric 
repertory something to satisfy the demand. The 
process of interpolation thus begun by the Ehap- 
sodists would be to some extent continued by their 
successors, the scribes of the written editions; but 
such interpolations, wanting the popular sanction, and 
differing in different copies, would naturally be de- 
tected and expunged by the first editor who aimed 
at a critical recension of the text. 

So far I have spoken only of interpolations which 
may be considered to be of Homeric authorship:'^ 
these no one will desire to exclude from our text. 
Eustathius' remark on Aristarchus' rejection of the 
last 724 lines of the Odyssey goes to the root of the 
matter: * He leaves out some of the best parts of the 
jpoem.^ But there are also passages which have not 
the Homeric stamp, which seem in fact to be forgeries 

^ That is, of the general character of the rest of the poems. 
Most readers will readily distinguish a passage out of the Iliad 
or Odyssey from one out of Apollonius Rhodius, or even one of 
the Homeric Hymns. As for Homer, whoever and however 
many he may have been, he is nothing to us apart from his 
poems. I believe the Odyssey to be, in the main, the composi- 
tion of a single poet : I am willing to believe that the same 
poet composed the Apurreiai which, as they have been long 
edited, form the Iliad; and this, I believe, is the person whom 
most people have in their minds when they speak of Homer. 
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of a much later date, though they may still be earlier 
than the first critical editions. Such I believe to be 
the passages which I have specially noted as inter- 
polations. However, I am well aware that the task 
of deciding what in the Homeric poems is or is 
not worthy of Homer, on purely internal grounds, is 
one which, in the present state of our knowledge^ 
every reader is at liberty to take upon himself. 



S. G. HAMILTON. 



Heetford Colleoe, 
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OATSSEIAS *. 

Abgumbnt. — Penelope^ at the bidding of Athena, brings from the 
treasury the bow of Odysseus, and bids the suitors try their 
sldU with it, promising herself to be the prize of the victor. 
But they, failing to bend it, put off the trial until the morrow. 
Meanwhile Odysseus discovers himself in the courtyard to 
Enmaeus and Fhiloetius, his faithful servants ; and conspires 
with them that Enmaeus shall put the bow into his hands, as 
though he wished to try his strength upon it, and that the 
doors of the hall and the courtyard shall be made fast. So they 
go back into the hall, and Eumaeus gives the bow to Odysseus 
in spite of the suitors; and the doors are shut. Then 
Odysseus bends the bow with ease, and performs the trial ; 
and Telemachus and the two servants gather round him upon 
the threshold of the hall. 

Ty 8* op iirl ffiperl 0rJK€ 0€a yXavKwrt^ *A0rjvr) 
i^ovfTQ lKaptou>y v€pl<f>povi IIi/vcAoTrcij;) 
ro^ov [i,vqfmqp€srtr^ 6€fuv iroXwv re o'i^pov 
iv fuydpots 'OSwrijos dtOXta koI ifiovov dp)(iqv» 
KkifJuiKa 8* vi/njXrjv vpoa-ePrja^ero oTo £0^10, 6 

ciXcTo Sk kXtii^ €VKafjar€a X^V^ ^^X^^V 
KaXriv )^aXK€iriv liiatrq 8* cAi^^ros cinjcv. 
Pri S iivai OdXafjtov Si avv dfi<l>iar6Xouri yvvai^lv 
irxarov* h^Oa Se ol Keifi'/jXia kcIto avaicro?, 
^aXjcSi T€ xpvtr^s re nx^XvKfirfTo^ tc triSvipos, 10 

B 
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The story of Odysseus' bow. 

€v6a 8c To^ov Kctro TraXtvrovov rjSe KJiapirpri 

ioBoKoSy woXXot 8' €V€(rav oTovoevres o«rro4 

S(opa rd ol ^civos AaiccSat/jiovi 8(ok€ rv^'qira^ 

'I<^iTO$ l^vpvTtSrjs eTTiciKcXos dOavdrouru 

T(ii B' kv Mccnr^Kj? ^v/i/Skrjri^v dWrjXouv 15 

oiicy €V *OpTi.\6')(ou) Bat<l>povos» ij Tot 'OSixnr€vs 

^k6€ fiera ^pcZos, to pa ol iras Brjfws o^cAXc* 

/A^Aa yap 1^ *16dKrj^ Meoxn/vcot av6/>€S d^ipav 

VTytxrt woAvicA^art rpirjKoo'i rjdk vo/i^as, 

Twv ei'eic' €^€<rtryv woAA^v o8ov iJA^cv 'OSwrcrcvs 20 

xatSvos cctfv ir/oo yol/o ^kc iraTrjp aAAo/ tc yc/aovres. 

''I</)tTOS a^^ fTTTTOVS 8l.(rj/l€V0Sy at ol oAoiTo 

6ti)8€ica ^Acuit, VTTO 8* "Qfiiovoi, raXaepyol' 

at &q ol Kol cTctra <l>6vos koI pmpa yevovroy 

CTTcl 5^ AiOS VtOy d<f>iK€TO KapT€p6dvpj0Vy S6 

<^c!)^' 'H/oaicA^, fieydXiav hrturropa epytaVy 

OS fiiv ^etvov kovra KareKravev <^ €vl oticy 

0";(€tA«)s, ovS^ ^cwv OTTtv ySeoraT ovBk rpdire^av^ 

TTjV "qv ol irap€6'qK€V' hreira 8c fl'€</>V€ icat avrdv, 

iTnTovs d' avros €\€ Kpar€piaw\as kv fuydpouri, so 

TttS €p€<s)V 'OBva-^L <rVVrjVT€TOy BiOK€ Sk TO^OV, 

rh irplv fiev p €<^o/0€i fieyas Ev/otrros, avroip o iraiSi 

kolAAiit* axo^v^iccDV Iv BtafUKriv viprjXouru 

T^ 8* 'OSxxreus ^t^s of v icai aXjcifwv €y)(os c&dkcv 

dpxrjv ^eivoaiuvrjs wpocrKriBeos * ov8^ rpaire^'Q » 

yvwrrjv dAA^Acov* irptv yap Aios vlos €jr€^V€V 

"l^LTov EvpvTtlSiyv, cTTiciiccAov ddavaTOMTiv, 

OS 01 Tof ov I^CDfce. TO 6* ov flroT€ Bios 'OBvavm 

ipX^f^os iroAc/Aov Sc ficAacmoiv ciri lo^Sv 
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Penelope takes it finom the treasury and goes down to the suitors. 

^/xiT, aAA avrov fivrjfJM ^€ivoio (piAoiJo 40 

KicTKiT kvl luydpouTij <f>6p€i $€ fiiv ^s €7ri yairjs. 

T^ o 0T€ oTf uaAafJLOv Tov a<l>iK€To Ota yvvaiK(i)Vy 
ov3ov T€ Spvivov irpoo'eP'qareTO^ tov ttotc tcktcov 
^€axr€v hrurrafiivdt^ koI ctti ora^/iiyv Wwevy 
€V 5c orradfuyvi a/xrc, 6vpas S* hrkO'qKe <fM€ivdsy 45 

avTiK ap 7j y tfiavra uotas awcAtxrc KoptovqSy 
€V 0€ KATiiO ijicc, avp€(ov avdcoTTTcv ox^as 
avra riTva'KOfi€vrj • tcI 5* dvefipa^ev rjvre ravpos 
fiofTKOfifvos XeifMovf r6<r iPpayj. icaAot 6vp€Tpa 
irXriyevra kXi/SSi, TrerdcrOrjo-av Be ol Sko. 60 

17 5' a/o €^' vrprjk^ craviBos Pvj ' IvOa 8c X^^®* 
Icrroirav, cv 8' a/oa r^crt ^vcaSca eifiar €K€ito. 
€V0€V 6p€^afJbevTj dvo iraavdXx}v atwro ro^ov 

e^opJevrj Sk kot adOi ^tAois cttI yovvaxri deura 55 

fcXaic /iaXa Xtyccos, ck 8' -gpee ro^ov avaKros. 
^ 8* cTTci odv rdp<l>Ori TroXvBaKpvrou) yooio, 
fifj p tkvai fieyapov Sc /tcra fivrpTTJpas dyai/ovs 
To^ov clover Iv X^*P* TraXtvrovov iJSc ^pkrprqv 
ioSoKOV iroXXol 8* Ivcorav otovocktcs oujtoL 60 

T^ 8' a/9 a/xf dfi<l>[7rokoi ^pov oyKiov, ivOa (riSrqpos 
xeiro iroAvs Kai x^'^^'^^s, deOkia roto avaicros. 
^ 8* ore 8^ fivqarrjpas d<l>LK€ro 8ta yvvancwi', 
<7t5 /5a 9ra/9a (rraOfwv Tcycos irvica irotTyroib 
arra ira/ociacov O'^opAvq Xiirapa KprqBe/iva. ^ 

[dfiifytTToXos S' apa oi KeBvt) eKdrepOe Tra/ocony.] 
arrriKa 86 fivTj^rrrjpari fUTqvSa koI <f>dTO fivOov • 
KcicAvTC /*cu fivrjOT^pes dyqvope^y ot to8€ 8a>/ia 
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She proclaims to them the terms of the contest ; in which 

€\p6.€r ftrOufiev Kal irivkfuv i/ifi€V€S aiel 

dvSpos aTTOixofievoto irokhv )(p6vov* ovSe riv cLXXiyv 70 

fivOov iroirjanarOai, hrurxecrirjv cSvvoo-^c, 

aXA' ifi€ Ufievoi yrjfJLaL BecrOai T€ yvvaiKcu 

akX aycTC fivqarrrjpe^^ hrel toSc <l>a[v€T aedkov* 

B'qo'ia yap f^ya to^ov 'OSvaxrrjos Oeioio • 

05 Sc K€ prqiroLT IvTavvfrQ /Slov €V iraXdfi'Qo-i 76 
KoX BiourT€V(rQ TTcAiicecDV SvoKaCSeKa iravrioVy 

T<f) K€V afi kairoip.'qv vofr^fjavapAirq toSc hJapjo. 
KOvpiStov /xdXa xaXov, cvittXciov /BioroiOy 
rov 7roT€ fiefivrjareo'Oai. otofiai Iv irep 6v€lp(p. 

ws <t)drOy Kai p ^vfuiiov dvtryeiy Slov v^p^oVy 80 

To^ov /ivqarrjpeao'i, Okfiev wokiov re ci&ripov* 
SaKpv(ras S' EvyLuzios iSk^aro koI KarkdriK€' 
K\ai€ 8€ PovKokos akkoO\ CTTCt tSe To^ov avafCTO& 
Arrtvoos €V€Vi9r€v, cttos t €9aT ck t ovo/iafc* 

N^tot dypouarai iKJyrjfJLe'pia <l>pov€ovr€Sy ^ 

2 SciXco, T£ w BaKpv KareC/Serov rjSk yvvaiKl 
Bvphv €vt OTTJOeaviv opiverovi y re koI aAX<us 
Keirat Iv aXyecri OvfJLoSy hrel i^ikov &k(xr dKoiTqv* 
dkX dK€(i)v daivixr^c Ka6rj/A€V0Ly rje 6vpa^€ 
kKolUtov i^kOovre kot avroOi ro^a Xtirovrc W 

fivrprrjpeaviv deOkov ddarov ov ya/o dioi 
p7jiBC<as ToSc ro^ov iv^oov IvravvearOau 
ov yap Tts ftcra roios av^p Iv TOtir&o-t inuriVj 
ofos 'OSvtr(r€vs «riccv cycj $c /nv avr^ oTronra* 
fcal ya/> fivq/uov €ifjLiy irdis 3* eri vi^io9 ^au 9^ 

&s <l>drOy r<^ S* apa 0v/ms ivl (rrqOeao'iv itakTce 
V€vpfiv cvravixrciv Siourrcixrccv tc crt^/x)v. 
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Telemachns claims to take part as his mother's champion. 

ij TOi ourrov ye irp&ros ycixrco-^at l/tcXAcv 

€#c "x^ipiiv 'OSvcrrjos dfivfiovo^^ ov tot oTLfia 

rjfievos €V /Acya/oois, eirl S* &pvv€ wdvras eraipovS' 100 

Tourc 0€ Kai fiereeiKp upv) is irjAefxaxoio ' 

*Q iroiroiy ^ fjidXa fi€ Zevs a<f>pova 07Jk€ Kpovltav 
firjrrjp pJev fioC xfyrp-i <l>t\rj Triwrrj irep covcra 
aX\(^ aifi i\p€(rdai voa'<l>ura'afi€V7j roSc 6(u/Aa. 
avrap eyta ycAotu icat rkpirop/ii dt^povi Ovpu^. 105 

aXK ay€T€ pLvqoTrjpe^y €7r€i toSc (f>aiv€T deOXoVy 
oiri vvv ovK fori yvvrj kot *AxauBa yawiv 
ovT€ TlvXov UpYJ^ ovT "Apycos ovT€ MvK^nys • 
ovr avnjs iuaKrjs ovt rjweipoto jMAaivqs'j 
Kal 5' avrot to ye urre' rt fic )(pYf fXTfrepos atvov; HO 
dXA' aye /irj fivvyo'i 'nupeXKere p.Yfrk ri ro^ov 
Srjpiov diroTptowacrOe TavixmiJos, 6<f>pa iBiafiev. 
Kal Be K€v avTos cyw tov to^ov ireLpTja-aifi'qv 
ei Se Kev evravvana StoibTcvo-o) re (ri&qpovy 
ov K€ /loi dxvvfievf^ rdSe Siafjuira irorvia fvrjrrfp lis 

ActTTOi a/* aAA<p tovo", OT eyta KaroTTicrue AnroifMrjv 
oTos T T]&rf Trarpibs deOXta icaX' dveXetrOau 

^ Kal dir (afwuv \Xatvav Biro fftoiviKoeavav 
opOos dvat^asy dwo 8k ^tcf>os o^v 6er tofuav. 
vp&rov pkv TreXeKea^ or^o-cv Bid rd(^pov opv^as 120 . 

TToxri /uav /xaKprjv Kal eiri OTdOfjLrjv Wwev, 
dfi<l>l 8e yatiav lva^€ • rdipos 8* eXe wavras iSovTas, 
cos evKOfrfKos crnJo"€ • vdpos 8' ov ttcu ttot OTrowrct. 
<rnj S* dp eir ov8ov l(bv Kal ro^ov Trecpvjri^e, 
Tpls pJev fiiv ireXepLi^ev epvo'O'eo'Oai /jL€veaiv<aVy 125 

Tpls Be fj^OrJKe jStiys €7rt€Airo/ji€V09 to y€ Ovjm^ 
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He pretends to be unable to bend the bow : and the suitors &il 

V€vprjv €vravva'€iv Stoiirrcixrctv tc (TL&i^pov, 

Kai vv K€ &rj p Ird.vvo'O'c. piy to rkrap/rov dveXiccDV, 

dXX* 'OStxrcvs dvcv€V€ icat €a'X€0€V tc/icvov ir€p, 

TOtS 5' a^lS /JL€T€€t<l> Upr^ Is TT)X£fJLd)(OVO * 180 

*^Q iroTToiy ^ KOI cTTCira KaKos r €xropja.i koX aKiKVS, 
176 vccurcpos €i/Ai Koi ov TTCD X^P^"^ TrkiroiBa 
av8p dwafivvao'Oai^ ore Tts wponrepos xaXjeTnjvy. 
dXX' ay€6\ 01 TTc/tt €ft€io jSa^/ 'ffpo^pkoTipoi icrrCy 
To^v 7r€cprq(r(w6€y Kol €KT€X€(afJL€v aeOXov, 136 

b>s €t7ra>v To^ov pikv airo io OtJk€ xa/m^€ 
fcXivas KoWiyrya-iv iv^etrrgs cavtScotrtv, 
avTov B' diKV jScAos icaA^ 7r/ooo'6icAiv€ KOpiavy^ 
a^ avrts kot ap c^cr ctta upovov €vu€v av&rrrj. 
TOio'iv 8' 'Avrivoos fi€ri<lyqy EvTrctdcos vios' 1*® 

"Opyrwrff c^ctiys hriBi^ta vdvT€S eraipoi 
dp^dp^voi rov x(apov odev tc w€/> oivo\0€-v€u 

ws €<^T 'Avrtvoos, tomtiv 8' hrnjvBave /ivOos- 
AeiioSris 3c TrpOros dvurraro^ Oivottos vtos, 
o 0*^1 ^voo'Koos ccricc, xapa KpTjrrjpa Sk KaXhv 146 

?{c iLv\ovTaros aict* drao'daAtai 8c oi ol!(i^ 
€\6pal c(rav, Trdo'tv 8c vc/A^nra /iviyonj/xoxrtv • 
OS /5a TOTC TT/aaJros ro^ov AdjSc ical jScAos c5#cv. 
ony ap €7r ovoov mov icat rof ov Trct/wyTtfcv, 
ov8c /Atv crrdwo-c * Trpev yap icd/AC x<</><i^ dvcAiccov 150 

aTpwrrovs aTraAds • /tcrot 8c p.vr^arrjpo'iv ccittcv • 

'^O <l>lXoiy ov pkv cya> ravvo), AajScrco 8c icat dAAos. 
iroAAovs yap to8c to^ov dpurrijas Kcica8i}a"CA 

OvfMV KOI ^XV^y ^** ^ ^oAv <l>€pT€p6v COTl 

T€dvdfA€V ^ ^ctforras d/iaprctv, o{> d' cvck atci 156 
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one after fhe other : only Antinons and Eurymachus are left. 

IvdaS ofiiXeofiev voriSey/ievoi TJfiara Trdvra. 
vvv fJL€v ns Kol t\ir€r evl ^p€<riv rfi\ [uvoiv^ 
yvjfJLai ILriveXoTreiav^ '08vaxT7Jos irapaKOiriv. 
avrap ar^v ro^ov iretpr/jarerai lySe i&qraty 
aAAi/v &rj T4V cTTCira 'A;(attaSaiv cwrcTrXcov 160 

fivdcrOfa kiSvouriv Si^rj/ievos' vj 8i k eTrctra 
yqfuiid'y J$ K€ irXeurra iropoi koX /lofjo'ifios lAdoc 
&S ap i<^vri<r€V koX airh lo ro^ov tB-qKe^ 

avTov S' &KV jScAos fcaX^ 7rpo(r€KXiv€ KopdvQy 166 

&}[/ 8' a^is Kar ap i^er hrl Opovov, Ivdev dvi(rrq, 
Avrivooi o evcviTTCV, tiros r e^ar €k r ovofiaQe* 

Ae&a)6€9, ttolov a-e en-os <l>vy€v ipKos 6B6vr<av 
S€tv6v T dpyaXeov r€, V€/i€(r<r(ofiai, 8c t a/covoiv, 
€i S) TovTO y€ ro^ov dpurrrjas KtKa&rjcrei 170 

dvpjov KoX V^X^^' ^^^^ ^^ Svvourat <rv ravvo'O'ai. 
ou yap TOt ore yc rotov iytivaro irorvia fnjrrjp 
ofov T€ pvrrjpa fiiov r l/tcvat Kat oloTtov* 
dXA' aAAoi Tavwtxrt raxa /ivrjOTTJpts dyavoL 

o>s <l>dTO^ Kai p tKeXevare MtXdvOioVj alirokov aiy<av * 
"Aypei 8j}, ffvp K^ov ivl fitydpouri McAav^cv, 176 

^ap 8k TiOet 8i<f>p6v T€ fityav Kal Kiaas Itt avrovy 
Ik Sc OTcaros lv€«c€ pJkyav rpoypv lv8ov €oktos, 

O^pa V€Ol daXTTOVTCS €7n\pL0VT€S dXoi(f>'Q 

To^ov 7r€ip(afJL€a'0a Kal eKreketoficv dedkov* 180 

ci)S ^^9 o ^ aT\// dv€KaL€ MekdvOtos dKdpxirov Trvp, 
TT^p 8k <l>€p<av 8i<f>pov $7Jk€V Kal ictoas hr avrovy 
€K 8k crrearos €V€tic€ fUyav rpoyhv €v8ov covros. 
T^ pa V€oe Odkirovrts kirtiptavr^ or^k 8vvavT0 
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Meanwhile Odysseus discovers himself to Emnaetis and Fhiloetias. 
IvTavtxrat, ttoAAov 8€ /3lt]s cttiScvccs ijo-av. 186 

dp')(pl /ivq(rTqp(t}V * dp€Ty 8* «rav Sfo^ apurrou 

Tw 8' €^ otKOv Prjcav afJMprqaravT€S dfi afKJxo 
povKoXos rjSk a'vcl>op/3os *OSxxr(rrjo^ OeCoiX) • 
cic 8' avTos /*€Ta rovs SofJLOv rjkvOe Sios 'OSvtnrcvs. 190 
dAAf 8t€ 8^ /o' cKTos dvpktav earav rfi\ Koi avXrys^ 
<l>9€y^dfi€v6s o'<f> hrUarcri irpo<rqvSa iuiki\iouri ' 

BovKoXc Kttt (TV (rv<lx)ppi, hros rC K€ /ivOrjO'ai/i'qVy 
^ avros K€v6<a ; <f>dar6ai 8c jm 6vfios dvcayec 
TTOtoi K €?T '08ixr5* dfivve/JLCV^ €1 iroBev eXdot IW 

<S8€ jLidA' e^avLvrjs Kai ns 6€os aurov iveiKai ; 
ij ic€ /ivqoTrjpeovtv dfivvoir ^ *OBv(nji ; 
CMrad', 07r<as v/iias Kpahiiq Ovfios re KcXcvec 

Tov 8' auTC irpoa-Uiirt jSocuv hripovKoXos dvqp* 
Zev irdrepy at ya/o touto T€A€VT^O"€tas iiXZiap^ SOO 

(Ls cA^oi /Acv Kcivos dvqpy dydyoi Be I BaC/uav* 
yvoir^ \y oirj ifirj Svvafiis koi X^^P^^ hrovrau 

&s 8' avTtas Ev/Mztos hrev^ero wSxri, deouri 
vooT^(rat 'OSvarja iroXvifipova ov 8€ 8o/aov 8€. 
avTOLp «r€t 8^ T(uv yc voov vrfficpri' dveyvfo^ 205 

cfavrts <r</)' cTrlcatriv dfjL€i/36fi.€V09 irpwrievjrev 

TEvSov /Jtcv 8i) o8' avrds cyw Kaica ttoAAoI fioyqcras 
7jXv6ov elKOOTifi €Tcl' €S TiUTpiSa yatav* 
yiyvcjCTKia 8^, ok (t^lv hXoofiivouriv iKdvio 
otouri BjjMiiav * TCt>v 8' olAAc^v ov rev dicoixra 810 

ei^apivov kpk at^tg wot/oottov 01x018* iiclo'dac. 
(Tf^cuiV 8*9 (OS Icrcrat ttc/), dXtfOeCriv KaraAc^cii. 
€t ;(* wr €/A0t y€ ^€os hapAfTQ p.vrf<jTrjpas dyavovs, 
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Their plot. 

a^fjMi dfKJxyripois d\6)(ovs Kal KrjfJMT oiraxrcrta 

oiKta T cyyus cyxcto T€Tvy/jJeva * Kai fuoi eireira 215 

TrjXifid^ov irdpijD re Ka<rtyi^T<i) re exreardov. 

€t S' aye Brj^ koi (rrjfia dpi<l>pa8€s aAAo ri Sei^ca, 

Oippa [i €v yvdnov Trumatrqrov r €vi uvfjup^ 

ovXi/jv^ rrjv wore /*€ trus ^Aa<r€ AevK^ oSovtl 

lilapV7j<rov 8' cA^ovTO ot»v vldcriv AvrokvKOio. 220 

o^s €t7rci)v /oaicea fi€ydkrjs diroipyaOtv ovA^s. 
TO) o €7r€i €UTioeTqv €v T €<ppaxr<ravTo CKoaTOj 
KXatov dp d/iff} 'OBvcrrji $at<^/)ovi X^*iP* )8aAoKT€, 
Ka2 fcvvcov dya7ra(6fJL€V0i K€<f>aX,7Jv re kol &pjovi. 
& S' avra>$ 'OSt^o'cvs ice^Aas icai ^eipas licv(r(r€. 225 

Kat vu K oBvpo/Jxvouriv eSv ^aos ^cAioio, 
€i fXTj *08v(rcr€vs avrhs ipvKaKt <l>(avrj<T€v T€ • 

JlaveaOov KXavOfioto yooio t€, /uti} Tts tSi^rai 
i^€X6(i)V fieydpoio^ arotp eiirQari Kot euro). 
aAAa irpo/ivqarivoi icreXOerc^ /uwyS* a^Lwi xavrcs, 280 

vpioTOS €y<i}y fjxra 8* vfifies' drap roSe <rrjfjLa T.€Tv\0<a, 
aAAoi /JtJv yap Travrcs, o<roi fivqoTrjpes dyavoL, 
ovK i6xrov(nv c/iot topjfvai /3tov ^Sc (fMpirprjv 
dAAd (TV Bi* Etlpiie <f)€p<av dva Bfaftara ro^ov 
iv ')(€ip€a'<rtv ifiol Oep^evai civetv re ywat^l 236 

KXrjurai p^ydpoio Ovpas TrvKLVios dpapvtasy 
7JV Se ris rj OT0va\rjs ^€ ktvttov evSov dKO-vcrg 
dvSpiav "QfieripourLV iv ipKeciy firj rt, 6-vpa^€ 
7rpo/3X(o(rK€iVy dAA' avrov dKrjv l^/ievai. Traph. €py<fi. 
crot Be #tAotTt€ 8t€ Ovpas hnrkWopxii avA^s 240 

KXrfio'ai kXtjiiBi^ 6o<oi B* IttI Seor/mov i^Aai. 

Ss eiwiiv €l<rrjX6€ BopLovs €d vaierdovras' 
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EuxTniachas' Ikilure : Antinoiis puts off fhe contest, 

iQer CTTCiT €7rt oi<f>pov twv, €VC/€V 7r€/tt avearrj • 
€S 5' a/Da icat ro) Sfme m/v ^eibv 'OSixriJos. 

Evpvfuixo? 5' rj&rj Tof ov /i*€Ta ;(€/xrtv evfofui 24S 

OdXiTiov €v0a Kol €v6a a-iXai irvpos' dXXd jxiv ov8* & 
IvravxHTai SvvarOy fxkya 8' etrrevc KvSdXLfwv Krjp' 
6\6irj<ras 8* a/ja c^ttcv eTTos t' €<^t* c/c t' ovd/utafcv • 

*i2 xoTTOi, ij /AOi a^os irepC r' aurou Kal irepl wavrcDV • 
oi Tt yd/JLov ToarcrovTov oBvpofiai, dxvvficvos v€p' 250 

curt icat oLAAat voXXal *A\au8€^ at pkv cv avr^ 
dfi<f>idXii^ 'IddKyy at S' aAAj^iv TroAieoxrcv * 
dAA' C£ 8^ rooxrovSc jSu^s e^tSevccs ei/mcv 
dvriOiov 'OSvcnjoSy o r ov Svvdfi&rOa ravvaxrai 
TO^ov* JAcyxcn^ 8c icat icra-o/jivouri TrvOea-Oau 35& 

Tov 8* a^' 'Aktivoos ir/oocrc^iy, Ewrcificos vtos* 
Hvpv/iaXy ovx ovrctfs Icrrae* voccis 8c Kai avros. 
vvv ftcv yap Kara Srj/JLov eoprfi roio Oeoto 
dyinrj • ris 8c kc to^ riTalvoir ; dAAcL cki/Aoi 
KdrOef * drop xcAciccds yc Kal ci k* eitafiev aTrarras 260 
eardfiev ov pkv ydp ri}/ dyatpirj<r€or6ai own 
ik06vT cs fUyapov AaepridSeio 'OBvcnjoS' 
aXX aycT , oavo;(oos ^v hrap^djo-Oia 8c7rdcotrtv, 
o^/oa OTTTCurarrcs KaraOeiofiev dyKvXa ro^a • 
i}(Sdcv 8c KcAco-^c McAdvdiOV, aiiroAov atywv, 2(» 

afyas dyc6V, at Tract ^cy Ifoxoi atTroAtoto-tv, 
o<^p hrl firipCa Sevres 'ATroAAcuvt kAvtoto^^ 
To^ov iretpta/xtarOa icat cicTcAc(i)ficv dc^Aov. 

tas €<f}aT 'AvTtvoos, TOtcrtv 8' C7rt^v8avc /iv6os* 
rouri 8c KijpvK€s phf vStop Ivrl x^t/oas c^cvav, 270 

Kovpoi 8k KpTirrjpas CTrcoTc^avro iroroib, 
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bat Odysseus asks to he allowed to try the bow. 

vb^/JLTjcrav 5* apa ttwtlv €irap^dfi€voi Sciractrcrtv. 

o? 5* €7r€t o^v OTTiurdv t€ TTtov ^, ocov i^^cXe 6vfi6sy 

Tois Sg 8oko<l>pov€<av fi€T€<l>rj TroXv/AT^Tts'OSvcjtrcvs' 

KcK Avrc ^€u fivrfcrTTJpis dyaKXeirrjs )3a<rt Acti/s • 275 

[o<^/C) CtTrO) Ttt ^€ OvfWS €vl <m}^€(rort #C€A€i;€f] 

^vpv/JLa\ov 8c fidkurra kol 'Avrtvoov deoeiSea 

Xt(T(TOfi^ cTTCt icat ToiJTO Iwos KaTtt puoipav IctTTC, 

vvv /xev ?ra{)(ra£ to^ov, emrfAxj/ai 8€ ^eowrtv 

^cj^ev 6€ ^cos hwrtL KpdroSy <^ li ideXya-iv. 280' 

aAA ay c/tot core ro^ov cv^oov, 09/90 /ui€C/ vp,(.v 

X€ip(ov Kot crd€V€os Tr€iprq<ropxn^ rj fwi er &rrlv 

fe, oirj irdpos fxrK€V kvl yvafiTrrouri pxXefra-iVy 

^ rj&q fjuoi oXco'O'ev dXn] r dKopLurrirj re. 

&s €<l>a$'y 01 8' dpa Travrcs wcp^taXcjs V€p.eoiejcrav 285> 
ScwravTcs, pLrj ro^ov €v^oov ivravvcreuv. 

» K f 5J3/ If * » I J # » y f > 

AvTtvoos €V€Vtwev, €7ros t €<paT ck t ovopja.Q£v • 

*A 8€iXc ^€tva)V, €vt Tot <f}p€V€S ov5* rjPauiL' 
ovK ayaTT^s, o eKrfXos V7r€p<l>idXouri p.t6* "qfitv 
Saivixrai, ov8€ t6 6a£Tos dp.€pB€aiy avrap aKovets 29a 

p,vd<av ripxrkpbiv #cat prjcnos ; ovSc Tts aXXos ^ 
'qfierepiov p^vdtav ^etvos koI 7rT(i}\os aKOveu 

oTvOS 0-€ TpWCt p^Xiri&qSy OS T€ Kttt uAXoVS 

pXdirreiy os dv p.iv xavSov iXrj fti^S* auripa. ircvy* 

oTvos Kol KevravpoVy dyaKXvrov Evpvrtcova, 29& 

aacT €vl pL€ydp<^ p^yadvp^v UeipiOooio 

is Aairtdas eXdovS* • o S* cttcI <f>pkvas dxi<r€v OLV(pf 

paiv6pL€vos Ka#c' c/oc^€ hopov Kdra Ueipidooio ' 

rjp<i)as S* a^os ctAc, 8t' €k trpoOvpov 8c dvpa^e 

IAkov avatJavTCs dir ovara v)/Ait ;(aAK<p 80(> 
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He is reftised in spite of Penelope's intercession ; 

pLvas T afi'qo'avTes' o 0€ <pp€(TiV •qo'lv aacrueis 

7]i€V rjv a/rqv 6-)(k(av d€<r[<f>povi 6vfi(^ 

i^ oS K€VTavpouri Kal dvSpdjcri V€lkos ^vyd-q^ 

of 8* avry TTpWTtp KaKov eupcTO oivoPapeliav, 

& icai crol pJeya injfxa Trt^aixrKO/xae, at k€ to to^ov 305 

€VTavv(rQS' ov yap t€v €7rrjTvos avrL^okilja-eis 

^/icrepcp ivl SrqfMp^ dff>ap Se (r€ vrjl fieXxilvy 

€ts TE;(€Tov jSaa-ikrja^ Pportav 8-qX.irjpx>va Travrwv, 

T€/i\l/op^v lv^€V 8* ov Ti craoxreai* dAAa Iki^Aos 

3r?V€ re, p,rj8' ipiSaive fier avSpda-i Kovporkpouru 810 

Tov 3* a^€ irpoo-ienre T€pC<f>p<av IIiyvcAowcta* 
'Arrtvo*, ov fi€i/ KaAov drkp^jSeiv ovSe oiKaiov 
^eivovs TrfXepAxoVy 6s k€v raSe S(opa.6* iKrirau 
lATreae, a* ^ ^ ^ctvos 'OSwro^os /A€ya ro^ov 
ivTav6<rQ \€pcriv T€ PiYf<f>i re i}^i ^t^o-as, 816 

OiicaSc /A S.^€(r0ai Kal erjv 0T^€(r0ai Slkoltlv ; 
ovS* avTos irov tovto y €vl anrjOeaxrLV ioXire* 
p.yfik Tts vpjeiiov rov y €iV€Ka Ovfwv dx^vtav 
€v6dS€ Saivv(r6<Oy hrel ovSk pkv ov36 €oik€, 

Tiyv 8* aJr Evpvfiaxos, ILoXv/Sov Trais, dvriov rjv8a • 820 
Kovprj *lKapCoiOy 'jr€pi<^pov IlTyveAoTrcMi, 
ov Ti o-€ T<$v5* d^€(r0ai 6i,6p^6* • ovSc eoiKCV 
aAA. aMT^vvo/icvot kJmtiv dvSptov rjSk yvvaticcuv, 
/Lw} 7roT€ Tts etTiT/o-t KaKWTcpos aAXos*Axciiwv 

^ WoAv X€(/DOV€S av8/0€S dp,VpOV0S dvBpOS OLKOITIV 885 

p.viiivraiy ovSe ri t6^ov eo^oov Ivravvovo-iv 
aXk dW6s Tis imayps dvrfp dX.aX.T/ffJL€vos ekOiov 
prftZuas erdwoxre jStov, Sia 8* i}ic€ a-v^pov, 
cos epeova- , ij^iv S* av lAcy^ca ravra ycvotro. 
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and TelemachaB bids Penelope retire. 

Tov 6* a^€ vpo(r€€nr€ '7r€pL<f>p<av Urjvekoireui * 880 

l^vpvfia^y ov ^rcDS eariv evKXeia^ Kara Bvjfiov 
€/A/i€vat, ot Srj oTkov drt/xafovres l8ot;o"tv 
avSpbs apurnjos ' rl 8* eXiyxjea ravra ridecrdc ; 

^arpos 8* ef dya^ov ycvos €v;(€Ta4 l^/icvat vtos. 886 

dAX' aye ot 8ot€ ro^ov ev^oov^ 6<f>pa (!8a)fccv. 

SSc yap €^€p€U)y TO 8c #ca6 rer^X.^a-pJevov Icrraf 

€t #c€ /*iv kvravvajjy B(ay 8e ot €d\os 'AwoAAcov, 

©oncro) /Atv x^^vav re xirtavd T€, €ip.ara KaAo, 

8(txra> 8* o^vv aKOvra, Kvyci)v aXKTTJpa koI avSpioVy 840 

Kal ^i<j)OS ap.i^K€S' S<Mr<a B' virb iroararl veSiXxi^ 

TrepLipta 8*, othtq p,iv KpaBirj 6vp.6s re Kekeveu 

T^v 8* aS TiyAcpi^os iretrvvpievos dvriov rfvBa • 
M^Tcp l^ij, To^ov pkv 'Kyai&v ov rv^ kpjeio 
KpeiavioVy ^ k c^cAo), Bopxvai t€ Kal dpvqa-ajordai^ 345 
ov^ wra-oi Kpavarjv 'IdaKt^v Kara Koipaveova-tv^ 
ov6' wra-oi vqa-ouri vpos "H At8os iTnroPoroio • 
r<ov ov TVS ft* dsKOvra Pv/ja-eraiy at k I^cAcd^k 
Kal KaOdira^ ^^v<^ So/icvai toSc TO^a <f>€p€(r6au 
dAA' €6$ o7kov lotKra rd or avr^s €pya Kopn^e, 850 

MTTOV T 'qXxiKdrrjv re, ical dp,^nr6\ouri, KeXevc 
ipyov hroi\€(r6ai' ro^ov 8' avSpeaxri pxhffrei 
vaxri^ p,dXurra 8* e/iot* tov yap Kpdros cot €Vt o<!ic<^ 

rj piv $ap,firj<ra(ra vdXiv oIkov Sk j3cj3i{k€£* 
iraiSbs yap pJvdov iretnrvpJevov hfSero 6vp^ 855 

€s 8' \nr€pi^ dvaPaaa <rvv dpxf>vir6\ouri yvvai^l 
icAatcv en-eiT *08TXT^a, ^lAov iroctVy 6<f>pd ot virvov 
'qBvv ivl p\€<f>dpouri ^dXe yXjavKwiris 'AOrjvri, 
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Eumaeus gives Odysseus the bow in spite of the suitors, 

avrap o rd^a Xaplav <l>€p€ KafnrvXxi ^tos xxfyoppos' 
/iVT^crnjpes 8* apa irdvres ofWKXeov kv p^ydpourtv 360 

<S8e Sc Tis €«r€(rK€ vetav VTreprjvopeovrtav 

Hy 8yi KafiwvXa ro^a (jxpeis dfjueyapre (rvjSwTa, 
^XayKT€; rd\ aS cr i<^ veam kvv€S ra\€€s KariSovrat 
oTov drr dvOpfSmtav^ ovs €T/ae</)€S, ct k€V 'AwoAXwv 
rip,LV IXyiKycn koI dddvaroi Oeol dXXx)i. 865 

(i)S (fxurav^ avrap o (7rjK€ <f>€p(av avrg evi X^PV 
Sturasy ovv€Ka ToXkol opjOKX^ov kv fuydpouru 
TrjkepxL^os 8' mp<i}6€v aTrctAiycas cycywvet* 

"Atto, 7rp6(r(i> <l>€p€ To^a" rax' ovk e{J iracri iriOrjcreiS' 
p,r] (T€ #cat oTrAdrcpds w-ep cwv dypov Bk Buop^i 370 

PdkXcDV X€pfiaBu}urf /3l7j<l>i Be <l>€pT€p6% el/xu 
at yap iravrcDV toottov, oorot Kara Stofiar eacri, 
fivT^aTrjpiov ^epcrtv T€ pCriijii t€ KJAprepos €lyjv • 
TO) ice rd^a arvyepQs riv iyut irkpApaip^i vUirOai 
ripjerkpov k^ oikov^ kirel KaKa firj\av6(avrau 375 

(i)S €9aC7 , 0£ 6 apa ^ravrcs cir avr<^ i)ov yeAooxrav 
fivrjoTrjpeSy Kal Brj p.k6uv xaXewoto \6Xoio 
TrjXcfidxi^' TO, Bk ro^a <l>kp(av dva Botfia trv/Swrri^ 
kv ')(€ip€(rfr *OBv(n\t Bat<f>povi 6rJK€ vapacrrds* 
€K 8k KaXearrdfievos irpo<rk<f>'q rpo<f>QV "KvpvKXeiav * 880 

TrfX£fia)(os KkXeraC (re ^€pt<f>p<av Ev/svKActa 
KXr)tcrai fieydpoio Ovpas ttukivIos dpapvLa^y 
rfv Bk TiS rj OTOva^^s rjk ktutov evBov aKOW^ 
dvBpiov rifurkpouriv kv IpKea-iy p>rj ri Bvpa^e 
irpopXwTKeiVy dXX avrov aKr^v c/Acvai Trapa cpy^. 885 

& dp kijxavrja-evy ry 5* oTrrepos hrXero fivOoSy 
KXrjurev Sk Ovpa^ fi€ydp(av e^ vaieraovrtav. 
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and the doom are made fiist. Odysseus bends the bow, 

(Tiyy S* €^ oiKou) #tA,otTios 2A.to Ovpa^e^ 
xXyjurev 8' ap cjrctra d^pas €V€pK€os avXrj^, 
K€iTo ^ VTT aWowTQ ottAov V€o$ dpxjiieXUnnjs S90 

fivfiXivov^ <j) /S' hr€8irj(r€ Ovpa^y Is 8* ijicv avrc^s* 
€f€T €7reiT €in OKppov tcov, €vc/€v vep av&mjy 
^UTOpoiov Uovcrifja. o o Tj&rj ro^ov €V(apxi 
vavrju dvaxrTp(a<f>(0Vy Tr€ip(afJL€VOS Ivda koX IvBoLy 
jirj K€pa iTres eSoiev diroL\opJfVovo avaicros. S95 

«S8€ Sc Tv^ €i'ir€<rK€V tStov h irXrp'iov aXAov* 

*H Tts SrfrfT^p Kol hriKXxyiros hrXero ro^mv 
-^ pa vv irov rotavra koX avT<^ oIkoBi iceirai, 
rj o y k<f>opixarai ToiTp'CfAev^ ws ivl X^P^^ 
v(i}u^ ivOa KOI €v6a KaK(ov l/Airaios dkTjriis. -too 

aXAos 8* a^* €L7r€<rK€ vewv vttc/m^ vopcovrwv • 
At yotp S^ TOoxrovTov onjcrtos di/ridMrctcv, 
(OS o^os W0T6 TOVTO SwiJcTCTttt ivTavvo'aa'Oau 

& ap c^v p^vrjarrjpes ' drap iroX'VfxrjTi^ 'OSvccrcus, 
avTiK eirel pJkya ro^ov ipdarraure Koi tSe irdwQy 405 

iJS OT av^/3 <l>6pixiyyos hrurrdp^vos Kal doc^TJs 
pTjiBi(as €Tdw(rcr€ vk(^ vepl koXXotti xopBrjv 
aipas dfjL<l}OT€p(ad€V €vaTp€<f}€s evrepov oiosy 
<i)S ap ar€p airov^rjs ravucrev ^lya ro^ov 'OSvaxrev^ 
Se^iTCpy^ 8' apa X^^P^ kajSiav ir^iprqa-aro v€vprj%' 410 

-§ 8' VTTO KaAov aeur€ x^Ai8ovi ciKeXtj av&qv. 
jJLVTfOTrjpcriv 8* a/o* a^os yevcTO /ticya, iracri 8* apa X/'**'^ 
irpaTrero' Zevs Se/xcyaA,' €KTV7r€ (rrjfjuara ^/vwv 
yqdrp-kv r dp hreira iroXvrXas 8?os '08voxr€vs, 
OTTt ^a ot re/oas i}k€ K/odvov irats dyKvXo/i'qreo}. 416 

crAcTO 8* (UKVv ooTTOV, o 06 vapcKCLTo Tpairlfj/ 
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and shoots, with success. 

yv/ivos' Tol 8* aXAoi Kolk-qs evTO(r^€ KJiapirp^js 

KetarOy r<av Td\ e/ieXXav *Axatot ireiprja-ecrOai, 

rov p hrl in/jxeL kXiov ekKev .vevprjv y\v<l>lSas re 

avToOev €K BL<l)pOlO Kadrjfl€VOS, ^K€ B' oujtov 420 

avra TLTixrKop^vo^y irtXkKeiav 5* ovk '^p^ppore vavrtov 

irptarqs OT€tA€t^s, Bia S' apwepes ^XSe 6vpa(€ 

los \aX.Kol3aprjs' o Be 1!riXkpja.\ov irpoo-Unre' 

irjAepAXy ov cr o fctvos €vi p^yapouriv eKeyxei 
rjp^vosy ovBi Ti Tov CKoirov rjp.pporov ovBe ri ro^ov 426 
B^v €Kapx>v ravTXDV ert fwt pivos epweBov Itrrtv, 
ovx <5s ftc p.vriaTrjp€s dripd^ovres ovovrau 
vvv B* &pnri KoX Boprrov 'AxatowFtv TcrvKfcrdai 
cv <l>d€iy avrap eiretra koI aXXtas kyj/iojaxrOai 
paXiry KOI <f>6ppiyyi' ra ydp r dvaOrjp^Ta Bai/ros* 430 

^ KOI hr 6<f>pv(ri, vctjccv o 8* dp^dero ^t<l>os o^v 
TiyAcpi^os, <l>lXo9 vlos 'OBvaa^os ^ctoto, 
dp,<f>l Bk X^^P^ <f>lXi]v JSdXev ^yx^'h dyx^ B* dp avrov 
vap dpovov €<jmlJK€i K€Kopv0pivo% aWoiri ;(aAic^ 
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Aboument. — Odysseus from the tlireshold shoots a second arrow 
and kills Antinons as he sits at the banquet. Then the rest 
of the suitors start up in auger, but they find no arms to 
defend themselyes, because Odysseus had taken all the arms 
out of the hall. Then Eurymachus sues for mercy, but 
Odysseus will not hear him. So they draw their swords and 
try to cut their way out from the hall. But Odysseus keeps 
them back, shooting them down man by man with his arrows ; 
and when his arrows are spent, Telemachus fetches arms from 
the treasury for his father and the two servants. Then the 
traitor Melanthius fetches arms for the suitors also ; but 
Eumaeus and Philoetius seize him in the treasury and leave 
him there boimd. And Athena turns aside the weapons of 
the suitors and smites them with terror, and they are all 
slaughtered ; but Odysseus spares Phemius the minstrel and 
Medon the herald. Then the women of the house who were 
faithless to Odysseus, and the traitor Melanthius, are put to 
death, and t3ie house is purified from slaughter. 

AvTotp 6 yvfiVioOrj paK€(ov iroXvfJt/rjris 'OSixrcrcvs, 
2Ato 8* €7rt fieyav ov86v €\(ov )3tov "qSk <f>ap€Tpriv 

avTOV irpotrde iro^Civ^ fjL€Ta 81 iJLvrj(TTrjpcriv eenrev 

O^os fJL€V Bri deOXos aaaros cicTCTcXcoTat • 5 

vvv a^TC (TKOirov aAAov, ov ov ina Tts ^dXev dvqp^ 
€urofiaiy at k€ TV\(afji,Ly iropy Se /jlol €^x^* 'AttoAAwv. 
^ Kal €7r 'AvTtvoy idvvero iriKpov otorov. 
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Odysseus shoots Antimachus as he is raising the cup to his lips. 

^ TOi o KaXbv aXeurov avaiprqo'ia'dai cfieWe 

•)(pv(r€ov a/x^cDTOv, koX 8^ fiera y^tpo'lv €va)/x<z, 10 

6<f>pa trioi olvoio* <f>6vos Se ol ovk ivl 6vfX(^ 

fjLCfipX^To' Tts K oioiTO fi€T dvSpdcTi BaiTv/ioveaxTi 

fiovvov €vl irXeoveo'crty koi et fidka Kaprepbs cwy, 

01 T€-6^€iv jSdvarov re KaKov koi Krjpa /AcAatvav ; 

Tov 8' 'OSixrcvs Kara Xai/wv hrurxofievos jSdXev i^, 15 

avTiKpv o aTraAoio ot av;(€VOS 'qAvu aKCoic^. 

CKALVUT) €T€p(iXr€, OCTTa? 0€ Ot CKTTCCTC XCl/OOS 

pXr^/ievoVy avriKa 8' avAos dva pivas 7ra;(i;s ^X^€V 

af/AaTOS dv8po/i€OLO' Oo&s 8' (xtto cto rpdrre^av 

(5(r€ 7ro8t TrAiJ^as, aTro 8* €r8aTa ^cvcv l/aafc* 20 

ctTos T€ K/0€a T OTTTa ^pvv€TO, Tot 8' ofidSria'av 

fiyqoTTJpes Kara B(afiaO\ ottws 28ov avBpa Trccrovro, 

Ik 8€ 9p6v(i}V dvopovcav opivOivre^ Kara Stofw^ 

iravTocre vairraLvovrcs ev^fM^rovs Trort.Totxovs" 

ovSe TTQ aoTTts liyv ox^' aXKifjLov €yxos eXeaOau 25 

v€LK€tov 8* *08ixr5a xoAajTOwrtv etrkeoxri' 

S€*V€, KaKcos dy8pa)v To^dfeat* ovk€T dWXoyv 
dXXiov dvTidcreis' vvv roi, trtus atTrvs oXeOpos. 
Kol yap Brj vvv <l>&ra KaT€KTav€S^ os fJLcy dpurros 
Kovpoiv €tv 'I^d#c27 • Tw <r €i/^d8€ y VTTCS e^vrau 80 

t MTKCV cKooTos di^p, cTTct ^ <f>d(rav OVK edeXovra 
avSpa KaraKTelvai' ro 8k vqirioi ovk tvorfrav^ 
(US Brq CTi^w KoX irSxriv oXedpov ireipaT iffirpn'o. 
Tovs 8 dp wroSpa iSb)v tt/ooctc^ TroXvp/rjTLS 'OSvaxrev^' 

IL KW€S, ov p, er c^oo-kccT vTrorporrov oiKao iKecruai 85 
&rjpov airo T/otuwv, OTt /lot KariKetperc oucov, 
Sp.ipycriv Sk yvvai^l irapevvd^eadi jStaoos 
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EnrymachaB proi)Ose8 a composition with Odysseus, who re$jects it. 

avTOv T€ fcuovTOS mrefivdocrOe ywatKa 

0VT€ deovs SctcavTcs, o? ovpavov evpvv €)(OV(riVy 

ovT€ riv dvOpioTTiav V€/JL€(riv Karoirurdiv itretrdai,* 40 

vvv vfj.iv Kot ira(riv oXWpov Treipar iKJyrJTrrai, 

ws ^ttTo, Tovs 8* dpa 'Trdvras vtto xktopov Seos cTAc" 
[TraTmjvev Be eKcurros, ottq fftvyoi alirvv oXeOpov^ 
Ev/ovfta;(os Sc fiiv oTos a/i€tj8o^€vos vpoo'eetirev • 

Wl fikv Srj *OSxxr€VS 'lOaKi^crios eikrjXovdas^ 46 

ravra jxev aurt/xa cfTras, otra pi^ecTKov 'A;(atot, 
fl'oAAa /*cv €v ficydpoKTiv dTaxrOaXoy iroWa 8' ctt dypov, 
aAA' o ^€V iJSiy KctTttt, OS atrtos eTrAcTO TravTwv, 
^AvTAVoos" o^os ya/o eirirjkev rdSe €pya 
ov Tt ydfJLov r6o-(rov K€)(p7)fjt.€Vos ovSe yaTi^tav^ 60 

dAA' aAAa <l>poV€(i}v, rd ol ovk ireAcoxrc J^poviiov^ 
6<f>p 'IddKrfS Kara S^/xov ivKTifxevrfS pacriXevoi 
airr($s, dra/o cov 7rat6a Kara/CTctvctc Ao}(^oras. 
vi'V o o fiev €V fioipy Tre^arat, (rv 0€ <p€LO€0 Aatov 
a-Qv drap dfifies oirurOev dp€(r<rdfj.€VOi Kara SrjfioVy 66 
ocrcra rot cicTrcworat #cai JSiJSoTai €V fieydpoKri^ 
Ti/i^v dfi<l>l^ ayovre? kiiKOcrd^oiov cKaoros 
^(aAicov T€ xpva-ov r aTroScuo-o/icv, eis o icc <rov ic^/o 
iavSy* TTplv 8* ov tl v€/j.€<r<rqTov K€)(oXiMrOau 

Tov 8 dp vTToBpa iSiov vpo(r€<[)7) iroXvp/qris 'OSvcrtrcvs. 
l^vpvfia^ 5 ovS' et /Ltot irarpuna ttovt diroBolre^ 61 

ocrcra t€ vw v^/i €OTt Kai ct irouev aAA cTrtC/ctrc, 
ovSe K€V cDs €Tt ^(€1/00$ €p.as XYi^aip.1 <f>6voio 
irpLV iraaav pvrjirnjpas vTrep^axririv dirori(rau 
vvv vjJLiv irapdK€irai ivavrlov rje pd)(^ecr6aL 65 

rj <f>€vy€LVy OS K€v ddvarov kol KTJpa^ dXv^y 
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Enrymachos rushing upon Odysseus is slain, and so is Amphinomus. 

dWd Tiv ov <f>€v^€cr6ai oiofiat alnvv oXedpov. 

ws KfxxTOy Twv 8* avTov X-vTO yovvaTtt Kot <f>ikov ^Top. 
TOtcrtv 8' ^vpvfJLa)(os fiereipwvee Sevrcpov a^ts* 

*12 <f>L\oiy ov yap a-\'ija'€i dinjp 68c xctpas aaTrrovs, 70 
dXA' €W€t eXka/ie to^ov €v^oov iJSc <f>ap€TprjVy 
ovSov aTTo ^eoTou ro^do-creraiy els 6 k€ Travras 
dfifJLe KaraKTeivy* dWa fivrja-tafieda ')(^dpp,rjs. 
€[>da"yavd t€ airdcra'ao'de koI d\rrio'\€0'6€ rpairk^as 
i(ov d)Kvpj6p(t)V' iirl 8' avT<j) Trdvres c^cd/acv 75 

aupooiy €6 K€ pLLV ovoov airoHTOfJLCV iqoe uvpaxoVj 
€Xdii)fJL€V 8* dva aoTVy Pori 8* (aKurra ykvovro' 
TW K€ Tax* o^os dvqp vvv vcrrara ro^dxro'aiTO. 

ws dpa (jxiivrjo'as eipvcrcraTO fjidcyavov o^v 
XdXK€OVy diJ.<l>0T€p(i)d€v dKayjjJevov^ dXro 8* hr avrcp 80 
a'fJL€p8aX€a ld\(t)v • o 8* dfiapry 8los *08v<ra'€vs 
iov diroTrpoUiy j^dXe 8k arrjOos irapa p^^ov^ 
iv 8€ ol rjirari Trrj^e doov )3cAos' lie 5* dpa X^*P^5 
ifidcryavov iJkc )^ap.a^€y 'ir€pippr)8ris 5c rpaire^ii 
Kdinr€(T€V tSvcu^cts, aTro 8' ctSara )(€V€V epa^e 8& 

Kol ScTTtts dp<f>iKV7reXXov * o 8k yOova. rvTrre penoTr(^ 
SvpA^ dvid^(i)Vy W(xrt 81 Bpovov dp<j>oT€pouri 
XaKTi^tav €TLvacra'€ • Kar 6<fi6aXpiav 8' €xvt d)(^Xvs» 

*Ap.<l)ivop.os 8' '08v<Trjos iiicraro KV^aXipjoio 
dvTios at^as, eipvTO 8k <fid(ryavov 6^-6^ 90 

€t TTWS ol €l^€i€ Ovpdoiv. dXX dpa piv <f>6rj 
Tr]X€p.a)(os KaTOTTco'de )3aA(ov xaXKijpei 8ovpl 
&p.iiiv px<r<rrjyvSy Sta 8k (rTqO€(r<l>i.v iXxurce' 
8o{rjni<T€v 8k iretrtov^ \d6va 8' ijXacrc Travrl ^tcutt^. 
TiyAc/Aaxos S' diropovo'e Xnriov 8oXi')(0(rKLov €y)(os »S 
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Telemachus goes to fetch arms, while his fiither keeps the suitors in (^eck. 

avrov €v 'Afji,<l>iv6/jn^ • irepl yap Stc, /jltJ tis * A^^atwv 

ly^os dvcXjcofjt^vov SoAi;(<$<r#ciov rj cAaacte 

<f>acrydv(^ di^as lyc Trpoir/cwyvct Txnpas* 

J3rj 8c ^€€tv, fidXa S' ^Ka <f>CXov irarkp eura^ticavev, 

ay^o^ 5' toTa/i€VOS eTrca Trrepoevra irpo(r7)vSa • 100 

^fl Trdrepy ij^rf to* ca/cos oSro) Kat 8vo SoiJpc 
Kat Kvve-qv 'jrdy)(akKOV iirl ic/ooTa^ois dpapvlaVy 
avros T dfi<l>il3aX€VfiaL iwv, Scucco Sc o'vpfSyrri 
KoL T^ PovKoXip akXa' TcrevxrjcrdaL yap d/i€ivov. 

Tov 8' dirafjueiPofJuevo^ irpo(r€<l>rj TroXvfi-qrLS 'OSvaxrevs ' 
Or<re ^cwv, cfajs ^ot dfivv€(rdai Trap' okjtol^ 106 

/jt^ // d'TroKivrja'toa'i Bvpdiav fwvvov lorro. 

ws KJMTOy Trfkcfiaxos 81 <f>i\<^ eiriireWiTO Trarpt^ 
J3rj 8* Uvai OdXafwv 8', o6i ol kX-vto. T€v\(i €K€lto. 
cvSev T€cr(Tapa [ilv cdKe li^cAc, Sovpara 8' oktw iio 

Kal iricrvpas Kvveas X'^^'^VP^^^ t7r7ro8acr€tas • 
iSrj Be <f)€p<i}Vy /idka 8' 5#ca <^iXov irarep eicra^iicavcv, 
avros 8c irpforurra vepl XP^^ Bvcrcro xolXkov. 
o)S 8' avrws tw S/mi)€ Bv€<rOr)v T€v;(ca icaAo, 
lorav 8 d/A^' *08v(r^a Batcl>pova TroiKLXofirjrqv, 115 

avrap o y, 09/90 /ncv avT<p afJLvveo'uai ecrav lot, 
T6<f>pa /ivrjan^pfov Iva y* atct <J cvt o?k^ 
jSdXXe TiTVCKO/Acvos • Tot 8' dy;(wrrtvot hrnrrov. 
avrap circt Xlttov lot otoTevovra avaKTo, 
TO^ov /i€V TTpos OTadfiov kvoTaSkos lUydpOLO 120 

€kXiv cord/xcvat wpos cvcoTrta irapxf>av6(avra 
avros 8' d/A^' (o/jloutc ordicos ^cto r^TpaSkXviivov^ 
Kparl 8' CTT i<f>difMfi Kwer^v cvtvktov WrjKcv 
iTTTTOvpiv^ Beivbv 8c X6<f>os KaOvTTcpdev cvcvcv 
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On Telemachus's return, Helanthius goes to fetch arms for the suitors, 
crAcTo S' aXKLjia Sovpe Svu) KeKopvdfieva ^aXK<^. 125 

OpaoOvpTf Be TtS €CrK€V €v8fJt.7JT(^ €vl TOl)((p^ 

aKporarov Se irap ovSov evaraOios fieyapoto 

rjv ooos 6S AavpTjv^ oravtoes €)(pv €v apapvuiL. 

rrjv 8 'OBvo'evs <l>pd^€crOai dviayei 8tov ixjiop/^bv 

€(jT€(i)T tty;( avrrjs' fita o oirj yiyver e^popfi'q, 130 

rots 5 ' Ay€ Actos p.€T€€L7r€V eiros iravr^o'fTi 7rt<^avo'#cct>v • 

fi </>iAo(, ov/c av 8^ Tts av* opo'odvprjv dva/Bairf 
Kai eirroL Aaourt, ^017 8' w/cMrra yevoiro ; 
T(3 ic€ Ta;( o^TOS aK^/o vuv voTara ro^axrauLTo, 

Tov 8* a^€ irpocreenre McAav^tos, awroAos atywv 135 
Ov TTWS coV 'AycAac 5torp€<^€S* ay;(t yap a(V€t>$ 
avA^S icaAa Ovperpa kol dpyaXkov oTOfia Xavprjs' 
Kat \ €?s Travras kpvKOi dvrjpy 6s r dXKifws €«y, 
dXX ayc^*, v/Atv r^vyi ivcticw Oiopvj^dyjvai, 
€K OaXdfiov €v8ov ydpy oiopjcii^ ov8k wq aXXji 140 

T€v;(€a KardkcrO-qv 'OSixrcvs icat ^at8t/xos vtos. 

& ctTTwv dvk/^aive MeAavdtog, atTroAos atywv, 
€9 OaXdfwvs '08\xrrjos dva pQyas ficydpoio. 
€vu€v o(aO€Ka fJL€v craice cf cAc, rwrcra 0€ oovpa 
Kal rocrcras Kvvkag y^aXK-qpcas t7nro8ao-€tas • 145 

^^ 8' leva I, fidXa 8' (5#ca ^epcov /j.vr]crrrjp(rtv €8oiK€. 
Kal TOT 'OBvaxrrjos Avro yovvara Kal (jyiXov ^to/o, 
ws TTcpi/BaXXoficvovs tiSc T€i;;(€a X^P^^ "^^ 8ovpa 
fiaKpa TtvcMTCOVTas • /xeya 8' avT<^ (Jmlvcto epyov, 
<u\f/a 8k T-qXefxaxov eirea Trrc/ooerra irpo<rqv8a' 150 

H-qXkfw.X'i ^ /AaAa 8^ Tts €vt pueydpotxri yvvaiK<av 
v(otv iTTOTpvvei TToXepjov KaKov rj€ McAav^cvs. 

TOV 8 au TrjX€fW.xos ttcttw/xIvos dvrtov 7yi;8a* 



BOOK XXII.] X. 23 

—- I n ■ iM I I n 

but is seized on his last journey to the treasury ; 

'^12 irdrep^ avros iyw toSc y 7Jfjt./BpoTov' ovSe Tts aAAos 
arrios* OS daXd/ioio dvpvjv ttvklvC)^ dpapviav 155 

KaWiirov dyKAtvas* twv Sc ckottos ^€v dfJL€iv<av. 
dXX Wi 5r £v/ia£€, Bvprqv hrldes dakdfAOiO 
Kot <l>pd(rai^ 7] Tts ap' lort yvvatKwv, i} toSc pc^ei, 
^ vlos AoAtbio McAav^€V9, rov ttc/) 06(i>. 

& o? /ji€v TOtavTa tt/oos dAA^Xovs dyo^vov • 160 

^rj 8* aSrts ddXafwv 8k M^Adv^tos, aiTroAos atywv, 
ourcov T€v;(ea icaAo. vorp-e §€ 5tos v^op^os, 
oi^a 8' *08v(7xr^a irpoa'e<f>(av€€v cyyvs covra • 

Atoycves Aaeprid&q^ rrokv/i'qxav 'OSvaveVy 
K€ivos S^ a^' dtSryAos dr>J/3, ov otofieO' avroi^ 166 

€p\€Tai €s Odkafwv • (rv Se fwi vrjfiepT€s evunrfy 
rj fALV diroKTeiviDy at ic€ Kp€ur(r<av yc yeviafiaiy 
^€ o"Ot €vOd^ dya>, iv VTrep/iacrias dvoTury 
TToAAds^ oo-cras ovros c^iJcraTO o-^ cvt otK^ 

Tov 5' dTrafJXiPofievos Trpocr€<f>'q tto Av/XTyrts '08v(ro'€i;s • 
*H Tot €yci) Kttt Tr^XefMa-^^os /ivrprrjpas dyavovs 171 

a'xrfa-opjev evrocrOev fi^ydptav fidXa irep pxfia&ras- 
(T<f>(sii S' dTTooTpeif/avre iroSas koI \eipas VTrepdev 
is Sdkafxov ^aAectv, o-av&Sas 8' €K&5orat oirurdev^ 
(reiprjv Be TrAe/cr^v €^ avrov ireipn/jvavre 175 

ic&ov dv vtprjkrjv ipvaai irekdcrai T€ SoKOurtv, 
& Kcv Brjda {iuos €a)V ;(aA€7r dAyca trdxrxrj. 

& €(l>ad'y o? 8' d/3a TOV fidXa p^v kXvov ^Sc ttiOovto^ 
jSdv 8' ?/A€v €9 OdXapxyVy XadeTr^v Se p.iv IvSov covra, 
ij TOi o p^v daXdpoLo pv)(ov Kdra t€v\€ I/ocvvo, 180 

Tw 8' eoTav iKdrepOe irapa oTaOpuolcri p^vovre. 
€v6' VTrkp ovSov l^atvc McAdv^tos, atwoAo? atywv, 
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and left there bound. Afhena appears in the form of Mentor, 

Ty IrkpriQ fi€v X^*P* <l>€ptav KaXrjv rpv<f>a.\€iav^ 
ry B' €T€py (ToiKOS eipv ykpov TraraXayfievov a^y 

Aa€pT€(0 ^/0(i)OS, O KOVpl^mV <f)Op€€CrK€' 185 

8ri TOT€ y y]Srj K€eTO, pa<f}al 8' eXekvvTO IfmvTtov 

TO) ap eirai^avu cAcnyi/ €pv(rav t€ p.iv euru) 

Kovpi^y kv SatrcSf^ Be \a/juil ^aiXov d\vvp£VOV Krjpy 

<n)v Be TToSas x^^/oa? t€ Beov BvpjaXyki Becrpx^ 

c^ /xaA* airoaTpk\l/avT€ Sta^^c^s, W9 cKcAcvcev 190 

[vtos Aal/orao, TroAi/rAas Sios 'OSixrtrcvs] • 

aeiprjv Be irkeKrrjv e^ avrov ireipi^vavre 

Kiov dv vi/njXrjv epvcrav 7re\aa-dv re Bokoutl. 

Tov 8' hriKepTOfJieiov irpo(re<fyqs Evpit€ (rv/^Qra • 

Nvv /*€V Brf fidXa irdy^v M.eX.dv6i€ vvKra <l>vXd^€is 196 
evvy evi pxiXaKy KaraXeyfievoSy & (re eoiKev 
ovBe ere y rjptyeveia irap *Q,Keavoio podtav 
A^(r€t hrep\opjevrf xpya^oOpovos^ tivIk dyivei's 
afyas fivrfcrr/jpeaxTL Bopuov Kara Baira irevetrOau 

&S o fiev a^Oi XekeiTTTO ravels oAo^ evl Becpu^' 200 

TO) B es re-v^ea Bvvre Ovprjv anSevre <l>aeivrfv 
P'qrrjv eis 'OSwr^a Bat<f>pova TroLKiXofiiJTrjv, 
evda pAvos irveiovres iffteoTaa'aVy ot pev hr ovBov 
re(r(rapes^ ot B* evrocrde Bopiov ToXees re Kal eo'dXoL 
roicri B' eir dyytpoXov Ovydrrjp Aibs ^X6ev 'ASyvrj 205 
MevropL elBopevri rjpev Bepa,^ rjBe Kal avBrjv, 
rrjv B' 'OBv(revs yrj6ri(rev iB(ov Kal pvdov ccittc* 

McvTO/o, dpvvov dprjvy pvrja-ai B' erdpoio <l>iXoiOy 
OS a- dyaSk pe^ecTKOV oprfXtKirj Be pjoi eo'a'i. 

(i)S ^ar oiopjevos Aaocrtroov eppjev 'AOrjvrjv, 210 

pvrioTrjpes B' ereptodev opjoKXeov ev pxydpourc* 
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and encourages Odysseus. The last fight begins ; 

wp&ros Tqv y lvkviir€ AafjuwTopi&qs 'AycXaos* 

MevTo/5, fiij <r kirkeo-a-i irapavrr^'n-LOjjia'iv 'OSvcccv? 
fLvriqn^peaxrt pAx€<r6aL ap.vvkfuvai h\ of avr<j). 
«B8€ yap rjfikTepov yc voov TcAcecr^at oto)* 216 

owTroT€ K€V rovTOVs KrktapLeVy irarkp rjSe koI vtov, 
iv §€ crv Totcrtv eireira 7^€^^(^€a^ ofa p^voiv^s 
€pS€iv €V p^ydpois* (T^ 5' avTov Kpaari rltreis, 
avrap iir^v vfikojv ye fSCas d^cAw/ic^a x<^A'(<^9 
KTqfiad' OTToavd toC Ioti, to t IvSo^t Kal ra 6vpvf<l>i^ 220 
TO?<rtv 'OSixro^os fJLerafiL^op^ev • ouSc rot vtas 
^(tf€iv €V fieydpouriv kdjcrop.€V^ ovSc dvyarpas 
oiS* d\o)^ov KiSyrfv 'IdaKrfS Kara aorv TroAcijetv. 

o>S ^ar , 'Adrfvairj 61 ^(oAoKraTO KrjpoOi paWov^ 
V€iK€cr(r€V 5' *08x;(r5a ^oAwToto-tv kirkecrtriv' 226 

OvKert <rot y 'OSvo-cv fikvos I/ittcSov ovSc Tts uAkiJ, 
o«y or d/i^' *EA€V]y AevKwAcv^ evTraTepeCy 
€tvd€T€S Tp(o€<r<rtv kfidpvao voyXefih aieL, 
^oAAovs 5' dvSpas €7r€<l>v€S kv alvy Srjiorrjriy 
ary S' TJXta povXy Jlpidpxiv TroAts evpvdyvia. 230 

ircSs 5l) VVV, 0T€ cov tc 86px)v koI KTlljfiaO' ticdv€6S, 
arra p.v7j(rTrjp(av 6\o<f>vp€ai dX.Kifios eTvai ; 
aAA ay€ O€vpo Tceirov irap ep. urrao Kai io€ cpyov, 
09/5 €tOrys, otos Tot €v avopcuTL ov(rp^V€€axri, 
Mcrrcop *AkKipi87)S €V€py€<rias dwoTtvctv. 236 

^ pa Kttt ov TTO) TTctyxv 8t(Sov €T€paAic€a viKrfVy 
dAA* It apa (rdkveos t€ ica^ dAK-^s Trctp^rtfcv 
^^cv UOixnnyos lyo vtov KvoaALpLoio. 
avT^ 8* aWaXoevTos dva pueydpoio pkkadpov 
cfcT* dvat^ao-a ^(eXiSovi ctKcAi/ dvnyv. 240 
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in which Odysseus apd his friends are victorioas 
fiVTjoTTJpas S' oTpvve AafKWTOpi^s 'AycAaos 

l&VpVVO/WS T€ Kal 'AfJ(.<f}L/Ji€8(0V Arj/JLOTTToXefJUOS T€ 

TleuravSpos re HoXvKTOptSrj^ HoXvpSs re 8at<f}po)V 

01 yap fxvrjanjpiov apery lo-av e^o^ apurroi^ 

oa'O'oi er c^ioov irepl re \j/v\k(ov ifid^ovro • . 245 

rovs B' '^871 €3dfta<r<r€ fSios koI rap<f>€€S loL 

rots S' 'AycAcws fierienrcv exros 7rdvr€<r<ri 7ri<l>av<TK0)V 

*12 <l>iXoi^ rj8r) crx^o-ct dvrjp 68e xetpas ddwrovs' 
Kal &q ol McvTwp /xev iptj K€va evyfxara eLTrtoVj 
0? 8* oToL XetTTovrai eirl irpioryo'i Ovpyo'i, 250 

Tw vvv fir^ d/ia Trdvres d<l>Ur€ Sovpara fiaKpd^ 
dXX ay€$' ol €^ TTpwrov dKovrUrar\ at k€ iroOi Zevs 
Stay 'OBvo'a^a pXtjaOai kol kv3os dpeaOau 
riov S* aAAcov ov KrjSos^ iTrjv ovros y€ TrcoTyo'tv. 

&S €<f>aO\ ot S' apa Trdvres dKOvrKraVy <os i/ceXcvcv, 255 
l€fi€V0i • Tot 81 irdvra irtao'ta Oyjk€V 'ASrjvq, 
rQv dXXos fikv (rraOftov ivarraOcos /leydpoio 
PepXrJKei^ dWos Be Ovpftiv irvKLVtos dpapvtav 
aWov 8* Iv rol\<fi pueXl'q ttIctc xaXKO^dpeva. 
avrap eirel 5^ 8ovpar dXevavro /ivrjarrjpcDVy 260 

rots 8* dpa fivOti}v ^px^ TroXvrXas 8tos 'OSvcrcrcvs' 

& <f>[Xoi.y rj8rj pAv K€v lyoiv evTroLfii Kal dfifxi 
lurqoTriptav Is S/alXov aKovrtcrat, o? /le/idao-iv 
'qfiias €^€vapi^aL €irl irporkpourt KaKoto'iv- 

'''125 €<l>a9\ ot 8' dpa irdvres dKOvrurav d^ka 8ovpa 265 
dvra nrrxTKOfUvoL • ArjfjLOTrroXefMv p.€v 'OBrxjxrevs^ 
^vpvdBrjv 8* dpa TiyAe/«x;(os, "EXarov 8k (rv^iarqs^ 
UeuravBpov 8' dp €ir€<l>v€ jSocDv iiriPovKoXos dvrjp. 
ot pXv erreiS' dpxL vdvres 68d^ iXov doirerov o58as, 
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by the aid of Athena, who strikes the suitors with a panic. 

fiV7]<rnjp€S 8* dvexioprjcav fieydpoio fiv\bv Se* 270 

TOt o ap €inyijav, veKvtov o €^ ^yx^ €Aovro. 

a^is Sc fivr)crnjp€S aKovrKrav d^ca Sovpa 
t€/X€VOt' Ta 8k TToWa €T(^a•l,a OrJK€V 'AOrjvrf, 
T(ov aXXx)S /A€v <rra$/iov ivarraOios fieydpoto 
/SepXiJKet,^ akXos 8k Svprqv TTu/ctvcSs dpapviav 275 

akkov 8* €V TOi\(^ /JLektrj ttcctc ^aXKo/Sdpeia, 
*Afi<f>ifie8(av 8' dpa TrjXefta^ov l3dX.€ X€tp €7rt Kapnri^ 
Xty8'qv^ aKpTjv 8k pivov SiyAiJcraTO x^Xkos- 
Kr^o'tinros 8' Ev/Aatov virkp (raKOS ^yx^'' P-o-f^p^ 
^puov iirkypaxj/^v ro 5' wc/MrraTO, TrtTrrc 8* €pa^€, 280 

Tol 8' a^' a/tjt<^' 'OSixr^a 8at<l>pova woiKiXopnfJTqv 
fAvrjarrjpioov is op.iXov dKOVTurav o^ea 8ovpa, 
€v6' a^T Eu/3v8a/tJtavTa /SdXe TrroXliropOos '08va'<T€vSy 
^ Ap^ipJe8ovTa 8\ TrfXepxi^os^ HoXvPov 8€ <rvP(aT7js' 
KnJcrtTrTrov 8' dp (tireira fSoiov iTri/SovKoXos dvYjp 286 

P^pXriK^L irpbs (TTij^os, €7r€vxop'€VOS 8c irpo(rqv8(f 

*fl IloXvO€p<r€i8rj <l>iXoK€prop.€^ p.'q wore irdpLirav 
€LK(i)V d(j)pa8iys pJkya. elirep.ev^ dXXd O^ourt 
fivOov kiriTpkij/ai^ kir^l ^ iroXv <f>kpmpoi ^io'u 
rovTQ TOt dvrl ttoSos ^etv^tov, 6v ttot ISeoKas 290 

dvTL$€<^ '08v<r7Jt, 86p.OV KCIT dXrjT€VOVTl. 

^ pa PoQv kXiKfov kiriPovKoXos ' avrdp '08v(ra'€vs 
o^a Aap.<WT0pL8rjv avTO(r\€8ov €y)(€i p.aKp(^' 
TiyA€/xa;(os 8' l^vrivop[8riv AeuoKpirov odra 
8ovpl p^<rov fC€V€Ct>va, 8ta irpo 8k \aXKbv eXcuraev 295 

rjpnr€ 8k wprjvrjs^ ySova 8' -qXaxre iravrl fUTioTri^, 
8rl TOT 'AOrjvaiTf <l>6v(rcp.PpoTOV aiyCS* dv€(r\€V 

V\j/66€V €^ 6pO<}>TJS' T(OV 8k <l>p€V€S €7rT0tl^^CV 
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Leiodes begs for mercy ; bat Odysseus will not hear him. 

o? S' €<^j8ovTO Kara fieyapov P6€<s ws dyeXaiai* 

ras fJi-^v T atoA-os ohrpos €<l>op/JLriO€h €86vrf<r€V 800 

ijpy iv eiapivffy ore t r\pja.Ta fiaKpa ircXovrau 

o? S* &s T alyxjrriol yaftxl/ww^e^ dyKv\o\€i\ai 

i^ 6pk(av €\66vT€S €7r opviOea'ci Ooptaa-i* 

Tat pAv T kv 'jreSiip v€<f>€a imaa-o'ova'ai tevrai^ 

01 Si T€ ras 6\€K0V(riv ciraAfievoe, ovSe ris olXkyi 805 

ylyv€Tai ovSe <l>vyrj • yp.ipovo'i 8c t dvepes dypy • 

<(>S apa Tol piVrj<rnjpas iTreaxrvfievoL Kara Siofia 

TVTTTOV €7rMrT/50<^a87y V • ToJv 5c OTOVOS iOpVVT deiK^^ 

KpdrcDV TVTTTOfJLevioVy SdireSov S' dirav aipxiTL dv€, 

AeuaSris 8' 'OSixr^os cwccrcruftcvo? AajSc youvwv, sio 

Kai fiw Xuro'opAvos Iwea Trrepoevra TrpocrrjvBa' 

VovvovfiaL (T '08v(r€v • crv Se /a atSco #cat /*' iXerjirov • 
ov yap ir(u Ttva <^);/xi yvvatKwv €v p^ydpounv 
^iTretv ovSc Tt p€^at arcur^aAov aAAa Kai aAAovs 
7rav€(rKov p.vrjcrn)pa^^ oris roiavrd ye pe^ou 315 

aXXa /*ot ov ireiOovTO #ca#cwv aTTo x^^P^'^S €\€(r9ai 
Tw Kal draxrOaXi'Qa'iv dciKca irorpxiv Ittcottov. 
avrap eyto p.€Ta rouri Ovoo'koos ovScv iopytas 
K€t<ropxiiy ^ ovK loTi X**P*^ pjeTOTTvorB* €V€py€(av, 

rov 8* ap VTToSpa iSiav irpo<T€(f>7] TroXvpirjTis 'OBvavcvs ' 
El jitcv 8i^ ftcra TOfccrt ^voctkoos cux^at cfi/ai, 821 

^oAAa/ct TTOV /icXXces dprjfJL€vai Iv pL€ydpouri 
rrjXov €/Aot vooTOto tcAos yAvfce/soio y€V€(r6aiy 
aol 8' aAoxov tc <I>IXt]v cnrko'OaL koX reKva rcK&rOai' 
Tw ovic av ^avarov yc 8uoTyA,€y€a Trpo<f>vyoi(rBa. 825 

tis a/ja ^(ovi^as ^i<f>os ctXeTO X^*P^ "^^X^^TI 
Keip^voVj 6 p 'AycXao? diroTrpokriKe \ap3.^€ 
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He spares Terpiades on the intercession of Telemachns, 
KT€lV0ft€V09 • T(j) TOU y€ KOT ttV^^Va fUSOVOV ekcuTO'e' 

<f>0€yyofijevov 8' apa rov ye Ktiprj Kovt'ga'iv €fiL\Orj. 

lepTrtaSris Be r doiBos ciXwrKave Krjpa fiekaivav^ S80 
^i^fiLOSy OS p ^€tS€ fiera fxvrjarrjpcrtv dvdyKy. 
fXTTq 8' iv ^etpeaxriv l^wv ifyopfiiyya Xlyeiav 
dy\L 'Trap opcroOvprqv • 5*xa Sc <f}p€(rl fJLep/JLrjpL^ev^ 
rj IkSvs fxcydpoio Aios fieydXov irorl Ptaftov 
kpK^iov i^oiTO T€TvyfJLevov^ IvO* apa 7roAA,a 836 

Aaeprrjs 'OSixreus t€ jSowv lirl ftrfpC eKrjaVy 
^ yovvtav Xiaxroiro irpwrat^as 'OSixr^a. 
^€ 3€ ot <l>pov€ovTi Sodarraro KcpSiov etvat 
yovvdiv d^a(r6ai AaeprtdSeo} *08v(rrjos» 
^ TOt o <f>6pp.iyya yka<l>vpriv KarWrjKe ^afia^e . 840 

fiecTirqyvs Kprjrrjpos iSk Opovov dpyvporjXoVy 
avTos B* a^' 'OBviTTJa irpoo'at^as Xd/Se yovviov^ 
KaC fiiv Xixraofxevos lirca Trre/ooevra TrpotrqvBa* 

lovvov/ia6 <r Uovcrcu* crv oe p. aioeo Kat /x cAciycrov 
avT^ TOt p^ToirurO' d)(os i<r(rerai^ et /cev aoiSov 845 

T€^v2/$, OS r€ deoicrc /cal dvOpdyTrouriv a€i3(i>. 
avToSiSaicTos 8' €t/At, $€os Be pjoi €v <f>p€(rlv OLp.as 
iravTOias €V€<f>v(r€V' loiKa Bi rot TrapaeiBeiv 
c5s T€ ^€^' Tw /atJ /i€ AtAaico B€ipoTop,rj<rau 
KaC K€V HrjXepM'xos rdBe y eiTroi^ a-os <l>iXos vlos^ 850 

ws €ya) ov Tt €#ca>v €S o*ov bopjov ovo€ xanQov 
irtoXevp.riv p.vrjarrjpo'Lv d^urop.evos p^ra Batras^ 
dXXa iroXv irXioves Kal Kpeura-ovcs ijyov dvdyKjj. 

ws ^aro, Tov B' tJkovct Uprj ts TrjX€pd\oiOy 
aitf/a S* €ov irarepa tt/kktc^cui/ccv cyyvs Jovra' 865 

*I<rx€o, /iiySI Tt TovTov dvatTiov ovTa€ x^^'fy* 
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and Medon, who emerges from his hiding place. 

Kol KrjpvKa McSovra (raioa'ofievy os re /xcv aiel 

otK(^ kv rjfieT€p(^ Krj8€(rK€T0 TratSos Ioktos, 

el 8ri fXTQ fjLLV €7r€(l}V€ ^lXoltlos iJc (rv^wrrys, 

ijc (rol dvrePoX.'qa'ev 6pLV0fJL€V(p Kara Siofxa. 360 

015 <f>dTo^ Tov 8' 7]Kov(r€ McSwv ireirvvfieva ciScos* 
ireirrrjtoS yap €K€lto vtto OpovoVy diJL<f>l Sk heppxi 
€<rTo )8oos vcoBaprov aXvaKiav Krjpa pJeXaivav. 
aixl/d S' viro Opovov <5/oto, /Soos 5* dirkSwe /Soeirjv 
TrjX€/JLa\ov 8' ap eTrctra wpo(rat^as Xdfie yovvwv, 865 

/cat p.LV Xcaraop^vos eirea TTTC/ooevra irpocrqvSa • 

il <f>LA , eyo) p.€v 00 ctfit, cru o ur)(€o • ctTrc d€ irarpi 
firj fJL€ Tr€ptcr6eV€(ov 8rfXrj(r€TaL o^et ;(aAic$ 

avSpWV flVT]a"r7Jp(0V K€\oXo)fl€VOS, Ot Ot €K€LpOV 

KTqiiaT kvl fieydpoiSy crk 8k vrjirioL ov8lv ctlov. 870 

TOV 8' iTnfi€L8r]o-as Trpoo'ecfyrj iroXvfirjTis '08v(r<r€vs * 
Qdp<T€iy kirel 8'q cr o^to? epvararo koI lo-aaxrcv, 
ocjypa yv$s Kara Svpuov^ drap ctTryo'Oa koc dXX(^y 
a>s KaKoepytr]^ ev^pyeatrj pky dfjL€iV(av. 
dXX €^€X06vT€S fieydptav ^deadc dvpa^c 875 

€K <f>6vov els avXrjv (Tu re koi ttoXvc^/aos doi86s, 
6<l>p dv kyia Kara 8o)fia Trovrjo'OfjLai^ orred fie yjyq, 

ws <f>droy TO) 8* 1^0) jSryrqv pLeydpoio Ktovre^ 
e(e(TOriv 8' dpa, t(o ye Ato? /leydXov ttoti jSw/^tov 
TrdvTocre iraTrraivovre <f)6vov TroTtSey/xevo) atct. 380 

TraTTTrivev Uovaevs Kau eov oofiov, ei ris er avopiov 
fwos viroKXoTreoLTO dXvcTKiov KTJpa fieXatvav. 
Tovs 8€ iL8ev fidXoL irdvras ev aLfMLTL koi kovl'QO'i 
TreTrreiaras iroXXovs &% r t^^vas, ovs 0* dXcrjes " 
KoiXov h alyiaXov 'iroXi.rjs eKToaSe SaXda-orrjS 885 
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Enrydeia is called to the scene of the masaacre. 

SiKTv<p l^epvcav iroXvum^ • oi ^ r€ Travrc? 

KVfiaO* dAos 7ro^€ovT€S cTTt ipafmSouri K€)(yvTai' 

Twv fuv T rjeXios <^€^a)V ^^eiXero Ovjjuov • 

ws TOT apa /JLV7jaTrjp€S hr aAAi^Aoto-i ic€)(vkto. 

Sri Tore TrjX€fj.a)(ov 7rpo<r€<fyri 'jroX.vfirjris *08v(r<r€vs ' 890 

TrfX^fiaXy €4 S* ay€ /*o4 KaAco-ov Tpo(f)i6v EvpvKAeuzv, 
6<f>pa hros eiTrco/Ai, to /tjt06 KaTaOv/Aiov iariv. 

&s <^to, TrfXefiaxos Sc ^lA^ hreireideTO Trarpiy 
Kiin^as Sk Ovpnfjv wpoa'€<f>'q rpoff^hv EvpVfcAetav* 

Aevpo 8rj opcro yprjv TraAatycvcs, ^ T€ yvvaiicwv 395 

SfJL(pd(av (TKOTTos IxTO'i KaTOL pkyixp '^p^Tcpdiav 
^px€0 • KiKXTjaKei (T€ irarrip €/xos, ocjypd ri €vn"Q. 

0)5 a/5 €<f>(Ji)V7)(r€v^ TQ avrepos cttActo fivvoSy 
c5t^€V 8c Bvpas p.€ydp(av €^ vaieraovrtaVy 
^TJ S* ifi€V' avrap TrjXcfiaxos irpoa-O' '^yefiovevcv. 400 

€^p€V CTTCtT 'OSixr^a /iCTcl KrapJkvotxri vkKixrcnv^ 
aifuiTL Kal XvOp(^ irewaXayp^vov ws re AiovTo, 
ws pd T€ PeppiOKiti^ l3ob^ €p\€Tai dypavXou)' 
Trav o . a/Da ot (TTTjcros tc TraprjLa r afx<por€pb)U€V 
atfiaToevra TreXci, Seivos 8' els (S^ra tSlcr^af 405 

o>s *08ixr€vs TTCTTciAaKTO TToStts Ka2 ^eipas virepOev, 
^ 8' ws o^v V€Kvds T€ Kol donreTov euriSev atfuiy 
lOvfrkv p oAoAv^at, eirei fieya iurcSev epyov 
aAA* '0Sixr€"U9 KaT€pvK€ Kol earxeSev Up^evrfV ircp^ 
/cat p,iv ^(ov^o-as cTrea irrepoevra TrpoorrjvSa • 410 

'Ev ^v/Lt^ ypiyv X**/*^ '^^^ "'"X^^'j W^' oAoAvfc 
ou^ OiTirj KTap.evoLO'iv cir avSpdaiv evxeTdao'Oau 
TovcrSc 8c pjoip iSdfiaxjxre Setav koX a-yjErXia epya • 
ov Tiva yap tUctkov hrixOovltav dvOpioTrtaVy 
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The maidB, who were faithless to Odysseas, are bidden to clear tiie hall. 

ov KaKhv ovBk jjjkv iaOXoVy o re (r<l>€as 6t(ra<^wcotTO' 415 
Tw KOL drao'SaX.ijja'iv deiKea ttot/aov cTrccnrov. 
aXA* dye jjuol <tv yvvaiKas Ivl fieydpois KaraA-c^ov, 
at re fi arifJLaQovo'i koll ai vqAeinoes euru 

rov 8* a^€ irpoo'eenre (jylkrj rpoc^os Evpv/cAcfca* 
Toiydp kyia rot reKvov dkrjdeirjv KaraXe^to, 42D 

TrevrqKovrd rot elariv evl fxeydpourc yvvaiKes 
SfJU^acy ras /lev r epya SiSd^afjxv ipyd^ea-Oai 
elpid re ^aiveiv koX ^ovXoctvvtiv dveyeo-Oai' 
rd<iiv 8(a8eKa ird<rai dvaiSeirjs eTrePrjarav 
oOr ifie riov<r<ii ovr avrrjv UrjvekoTreLav, 425 

T7iXifJM)(0S Be veov pkv de^ero^ ovSe I P'ifjrrip 
crrjfialvecv eia<rKev eirl SpA^yai yvvai^iv. 
aAA ay eytav avapaxr vireptoLa (TiyaAjoevra. 
CMTCi) o^ aAo;(<p, T^ Tts ^€os VTTVOV eiTiopo'e, 

rrjv 3* dTrafieLPofievos 7rpoa'e<f>rj TroXvfirjris *08ixr(r€vs* 
M^ TTO) rrjv y kireyeipe* <tv 3' evOdSe elire yvvai^lv 431 
eXOepjev^ at irep irpoo'Sev decKea ff.7j\av6(i}vro. 

0)5 dp ecjyrj^ yprjvs 8e St eK fieydpOLO /SePrjKeL 
dyyeXeovira yvvai^l kol 6rpvv€ov(ra veecrOau 
avrdp o TT]XefjLa\ov kol /SovkoXov '^Se crv/3(an]v 435 

els e KaXeavdfievos hrea irrepoevra TrpocrqvBa' 

"Apxere vvv veKvas KJMpeeiv kol dv(ii\Oe yvvalKas' 
avrdp hreira Opovovs TrepiKaXXeas rj3e rpaire^as 
v8arL Kal cnroyyourc iroXvrprjrourL KaOatpeiv. 
avrdp cTpyv 8rj Trdvra 86pjov KaraKoap.'qfrrfrBey 440 

8/u^S e^ayayovres evaraSeos fuydpoio 
/leaxrqyvs re 66Xov Kal dfivpavos epKeos avXrjs 
ffeive/ievai ^i<f>e(Tiv ravvqKefTiv^ el% 6 k€ iracreiov 
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Their punishment, 

T7JV ap VTTO fxvqoTTJpa-LV €\0Vy fxuryovTO T€ kdSpy. 445 

CIS €<f}a6''y ai Se yvvaiK€S aoA,A€€9 ^\6ov airacrai 
alv 6Xo<f>vp6fuvai^ Oakepbv Kara BaKpv ^eovcrai. 
irp&ra fuv odv veKXtas <f>6p€ov KaTar€Ovq(aras^ 
Koo ap VTT aiuovory rtuearav evepKeos avArjs 
dW'qXouriv e/xtiSoixrat* (rrjfiaive 8' *08vcra'€vs 460 

avT09 kirunrkpytiiv ral S* iKiJMpcov /cat dvayKy. 
avrap areira 6p6vov$ 'irepiKaX.Xeas rjSl rparre^ai 
vSari KOI (jnroyyouri iroXvrp'qTouri KaSaipov. 
avrap TrfXefiaxos koI PovkoXos ^Sc (rv^wrris 
Xurrpouriv ^oiTreSov rrvKa iroirjrou) Sopjoio 455 

^vov ral 8' k<f)6p€ov Sp^i^ riSco'av Se 6vpa^€. 
avrap iirel S^ irav pJeyapov 8(,eKo<r/irj(TavrOy 
Sfupas 8* i^ayayovres kvaraOeos fuydpoto 
fieaxrrjyvs re OoXov Kal dp,vfwvos ipKcos avkvjs 
€lX€ov €v aT€tv€iy 60€V ov ^<i)9 ^€v dkv^ai. 400 

rouri Sc lL7i\€fia\os 'ireirvvp^vos ^PX dyopeveiv • 

M^ fuv 8^ Kadap<^ Oavdrip diro OvpJov kkoifirfv 
ractfv, at (yq e/iy KeKpaAy Kar oveioe €\€vav 
firjT^pi ff ripjirkpTQ tcapd t€ p.vq(rrr]p(rLv lavov, 

ios ap €<lrqy Kal Tredcrfia V€os Kvavoirpi^poto 465- 

Kiovos l^\j/as p^ydXrjs irepipaXXe OoXolo 
vxpofT CTTci/ravvcras, /*^ rts trofrXv oSSas LKryrai, 
ws 8 6t av rj KtxXai Tavva-iimpoi ijc irkX^iai 
€pK€i kviirXrj^iixriy ro ff kfrrqKrji kv\ 6dp.v(^y 
a^Xiv lo-te/Mi/at, arvyepbs 8' V7r€8k^aTo jcoitos, 470 

& at y k^eCrjS K€<f>aXas l^ov, a/x(^t Se Trdcrais 
8€ipy(ri ppo\oi ^<rav, wria^ oiKTurra ddvoiev, 

D 
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and that of Melanthius : the purification of the house. 

Tjairaipov Sk TroBeaxri fiivwOd ir^p ov ti /mXa Srjv, 

€K 8k Me\dvdu}V ^yov avct irpoOvpov re /cat avX'qv ' 
Tov 8* dvo [jkv pivds t€ koi ovara vqXei )(aXjc(^ 475 

rd/ivoVy fxi/jSed r k^kpwrav Kva-Xv dtfia SdjcratrSaiy 
X€ipds T i^S^ iroSas jcc^tttov KeKorvfori 6v/ju^, 

01 /*€v hr€iT dirovLipd/MVOi x^lpds tc iroSas Tc 
€15 'OSwr^a 8o/*ov 8k ictov, rmkearo Be epyov ' 
avrotp o ye v/Mxrcciire <f>(krfv rpoffsiov ^vpVKketav * 480 

02(rc OUiov yprjVy fcafccuv oIjcos, oSre Se fu>i 9r£/>, 
o^/oa $€€iwria pJeyapov * oo) Se Hi^vcAoffiecav 
€kO€tv ivOdS^ dvia)(0i <rvv dfi<f}ar6Xouri yavai^C' 
TTouras 8' or/ovvov 8/i^s Kara 8£/Aa V€€fr0au 

Tov S* a^€ irpocrUan <l>iXri r/)o^s EvpvJcAcia* 485 

Nal 8^ Tavra yc tckvov I/*ov Kara fjuoipav cctires. 
dAA* Sye toi ^Aatvav tc ^(iTWva tc ci/uuir cycaccd^ 
fii^S* ovno ^oKea-tv irarvicour/Acvos etyxas «3/m>vs 
^errad* cvl /M^ydpouri* vc/ac o -cnyr o y 8c jccv cii^ 

T^v 8* dvufuipofuvits v/xxrc^ voAvfnjTis 'OSvcnrcvs * 
IIvp vvv yxoi v/MUTioTov cvi fjurydpouri ycver^u. 491 

& c^t\ ov8* diriOtifrt ^Ai} r/>o^o9 EvpvicAcia, 
ijvciiccv 8* ol/m rv/o icai ^lov* avraf> *08vav€vs 
c3 84e^iCiMrcv fjxyapov icai 8(iiifui icai avAi^v. 

yp^vs 8* a^* dvtpr) Bia 8tafjMra icoA* *08v(r^os 486 

ayycAcoura yi^vai^i koI drpvvcoura ycccr^t* 
at 8* urav ck ficycSfwio 8ao$ /Kra X^'^^i' cxovcrai, 
a? /ticv op d^fli€xiovTO icai ij<nrafovT *08ur^ 
jcai Kvvtov dyava^ofuvai icc^Ay/v tc ical tifuwi 
Xcijpas T aiKv/ACvai* tov 8c yAticvs rfKfM>$ jfpct 500 

jcAav^/Mv «c<u oTOvax^ yiyrMTKC 8* opa ^pccrt noras. 
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OATSSEIAS *. 

'08v<7o-€(i)S VTTO ll7jv€X67n}s dvayvtDpuTfws* 

Abgvhent. — ^Enrycleia the nurse goes to tell Penelope that the 
suitors are dead and Odysseus is returned, and that the beggar 
who sat in rags in the hall is he. But Penelope will not 
helieye, even when she sees Odysseus ; but she makes trial of 
him, bidding them bring forth his bed from the chamber 
which he had built. Then Odysseus is wroth, thinking 
that the bed has been moved ; for he had fashioned it upon 
the stump of an olive tree rooted in the ground, so that no 
one could move it unless he sawed through the trunk of the 
tree. So Penelope knows that he is indeed Odysseus ; and 
they go together to the chamber, and Odysseus tells of all his 
wanderings on his journey home. Then at the dawn of day 
he puts on his armour, and takes Telemachus and Eumaeus 
and Philoetius, and goes out of the town to see his father 
Laertes. 

Tpnrjts 5* eis virepi^ dvep'qo'eTQ KayxaXonxra 
S€(nroiVQ €pkov(ra <l>ikov iroiriv evSov Jovra* 
yovvara B* eppiocravro^ tto&s 8* virepiKraivovTO, 
a^ S* ap virkp K€<f>aXrjs Kai fiw irpbs fxvSov eeiirtv 

*^y/0€o IIi^vcXoTrctct, <l>i\ov tckos, 6<f>pa cSTfai 5 

6<^6aX.pjouTi Tcowrt, to. t IA8eae TJfiara wdvra. 
^kff *OSv(r€vs Kal oiKov iKctverat d^€ ttc/o eXOiov. 
fivrja-rrjpas S* €kt€iv€V dyrjvopas^ ot rk ol oTkov 
K'qSco'Kov Kol KrrjfiaT eSov f^iotavro T€ TratSa. 

T^v 8' a^€ wpoaULire 7r€p[<l>p<av IIiyi/cAoTrcta • lO 
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Penelope hears from Eurycleia of the slaughter of the suitors, 

Ma?a <l>L\'qy /jLapyqv cc Seol Ska-av^ oi re Svvavrai 

a<f>pova iroirjo'aL kol €Tri<f}povd irep pAK €ovro^ 

Kai T€ \a\i,<f>pov€ovra a'ao<f}po(r6v'qs iire/STjcrav 

oi <r€ Trep epkaipav • Trplv 81 <f>p€va^ aurCp,rj ^<rOa. 

riirrk pue Xta/icueis irokvTr^vOea OvpJov €\ov(rav 15 

ravra wa/oc^ ipkova-a kol l^ xnrvov /x dv€y€Lp€ts 

1^660$, OS // €7r€&rj(r€ <f>i\a p\k(f>ap dp^LKaXvij/as ; 

ov yoLp irio rovov^e KariSpaSoVy k^ o5 'OSvcnrfivs 

^X^T €iro\l/6pL€vos KaKotAtov ovK ovopjouam/jv, 

aA,A* aye vvv Kardf^ridL /cat a^ ?PX^^ pJkyapov fie. 20 

€t yap TLS ft' aAA,iy yc yuvat/cwv, at ^t eoo't, 

Tairr €Auova' rjyyeiAe Kat cf wrvov /* aveyet/^e, 

TW K€ Td\a oTvycptas /Atv iywv a7r€7r€/*^a vkcaOat 

a^ts «ra) pJkyapov cc Sc tovto ye y^/>as OK^o'et. 

T^v S' a^e irpoo'keLTre <f>iX'ri Tpo<f>o^ "Evp-vKXeia • 2& 

OiJ Ti <r€ A(i>j8ev(tf rkKvov (l>CXov^ dXK ervpjov tol 
^X6' 'Ofitxrevs icat ofKOV tKaverat, (^9 dyopevijUy 
6 ^eivoSy Tov Travre? dripuav kv pLeydpouru 
TrjXjkpLaxos S* dpa p.iv irdXai 'jjSeev evSov loi/ra, 
dXX^.a'ao<f>po<rvvQ(ri vorjpLara Trarpos eicevtfev, 30 

6<l>p' dv8p(ov rCaraiTO /BCrfv vvrepvivopeovTOiv, 

&s t<f>a6 y rj S* kydprq koX airo XkKrpouo Oopovcra 
ypvjl ir€pivXix6ri^ ^Xeffidpfov S* dvo SdKpvov ^e • 
Kat p,iv Kfxavqa'ajcr hrea 7rre/)deKTa irpocrqv^a * 

Wi h' aye 8rq pjoi puaXa <fiiXri vqpxprts ei^Mnre, 8S 

et ereov B^ oIkov t/caverat, cus ayo/oevets, 
OTnrcos Brj pvufcrn^pfrw dvaiZk(ri \€ipa9 k<f>rJK€ 
pLOVVOi k(aVy 01 8' alev ooAAees kvBov kpupvov. 

rrjv 8* a^e ^r/xxreetTre <f>iXrj rpoiJMS EvpvKA-eta ' 
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bat she will not believe that Odysseus has returned. 

OvK ilSov, ov Trudofirjv^ dX\a otovov oTov a/covo-a 40 

KT€iVOfi€V(av' rj/i€is 8k ftvx? OaXdfJuov ivjnJKTtav 

7Jfi€0' dTv(6fi€vai^ (TavtScs S* ^X^'' ^ dpapvtai^ 

irplv y ore 81} yxc <7os vtos (xtto fieydpoio icaA.eo'O'c 

Tr^Xifiaxo^* rov yap pa Trarrfp irpoerjKe KaXetrcrau 

€^pov eireiT 'OSytrrja fiera KTapivouri veKvaxriv 46 

€<rT€w^' ot 5c /Atv a/A(^6 KparaLTTeSov oZ8as Ixovre? 

K€iaT hr dWriXouriv' tSovcra kc Ovfwv IdvOyjs 

[aifJUtTL Kal XvBpi^ ireiraXayfievov &s t€ Xeovra"]. 

wv o ot /A€v o^ Travrcs €7r avA€(27<''t uvpyirLV 

dOpooi^ avrap o SQfia Oeeiovrat ir€piKaXX€S 60 

irvp fieya Krfdfievos' arl Se p^ wpoer^Ke KaXkcrirai, 

aA,A* Ittcv, 6<f>pa cr<^i Ivcjypoa^vrjs iTn/Brjrov 

dpxfiorepia <f>lXov ^to/o, cttci fcaKot ^oA,Aa TrkiroQ-O^, 

vvv 8' ij^'/ '''^^ pxiKpov ieXBtap cicTCTeXforat • 

^A^C p^V aVTOS ((OOS €<^0Ti05, €^/D€ §€ /Cttt 0-€ 55 

ical TratiS* iv pxydpourL • KaKtas B' ot irkp p,i.v €p€(ov 
p.vqaTrjp€Sy tovs Travras Iruraro ^ evl otKi^. 
T^v 5* a^€ wpocreenre ir€pL<f>piav IlTy vcA-ottcmz • 

ourOa' ydp^ ws ic' ooTrooTos ivl pxydpouri Kfyavetrj 60 

TTCMri, pAXi/crra 8' ipot t€ koi vi€t, tov r^Kopueo'Oa' 
dXX OVK eorG^ oSe pvOos irqrvpLOS., ws dyopcvets^ 
dXXd rt? dOavdrtDV kt€iv€ p.vrjaTrjpas dyavovs 
v^piv dyojcnrapjevo^ BvpaXyka Ka\ KaKa epya, 
ov Tiva yap tUo-kov hnyOoviiav dvOpfowtav^ 65 

ov KaKov ovSe pkv €<rOX6v^ 8 rk o"<^€as €la'a<l>LKOLTO' 
TW 8t' draaSaXlas araOov KaKov avrap '08va'<r€vs 
ciXccre rqXov vocrrov 'AxattSos, wActo B' avros. 
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She goes down to the hall, but still does not recognise Odysseus. 
rrjv 8' rj/i€il3€T hreira <l>[Xrj Tpo<f>6s Ev/Jv/cActa* 

Ti€KVOV ifWVy TTOIOV (TC CTTOS <l>'Vy€V €pKOS oSoVTWV, 70 

rj iroo'iv €v8ov kovra. trap eo'xdpy ov itot e^crda 

oiKaJB* iXevo'eo'Saf Ovfibs Se roi ailv aTrarros. 

aA.A.' ay€ roi koI orrjfw. dpccjypaSks aXko ri ^lirto^ 

oiX'qv, rrjv irork ficv (rvs ^Acurc XevKi^ 686vtl» 

rrjv dirovi(ovcra (l>pa(rdfn]Vy WeXov Sc trot avrg 75 

ct7r€^€V aXA,a fi €K€ivos kXiav kirl /JudjoraKa ')(€p(riv 

ovK ia elirkfUvaL iroXvXSpeijja'i yoou). 

dXX* hrev avrap lywv kpJedcv irepvSi&o'Ofiai avrrjs^ 

at K€V (T €^aird<f>(a^ KT€iva[ /x* ot/cTwrry dXkOpt^. 

T^v 8* rifi€i/3€T areiTa Trc/oi^pcDV TLrivcXoTreui • 80 

Mata <l>tXri^ y^aXeirov crc Oetov aieiyeverdbiv 
&qv€a €Lpv(r6ai fidXa Trep woXviSpiv korxrav 
dXX ffi'mrjs tofiev fiera irat^ kfiov^ 6<f>pa i8(a/iai 
dvBpas ftvrjcrnjpas reOvrjoraSy tjS* os €7r€<f>v€V. 

&S ffMLfievq Karkpaiv vwepma* iroXXa 8k ot Krjp 85 

&pfiaiv' rj dTrdvevOe <f>tXov iroo'iv k^epectvoiy 
ij Traparaxra KV(r€i.€ Kdprq koX X^^P^ Xa/iova-a. 
rj 5* kirel elorjXOcv Kal VTrkp/Brj Xdivov ov86vy 
^fcT hreiT^ 'OBvarrjoi evavriov kv 'jrvpos avy^ 
ToC\ov Tov krkpov o 8' dpa Trpbs Kcova fiaKprjv 90 

iJoTO Karo) 6p6(ov 7roTiJ8kyp.€vos, ci rC /ilv etTroi 
l<f}0ip.'q TrapdKOtnSy kwel i8€V 6<f>6aXpjouriv. 
r^ 8* cLvcd) 8))v iJoTO, rd(f>o^ 8k ol ^Top iKavtv 
6rf/€L S* dXXorc piv /jliv €va»ra8ia>s k(rl8€a'K€Vy 
dXXoT€ 8* dyv(jxrajcrK€ /ca/ca xpot etpxLT* k\ovTa, 95 

TrjXkp^XOS 8' kvkvi'7r€Vy hros r k<f>ar €k t ovopM^e 

MrJTcp kprj BwrprjTep dmjvka Bvpov Ixovo-a, 
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Odysseus wishes to conceal from the people what had been done. 

Ti<f>0* ovT(o irarpos voo'^tfeat, ov^ Trap avTov 
k^ofiJevq fivOouriv dvcCpeai ovSe /leraWfs ; 
ov fA€v K aXXri y* S6c ywrj TerkrjoTi 6vfii^ 100 

dvSpo^ d<f}€aTairj^ os ot KaKa voWa yuoyqo'as 
tXOoi eciKOOT^) erci* is varpiha yatav 
(Toi S' ai€t KpaZLri orcpcaire/oi; kari XiOoio, 
Tov S' a^€ TTpwrk^nr^ ir€pi<f>pb)v IIiyi/cAcMrcta* 

TcKVOV €flOV, SvpjOS [Ml €vl 0T^^6Cr<7t T€6rpr€Vy 106 

ovSc Tt 7rpoa'<l>(ur6ai bvyapjdi hros ovS* €p€€<rOdL 

ovS* els 57ra I8€<r6ai kvavriov, €.1 S' ircov 8^ 

loV '08vo-€vs Kai oricov i/caverai, ij ^aAa vaJt 

yv<a(r6pj€$' dXX'qXiov kol X(au)V lori ycLp oj/iiv 

trqpaS*^ a S)) /cal v(i)& K€.Kpvp.pJkva lS/acv air* aAAcov. 110 

& ifxiTo^ pLeihrtfrev 8c TroAvrAa? 8tos 'OSvoxrcus, 
alxj/a Sc TriXepxixov hrea irrepoevra wpocn^vSa' 

TiyAc/xa;^', ^ T04 prp'ip ivl pjeydpouriv taxrov 
ireipd^eiv kpAOev Taya Se <f>pdar€Tai koI apeiov. 
vvv B' oTTL pvirofOy KaKa Se ypot eipxira £7/xa^ 115 

rovv€K dripA^iL p^c Kal ov irta <f>ri(riTov elvau 
vipueis 8€ <fipa^Ljpx$\ ottcjs o^* apurra yevrfrau 
Kol yap Tts 9* Iva fjy&ra KaraKreiuas ivl 8i^/i<^, 
f prf TToXXol loxrtv doaayir^pes OTrtoxro}, 
^€vy€4 Tnyovs TC TTpoXiTTtov KOL iTaTpiSa yatav 120 

^/Mis 8' Ipjuui TToXryos dirkKTap^v^ o? /Acy' apurroi 
Kovpiav elv 'WaKy • rot 8€ o"€ <f>pd^€<r6ai avcuyo. 

TOV 8' aS TrjXepLayos ireirvvpJevos dvriov rjvSa' 
AvTos ravrd ye Xeva-cre jrarep <f>lX€' orrjv yap dpurrqv 
prJTLV eir avSpunrovs <f>do-* eppjevat^ ovSe kc Tts tol 125 

aAAos dyrjp iplareie KaTa6vrjT<ov dvOpd^tov. 
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He deceives them by an artifice. 

.»■■■ ■■ .■--■■■■- I ■-■■-■■■ ■[.■■■» ■■ 

l^fxeTs S' €fx/iefw.iaT€S a/A kij/ofieO*^ ovBe ri fjyqfxi 

rbv 8' d7rafi€tl36fj,€Vos Trpfxreffyr) TroXyfirfTis 'OSxxrcrevs ' 
Toiyctp lycuv l/^cco, &s /ioe 8oK€t etvai oLpurra. ISO 

TT/otura fieu dp Xoviraxrde Kal dfj(.<f>vca'cur$€ x^Tcovas, 
S/Ju^as 8' €V fieydpouTLV avwycre ^tfJM$' kXeirOai* 
avrdp dceos dotSos extav (fiopfxiyya kcyeiav 
'^fJLiv 'qyeCaOcD <f>iX,o7raCy/iovos 6p\T]0/jLotoy 
&S K€V ns <f>a[rj ydfiov l/i/i€va& €ktos aKoviav 185 

rj dv b8K>v aT€C\(aVy rj ot irepivaurdovo'i' 
fiTj 7rp6(r0€ kXcos €vpv <f>6vov Kara aarv ykvqrai 
dvSplav fJLvrjoTiqpmVy irpiv y rnuas eXOefJLev e^io 
dyphv €S riiurepov irokvS€v8p€ov tvBa 8' hreira 
KJipatrfrofieO^y otti k€ Kep8os '0 Av/ittios eyyvaXC^jf. 140 

& i<f>a$\ 01 8* dpa rod fidXxi pkv kXvov ^S^ ttiOovto, 
irpCyra pkv oZv Xova'avro koX dfi<l>i€(ravro xirQvaSy 
&7rXur$€v Se yvvaiK€s* o S* eiXero 9€tos doiSos 
<l>6pfJiLyya yXa<l>vprjvy iv Se <r<^t<rfcv t/Acpov fi/ocrc 
fjLoXinjg T€ yXvK€prjg koI dfxvfiovos 6p\iq6pjolo. 146 

TOMTiv 8€ pJeya Sta/jui 7r€pujT€va\i(€T0 ttoovtIv 
dvSpiov TratfovTwv KaXXi(<ov<i}V tc ywaiKiiv. 
(SSc Be Tts €«r€cric€ 86fj,(av eKTocrOev dicovwv 

'^H fidA-a Sij Tis €yrifX€ iroXvfAvqa-Trjv jSotrt A,€tav • 
axerXirj^ ovS* erXrj woa-ios o{> KovptZioio 150 

€ipv(r6ai pJkya B(ofia Sta/iTrepc?, o<^/3' av cWoiro. 

<as dpa Tts €wr€<ric€, rot 8' ovk «rav (os €T€tvkto, 
avrctp 'O8v(ro~5« fieyaXrjropa f cvt otice^ 
"Rvpvvofirj TafALTf Xoixrev Kal ypurev kXai(^^ 
d/KJH 81 /iiv <f>dpos KaXov ^dXev i^€ ^(irctfva* 156 
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Penelope bids the nnne bring Odysseos' bed from his chamber. 

avTop KCLK K€<fMX.rjs x^^^ TToXv icaAAo? *AOrjvq^ 

t fiei^ovd T euTiScetv kol iraaxrova * Ka8 dc KoipirjTo 

Q-vXas ^K€ KOfjMS vaKwBivi^ avO€t 6/iOias. 

w? S* OT€ Tis x/Jixrov 'jr€pi')(€V€TaL dpyvpt^ dvrip 

iSpiSy ov *H<^urros 8e&i€v fcat IlaXXas 'KBrprri 160 

re^vqv TravroirjVy \apitvra 8€ Ipya TcXetcf 

ci)9 phf T^ Tr€pi\€V€ xdpiv K€<liaXy re koI &fuois> 

€K 8' darafiivOov ^rj Sepas dSavdrourLV 6/iOU>s* 

a^ 8* a^es icar ap IfcT tTT* Opovov, evSev dvicrrrjy 

dvTiov i}s dXoxov, icai /iiv wpos pvOov hiwe • 166 

Aatpovirj^ ir€pl <rot yc yvvaiK(ov SrfXvrcpdMV 
Krjp drepapvov ISr^Kav'OXvpiria. 8<apAT lxovT€S* 
ov pJev K dWrj y &8€ yvvrj rerXrpTi Bvpj^ 
dv8p!6s d</>€OTan;, os ol Kaicot 'iroXXa pjoyrjjfra^ 
eXdoi €€i.KoaT(f €T€i' €S rrarpiSa yatav. 170 

dXA' dye puoi pma oTopecrov \i\o^y 6<f>pa koX avro9 
X€^opa,f ij yap ry ye (riSn/jpeos ev <l>pea'l 0vp6s. 

Tov S* a^e TTpoa-eeiTre 7repi<l>p<ov HrjveXoireui' 
Aaipoviy ovT dp Tt p^yaXi^opjOLi ovr ddepi^ta 
ovr£ Xiriv dyapxLi^ pjdXa ^ eS oiS', olos hp'Ba 175 

€^ *16dKr)s eTTi vrjos twv boXi^perpxao, 
dXX dye ol orropeo'ov irvKtvov Xe-^os EvpvicXeia 
€KTos evtrratfeos C7a Aa/*ov, tov p avros ewoiei • 
evOd ol eKOeurai ttvklvov Xe\os ep^dXe"^ evvrp; 
Kioea Ka\ x^a^i'ci? ^at prjyea (riyaXSevrcu 180 

ws dp e<jyq Troartos ireipbiphrq • avrdp *08wro'€vs 
o^^'Toras aAo^ov irpOG'e^vee Kehvd Ihviav' 
*i2 yuvat, ^ pAXa rovro hros OvpaXyes eenres' 
TiS 8e pLOV dXXocr eOrjKe Xc^os ; xaXeirbv Se Kev elrj 
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He tells how he had made it ; whereby she knows that he is Odysseus : 

Kol fidX ivurrafuvif)^ ore firi 0€os avros iwekdiav 185 

p7jiSi<a9 €$ik(ov delrj akky ivl X'^Pd' 

dvSpiov S* ov K€V ns C^^ Pporbs ov8€ [lAX ri^Qv 

p€ia fj^roxXiaveiev^ iwcl fuya arijfia rervKraL 

€V Xje)(^ei ao-KrjTf^' to 8* cyw Ka/wv ovSe ns aAAos. 

Odfivo^ €(f>v ravv<f)vkXos iXatrjs ipKeos evros 190 

aKfirjvos SaXjedtav irdxeros 5* ^v rjfurc kCudv^ 

T^ S* cyo> dfi<l>Ll3aXMV ddXa/wv Befiov^ 6<ftpa rcA^cnra, 

irvKvyariv XiddSeaxri^ koI c^ KaOvrrcpOev Ipe^o, 

icoXXi/rols 8' hridriKa 6-vpa^ ttvkivcos dpapvia^, 

Kal t6t eTTCir dirkKonj/a KOfirfv ravtf^vAAov cAan/s, 195 

KOp/jAv 8* €K pC^tfs irporafmv dfiffx^ecra xakKt} 

c^ Kal eirurrapivio^.y kqX eirl OTdOfirjv Wvva 

€pfiti^ dxTKijara^y rtrpTfva 8^ irdvra reperpi^. 

tK 8i Tov dp\6p£V0S Xlk\o^ ?f €ov, 6<f>pa reX^rarOy 

8aiJ8d\XM}v xpvcrt^ re Kal dpyvp(p ^' € Ae^i/ri * 200 

iv 8* irdwor/ Ipjdvra Poos <t>oiviKL ^aeivov. 

ovroi rot t68€ (rrjfia TTKJniva'Kopjai,' ov8k ri otlSa, 

^ /Dwt ly €fi'jr€86v €<m yvvai Ai^os, >j€ ns 1781; 

dv8p<av dkXo</ tOriK€ rafmv xnro mOpJev eXairjs, 

&S ffMTOy TTJs 8' avTOv kvTO yovvara Kal (f>ikov ijro/), 
(n/ffuiT dvayvowrQy rd ot l/iTrcSa 'jr€<f>pa8' 'OSwro-cvs" 206 
8aKpv(rcura 8' hr€ir iOvs 8pdfi€Vy dfKJH Sk \€ipas 
8€ipy pdk^ '08v(nji^ Kdprj 8' Iicikt ^8€ irpocrq^^a • 

M17 puoi *08v(nr€u <rKv(€Vy £7r€t rd ir^p dXXa fuxXurra 
dvdpwTiav iremnxTo' d€ol 8* (Jofira^ov dtfvv, 210 

ot vmv dydcravTo irap' dXXrjXouri fuvovre 
^Pif]^ Tapjnjvai Kal yrjpaos ov86v Ifceo'^ae. 
avrap firj vvv pLot to8€ xcko firjSk vcjueoxra, 



BOOK XXIII.] '^. 43 

and excTises her unbelief. 

ovveKO, <r ov to irpCyrov^ kir^l i8ov, 58' aydirqiTCL. 

aiet yap puoi 6v/jl6s ivl (m^Oeo'O'i <f>i\ouriv 21& 

epiyei fi'q Tis fie /SpoTiov dTrd<l>oir* kirUfro'LV 

kXdrnv iroXXjoi yap /ca/cot KepBea ^ovXevovcriv. 

ovSi K€V 'Apyeirj 'EAiviy Aios kKyeyavla 

dvSpl wap* dWoSawQ kfiiyq <f}i\6TqTi Kal evvy^ 

€t yStj^ 5 /JLLV a^LS dprju)i vtes *A\ai(ov 220 

d^€/JL€vai oIkov 8c <f}iXr)v cs irarpLh* I/licXAov. 

rrpf 5* ^ Tot p€^at ^€os &pop€V Ipyov acticis* 

T^v 8* an^v ov irpwrOev €(J) kyKdrOero dvfu^ 

XxrypTJVy 1^ i}s irpOrra koX rfpAas mccto irkySos, 

vvv 8', CTTcl ^78)^ (rrj/uir' dpi^pahka KareXe^s 225 

cw^ 'qfierepriSy t]V ov /Sporbs aXXos oirwirci, 

aXA* o?oe oi; r lycl) re fcai dfi<t>i7roXos fiCa fiovvrj^ 
*Akto/)is, ^v ftoe 8(aK€ irarrjp ert 8a;/)0 iciovoT/, 

rj vmv eipVTo Ovpas ttvklvov 0aXdpu>tOy 

ireiOeii Srj fiev OvpJov dirqvka wep pjd}^ kovra. 280 

c5s <^To, T$ 8' €Tfc p.dXXov v<f> tfupov &p(r€ yooto ' 

KXaU 8' €\<ov dXo\ov Ovpjapka Kehva idviav. 

ctfs 8* &^ dv dxnrdxrios yrj vq^ofikvouri. <l>av7iyj 

Sv T€ IIoo'€i8a(i>v evepyka vrj* kvl Tr6vT<^ 

paury kwetyofikvrjv dvk/i(^ Kal KVfMiri vrjyi^' 235 

iravpoi €^€<pvyov TroAtTys aAos "qireLpov 0€ 

vrj-)(6fJL€V0Ly -jToXXrj Se ircpl \poi t€T/oo<^v dXfirjy 

00700*101 8' kirk^av yaCrjs KaKOvqra (f>vy6vT€S' 

(OS dpa ry oottootos liyv Troo-ts eio'opofixrQy 

Seiprjs 8* ov ttw Trdpnrav d<t>Uro 7nfj\€€ XevKta. 240 

KOI vv k' ohvpopJkvouTi <f)dvrj po8o8dKTvXos ^yws, 

€t /i^ op' dXX kv6rj(r€ Bed yXavKtairts 'ASrjvrj. 
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Athena keei>s the day from dawning ; 

~i - - _ ■ _. ■ ■ 

vvKTa fi€V kv Trepdry SoXi^rjv a-^^edevy rjQ S' a^e 
pvcraT €7r* 'fi/ccav^ xpvcroOpovov, ovS* la iinrovs 
(cuywo'G* tl>KV7ro8as <}>dos avOpiSmovcri (jxpovras^ 245 

AdfiTTov KOL ^aeOovB'y oir i)c!> wwXoi ayoixrt. 
/cat TOT ap r^v aA,o;(OV irpoo'k<^ iroXvp/qris 'OSvtrtrcvs* 

*£2 yuvat, ov yap ttw irdvriov Itt* ireipaT djeOktav 
'i]\OofJL€v^ aAX' It oirurdcv d/JLeTprjTos ttovos ecrrat, 
^oXXos Kat x^^^'^o^j '''o'' ^f^ XP^ TravTtt T€X6<r<raft. 260 
€5s yap /Aot ^vx''7 fJMvrevcraTO Tctpco-tao 
rjfiaTL T^, 5t€ 817 KarkP'qv Sopjov *AtSos cmto) 
vooTov €Taipouriv Si^rj/Jkevos rjS' €/*ot avr^. 
aAA' €px€Vy XeKTpov S* Io/jl€V yvvai, o</>/)a icat ^81; 
VTTvy wo y\vK€p<^ rapTTW/JLeOa KOip.'qBkvr^. 265 

Tov S* a^€ irpoa'€€tir€ TrepiKfyptav HrjvcXoireia' 
Evv^ /A€V 8^ coi ye tot* etro-cTat, ottttotc Ovfuf 
<rf iOeXys, iircl ap o*€ ^cot woiTp-av iKecrOat 
oTkov ivKTipjevov koX o^v Is warpiSa yatav ' 
dXX Ixet effypdo'Orjs Kai tol Oeos €fA/3aX€ Ovfi^, 260 

€i7r aye /lot tov deOXoVy eirel Kal ottmt^cv, dtco, 
irevcrofjiaiy avriKa 5* loTt 6a)^ftevae ov ti ^€p€tov. 

Trfv 8' dTrafAci/^ofievos 7rpo(r€<l>r) ttoXv/ai/tis 'OSvaxrevs ' 
Aaifioviri^ rl t' ap' a^ pue. pAX drpvvovcra KeXeveis 
elirkp^v ; avrdp lyw pvOirjcropjai ov8* hriKixxna. 265 

ov pAv TOL dvp^s Ke^apn^eraf ovSc yap avTos 
^aipci), hrel pdXa iroXXa ppoTbiv hrl dare dvotyev 
eXSeiv kv ^(ctpecro-fcv 1\ovt evrjpes kpcrpuovy 
€ts o K€ Tovs difiiKiapuoLLy 01 ovK txToxri SdXaaxrav 
dvepes-y ov^e 0* dX€(r(ri p^piypJkvov eiSap ^Sovctlv 270 

ovS' dpa roi y «rao-t vkas (t^oiVLKOTrapyov^y 
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while OdyBseus tells Penelope of the fiite that awaits him ; 

ovS* €vqp€ epcTfMJLf Ttt T€ iTTepa vrjixrl TreXovrai, 
(TTJfjLa 8e /Luii ToS' €€nr€v apt^/xiSes, ovSe (re K€V(r<o * 
oTTiroTc K€v &rj fWL ^vfi/SX'qfievos c^AAos oSittjs 
4^'nV ^OrjfyrjXoiyov e\€iv dva <lMiSifiip ^t^ ^^ 

KOI t6t€ fjL Iv yat^/ irq^avf iKiXevo'ev €p€Tfxbv 
€p^av$* upa KaXa Jloa-eiZatavi avaKTi 
dpveiov ravpov t€ <rv(ov r hriPrjropa Kairpov 
ouca^ diroaT€i\€LV^ epSeLV B* Upas licarofijSas 
dSavdrouri deoixn^ toi ovpavov €vpvv l^^oixri, 280 

TTojo't pjd)^ e^€Lrjs' ddvaros Sc /xoi 1^ dXos olvt(^ 
d/SXrjxpos pjdXa Tofos iAcwrerat, 5s ic€ /x€ irki^VQ 
yrjpai viro XtirapQ dpqpJ^vov dpxfil 8k Xaoi 
oX/SioL eT(rovTai' ra Se poi ([mto irdvra reXeurOai. 

Tov 8* ai5T€ wpoaeeiire 7r€pL<f>p(s}V lirfveXoireia * 286 

El /x€V &ri yrjpds ye Oeol reXeova-LV opciov, 
eXirtaprj roi hreira KaKwv virdXv^LV exreo'dau 

& ot fJLev Totavra irpos dXXrjXovs dyopevov 
T6<f>pa S* dp ^vpvvofjLTj T€ ISk Tpo<l>6s evrvov evvr^v 
exrSyjfTOS fiaXaKrjs Sai&DV vTroXap/jrop^evdtav. 290 

avrdp eirel OTopeo'av irvKivov Xje\os eyKoveovo'aiy 
ypvjvs ft€V Keiov(ra irdXiv oTkov Bk jSejSi^icet, 
rouTiv 8* ^vpvvofirj daXafiiproXos 'qye/wvevev 
epxopJevourt Xe^os Be Sdas fiera ^€/xrtv l^ovcra' 
h ddXapjov ^ dyayovcra wdXtv Kiev, ot ph^ hrevra 205 
djirdfTvoi, XeKTpoLO waXaiov Oeo-phv lkovto, 
avrap Tr)X€pxL')(os kol ^ovkoXos "QBe (rv^iurrfs 
iravo'av dp* 6p)(rjOpaio 7ro8as, iravcav Be yvvaiicas, 
avToi S* evvd^ovTO icara pJeyapa (TKioevrcL. 

Tw B' hrel o^v </)iAo'n^os eTapinJTrjv epareivTJSy 800 
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and recounts the history of his wanderings. 



r^fmka'O'qv fivOouri^ wpos dWrjXov^ kvkirovr€^ 

^ /*€V OCT h /leydpoia-iv aveo-x^TO 8ia yvvaiK<ov 

dvSpQv nvrjaTrjp<jiiV ecroplacr dlSvfXov o/ieAov, 

of W€V €iv€Ka iroAXo, jSoas /cat «^ta fi^Aa, 

hr^^QV^ TToXAos Sc mdiov rj(f>v(ra'€To otvos' 305 

avrap o Bioyevrjs 'OSwrevs oo-a k^Sc' WrjKev 

dvOpwTTois oa-a r* avros otfwras kp^yrftre^ 

iravT €A€y • r^ o a/) eT^pnrer aKOvovo" , ovO€ ot virvos 

iriTrrev hri pX€<l>dpoixri irdpos KaraXe^ai aTravra, 

'qp^aro 8' ws irp&rov Ke/covas Sd/Mur^ avrap hretra 310 
^A^' Is A(aTO<f>dy<av dv8pu>v irUipav dpovpav 
^8' oo-a KvkAco^ ^P^^> '^^^ '^ aTTertcraTO irotv^v 
i<l>6ifut)v Ira/xov, oDs T](r6i€V ov8' lAcatpcv 

^8* & AibXoV fK€^', O /itV 7rp6<l>p<OV VTTcSeKTO 

icat irkp.TTy ovSc wo) aSra <f>iXr)V is Trar/JtS' ticeo'^ai 315 

ijiyv, aA.Xa ^ev a^is dvapTrd^tra dveXXa 

TTOVTOV «r lxOv6€VTa <f>€p€v Papka arrevd^ovra' 

rj^ (OS TrfXJeTTvXov Aaurrpvyovlrjv d<fiiKovro^ 

ot vrjds r'-oXco-av koi evKVirjfiijSas eraipovs 

[iravTas* 'OSixnrcvs 8* otbs V7r€K<l>vy€ vql fjLeXaiVQ'l 320 

/cat KipKtjs KarkXe^e 86Xov iroXvp.r^xavl'qv T€, 

^8' ws €ts 'AtScco hopjov rjXvOev evpwivra 

i^XV XPV^^H^^^^ OriPaiov Tetpco'ioo 

vrjl TToXvKX'qiJSLy Kal €uri8€ irdvras kralpovs 

p.rjT€pa 0\ rj /jllv h'i.KT€ /cat er/>€</>c rvrObv eovra • 325 

9)8' (OS Det/^vciiv d8iv<£<uv <f>66yyov a/coixrcv, 

ft)S ^ f/c€TO IIAayKTas irirpas 8€tvTjv t€ X.dpvpSty 

^KvXXrjv d', ^v ov TTcl) TTOT* dKrjpu)L dvSp€S dXv^av 

^8* ws 'HcAtofco )8oas Kariir€<f>vov kraipoi* 



BOOK XXIII.] '^, 47 

Then the dawn appears, 

7)^ ta^ vrja dorfv e/iaXe ^Aocvri K€pavv(^ 880 

Zcvs vrpi/ipefUTriSy dirh 8' €<f>0L6€i^ ItrOXjoi kraipoi 

irdvres ofua^^ avTos ^ KaKas wo Krjpas akv^ev 

<as $* iK€T 'G^yvylrjv VTJcrov vvfuf>rjv re KaXv^oj, 

7] &q fiiv Kar€pvK€ XiXaiofUViq Troanv eTvai, 

€v cnreatri yXii<l>vfH>uriy koI erpe^v ^Sc €<f>a4TK€ 885 

^rjcreiv dOdvarov Koi dyripiav ^/lara wdvra' 

dXXd T$ ov TTOTC dvfwv ivl OTTJdeamv €jr€i$€V 

rj^ W5 €? ^airfKas d<f>iK€TO xoXXa fioyijau^y 

oi &q liiv wepl Krjpi deov o^ ri/irjo'avTO 

KOL irkpAJ/av <rvv vrfi <l>CXrjv €S TrarpiSa yatav 340 

XaXKOv re ypvcrov T€ aXi? €(rOrjTd t€ 8ovt€S. 

TOUT apa ScvTttTov €?7r€V ejros, 5t€ oi yXvicvs vttvos 

XtxrificX'^9 eiropovo'e Xvoiv pxXe&qfioTa Ovfiov, 

i} S* a^ aXA' €voiyo-€ ^ca yXavKwirts 'AOrjvri • 
oTTTTOTe 8^ p' 'OSvcr^a IcXttcto ov icaTcl Bvphv 845 

€uv^S ijs aAo;(ov rapiriQiJuevai ^Se icat inrvov, 
avriK dir 'Q,K€a.vov \pva-66povov rjpiyeveuLv 
5/a<r€V, IV dvBpdmouri <f>6(09 (fxpof &pTo S* *08ixro*€vs 
€uv^s €ic /MtXafc^s, dX6\(fi S* Itti fivdov mXXev 

'^Q yvvai^ TJ&rj pkv iroAicov KeKopqiuS* deOXtav 850 

dfi<l>OT€p<o^ (TV fJLev kvOdj^ kpjbv TroXvKtiSea voarov 
KXaiowr * avrap e/i€ Zcvs dXyetrt koI Oeol aXAot 
Up^evov veSdaucTKov €p,rjs diro TrarpiSos atiys* 
vvv S* cwct dpxfxyrepfa 'iroXvi^paTov iKop^O* evvqv, 
Knrjpjara pJev^ rd pjot ecrri, Kop.L^p^v €v p^ydpouri^ 855 
/Li^Axi 3*, a jKoe p.vrjaTT}p€S VTrepffylaXoi KareKeipaVy 
TToXXa pkv auTos lyo) Xrjiaxropai^ aXXa, 8' 'A^aiot 
Swo^ovcr, €ts o K€ wdvras evivXrja-uxnv eiravXov^ 
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and Odysseus sets oat to see his fiather. 

dXX ^ rot. /A€V iyii} iro\v8€vBp€OV dypov €7r€i/ii 

oypofuvoi Trarep &r$X6vy 6 puoi irvfcivcos aKa;(7;Tai * 860 

Q-oi Sc yvvai rdS* e^nrcXXoi iriwry irep kovfTQ' 

avTiKa yap <fMTis €lj'iv dfi oJcAt^ dviovri 

dvSpiov fivqoTifjpfaVy ofc tKravov kv fieydpouriv ' 

€is VTrept^' dva/Saa'a <rvv dfi<f}vn'6Xjourt yvvai^iv 

^cOaL, firjBe riva Trporioaxreo firjS* epUivc. 86& 

^ ^a Kal dfJL<f> &pjouri,v iSva-tro T€v\€a icaAo, 
&p(r€ Be TiyA€/ia;(OV Kal ^ovkoXjov tjSk aupiJrnjVy 
iravras 8* €VT€ ava)y€v dprjia \€pG-lv kkearOai, 
oi Si 01 ovK dwidrjauVy kdiaprfoxrovro Bik ;(aAx<^, 
J)if av 8c dvpa^y €K B' rjiov • ^PX€ S* 'OSvcro-evs. 370 

iJSiy p,€V <f>dos >j€V €7rt \06vay rovs 6' dp 'AOrjvrj 
vvktI KaraKpyij/aa'a docSs ^^^7^ irdAi^os. 
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OATS^EIAS a. 

Abgxtment. — ^Meanwliile Hennes conducts the souls of the slain 
snitOTS to the shades ; and there they find the souls of those 
who had fallen before Troy, and Achilles and Agamemnon 
talking together, and they tell Agamemnon of their fate. 
Bat Odyssens finds his father Laertes in a sorry plight, 
digging in his garden, and he learns from him his condition 
and discovers himself. Meanwhile the news of the suitors' 
death spreads through the town, and the townsfolk assemble 
in debate. And those who took the part of the suitors arm 
themselves, and go forth to take vengeance on Odysseus ; and 
Odysseus and his friends go to meet them. Then Laertes 
slays Eupeithes, and Odysseus makes a great slaughter of his 
enemies, until Athena stays his hand and makes peace 
between them. 

*Kpfirjs Sc ^x^5 KvXXrjvios l^cKaActro 

dvBpiav iJ,vq(rrqpfav' €\€ Se pd^Sov fj^ra X^P^^ 

Kak^v )(pv(r€Crjv^ tq r dvSpiav S/ifiara 6k\y€L^ 

c5v eSeXei, tous S' a^re Kal inrvtoovras iyctpcf 

rf /S* aye Kon/jaras^ ral Se rpi^ovfrai, hrovro. 5 

&s S* 5tc wicTcpiScs P'VX^ dvrpov Oeanrto'loio 

Tpi^ovcrai Troreovraiy kir^i Ke ris diroTrkcrjjori.v 

opfiaOov €K irkrprqs^ dvd r dWrjX.yo'i.v €\ovraL^ 

ws at rerpiyviai. dfi ijurav • ^PX€ S* apa (r<t>LV 

*Ep/i€ias dKdKryra Kar €vp(0€VTa KiXcvda, 10 

rap 8' txrav *Q,K^avov tc pods koX AevKaSa 7r€T/wyv> 

E 
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The suitors find Agamemncm talking with Achilles in Hades. 

rjSe irap ^eXioeo irvXas koX Srjfwv ovcipwv 
ijurav' aTtpa S''ikovto kot oct^ScAov Aci/uuvo, 
€vOd T€ vaiovci \pv\aly ctScoAa Kafjuovnav* 

€^pov 8k }pv')^v TLrjXrjidSetji} *A)(t,Xrjos 15 

fcai HaTpoKXrjos Kal d/JLvjJLovo9 *AvTi\6)(Oio 
AiavTos 6'y OS apurros eqv cZSos re hkpjos re 
Twv &X\o>v Aavaa)V /act* dfi-vfwva IIi^Aeaovou 
ws ot /A€V irepl Keivov ofitXeov • dy\[fio\ov Se 
yjXvO* hri ^v;(i) *AyafjJefj.vovo$ ^ArpetSoQ 20 

a^w/Aeny • Trepi. 6 aAAae ayqyepau , oo'O'ai ap. avTifi 
oiK<fi €V AlyurOou) Odvov koX Trorpjov eireairov, 
Tov irporkprq yj^X^ irpoceffxavee IIiyXcMovos' 

'Arpel&q^ ir^pl piv (r€ <f>dpAV Ail repTCiKepavvij^ 
dvSpiov ^p<a<ji}V <f>i\ov ^pLp^vai 'qpara Travro, 25 

ovv€Ka TToXXouriv re icat l<f>OCpaurLV avcwnrc? 
8^/Lii^ Ivi Tpcowv, o^t irdcrxop^y akyi *A\avoL 
^ t' a/9a fcai (rot 7r/9(3e Trapaxmqa'eu'Oai tp^XXe 
pjoip oXxyq^ T^v ov Tts dXcvcrat, os ic€ yevrjrai. 
ws o</>€A€S refits aTToi^/Licvo?, ^s irep avoorrcs^ 80 

St^/a^ Ive Tp<aiav Odvarov Kot irorpjov iwunretv 
T(3 K€V rot Tvp^/Sov pkv eirolrfrav Tlav(i\aioi^ 
rfik K€ KOL o*^ TTaiSt pieya kX^os rjpa dirCaxrta' 
vvv 8' dpa <r OLKTurrt^ davdnp €ipa,pTO dXiovau 

TOV S* a^€ \^ux^ Trpo<r€<l>iav€€V 'ArpetSao • S5 

"OA^tc IIiyAcos vi€, dcots iTTtcfticcA* 'A^tAAcv, 
OS dav€S €v T/ooi|7 tKas^Apyeos' dp,<f>l Sc <r aAAoi 
KTCivovTO Tp<a<ov Kol 'A^atwv vfcs apurroiy 
pja.pvdpLfvoi W€pl o-€M)' <rv 6' Iv aTpo<tMXiyyi Kovitjs 
Kcuro piyas p^yaXaxrrl XeXacrp^vo^ Imrwrvvdiav, 40 
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Agamemnon describes Achilles' fimeral, 

^fui^ Sk wp6i7rav ^fJMp Ifiapvafj^O' * ovS^ k€ irdfiirav 

'jravo'dfieOa TrroXjefioVy ti /a^ Z^vs XaCkajri iravcrev. 

avTop iwei <r hr\ v^as €V€iKa/uv €K 'iroXe/wio^ 

KorOefiev kv X^xieam KaOrlpavres XP^^ KaXbv 

v&ari Tc Aeap^ Kal aX€i<^ri* woXXA 8i <r djJt^X 45 

SaKpva 0€pfia xeov Aavaot Keipovro re x^^^Tas. 

liijTTfp S* €^ aXjos ^X.0€ <rvv dOavdrys dXCjicrLV 

dyyckirji dioixra" /Sorj S* eiri ttovtov opiaptc 

0Gr7r€(rirjy rnro Sk rpSfios IXXajSc irdvras * A;(atoi;s • 

KaC vv K dvat^avres cjSav icoiAas eirl vrjas^ 60 

ei firf dvrip Kar€pvK€ vaXuid re voXXd re eiSciis, 

NeoTcopy o6 Kal wpoaOev dpumj <fiaCv€TO /SovXrj' 

6 (T^iv €v <f>pov€(av dyoprrj(raTO Kal /xerecftTrev* 

ta-\€xrd* 'Apyctoiy firj ^euyere Kovpoi 'Axaitav • 

fi'qrrjp €^ dXos ^Se <rvv d^avarjys dXij/criv ' 55 

epX^TaL o{5 xai^$ T€0vq6ros dvriowra. 

& t<^6*^ ot S* efrxovTo <f>6l3ov p,€yd6vfioi *A;(atOi • 

d/Lu^i ^ (t' eimjo'av Kovpai dAioto ykpovros 

oiKTp 6X.o<f}Vp6fJi£vaLy 7rep2 8* afi^pora ef/iara eoxrav. 

/xoixrai 8' ewea irocrai d/teijSo/xevat oirl icaA^ 60 

dpqveov €v0d K€v ov riv d^Kpvrov ye voi/o-as 

*Kpy€iiav * roibv ycl/> rnnapope pjovo'a. Xiycuou 

eirrct 8^ ical 8eica pAv a-c 6/uuus vvicrds re icat ^fiap 

KAaio/iev dOdvaroi re deoi 0vrjroi r avOpunrof 

OKTiaKaiSeKdry B* eSop^v wvpC^ iroWa $e <r d/£<^t 65 

yub^Axi KarcKTdvop^v pAXxi iriova koX eXiicas )8oi}s. 

#cateo 8' ev r' kfrOyjfri, 0€(ov Kal dAei<^ri ?roAA^ 

Kal pJkXvri yXvK€p^ * ttoAAoi 8' rjptoes 'Axaiol 

T€v\ej'i.v €pp(MravTO wp^v irkpi KawpJevou) 
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and laments his own unhonoured end. 

avrap iirel &q p-c <f>Xj6^ ijvixrcv 'H^MrroiOy 
rjiadev &rj tol XJeyofuv kevK ootc' 'A\iX,X€V 
OLV(f €v d.Kp'qTtf Kol dXcA^Ti* 8(oK€ Sk fi'rjmjp 
)(pv(T€ov dfi<l>i<j}oprja* Aio>vva'ou> Se SQpov 

KJXXXTK €/A€Vai, €pyOV 8e TrepLKkvTOV 'H^UJTOCO. 76 

€v r<^ TOi iceirai XevK oaria ifMiSifi *A;(iXX€v, 
fiiy8a Sk TLarpoKXoio McvoirioSao SavovroSy 
Xwpts 5* 'AvTiXo;(oto, Tov €^oxa rUs aTrdvT(ov 
T(ov aXX<t}v erdptov /JLcra HdrpoKXjov ye Oavovra. 
ajiff> avroMTi h* hreira fuyav koi dyLvpuova rvpL/Sov 80 

\€vap^v 'Apy€L(ov Upos OTparos alxfir^rdtav 
dKTQ «rt 7rpov\ov(Tyy IttI TrXarct 'EXXiyoTTovry, 
& Kev Tq\€<fMV^s €K wovr6<f>iv dySpdcriv eirj 
ToTsy ol vvv yeydaxri. koX ot pjfT&irur$€V Srovrau 
P''rJTrjp 8* airqu'cura Oeovs vepiKakXA* aeOXa 85 

OrJKc pJeaifi iv dy<avi dpurrqeaxriv *A;(aift)v. 
rj&q fikv iroXiiov rdKJx^ dvSp(ov dvTefioXyfra^ 
ripfadiVy OT€ K€V iroT dTTOKfyOipivov jSoo'eX^o? 
((avwvrai re V€oi koi eTrevrvvovrat aeOka • 
dWd K€ K€Lva pdkurra iSiav 6rjij(raLO Svp^^ 90 

oV €7rt (Tol icar€^K€ dea ireptKaXXe* deOka^ 
dpyvpoire^a Girts* /idXa yap <l>CX<}s ^(rOa Oeouriv* 
ds <rv piv o'oSk daviav ovopk &XecraSy aXAa roi aid 
xavTttS hr dvOpiSmov^ kXeos iaxrerai ca^Xov *A\iXkev' 
avrdp €/*ot rt to8* ^8os, cttci TroXc/toi' toAwcwto ; 95 

€V v&rry yap /aoi Zcvs p>rjoraro Xvypov 6X€$pov 
Alyurdov virh X^parl kol ovXop^vqs dXSxoto. 
f^S 01 pkv roiavra wpos dXXrjXovs dyoptvov^ 
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He asks Amphimedon about tiie death of the soiton ; 

ay\iiuo\jov 6c o"*^ iJX^e 6u£kto/90S dpy€i<j}6vTqs 

i/rv\dLi /ivrprrjptav Kardyiov 'Ohvonji. SafuvnaVy 100 

TO) 6' apa dafiP7J(ravT* i6v9 kIov^ cas io'iSio'drjv. 

€yvfa Se ^XV ' Aya/i€/tvovos 'ArpctSao 

waiSa ffiiXov McAak^s, ayaxAvrov 'AfL<f}t.fuSovTa * 

^€(vos ya/) 01 ei/v ^IdaKy €vi oIkUl valtav. 

Tov irporepT] ^Xl w^pocrc^vecv 'ATpeiSoo* 105 

'AfJujiCjieSoVy ri wa66vr€S €p€/ivrfv yatav cStrrc 
TOKTCS K€Kpifuvoi Kcu 6firjXiK€S ; ovSi K€V aXAa>9 
Kpivd/uvos Xe^iro Kara irroXiv avSpa^ dpurroxs. 
^ v/i/A €v vrjeaxri Hoa-eiSduiV IBapaxro'ev 
o/Dcras dpyaXcoxs avkpuovi koX Kvpjara pa,Kpd ; 110 

^ wov dvdpo'ioi avSpes ednfjkijcravi' liri ^cpcrov 
/Sovs irepirap.vofUvovs ^3' oitov Trcoea icaXo, 
rjjk V€pl WToXtos pj^x^ovp^voi ^Se yvvaiiccov ; 
€t9re /ioi tipopkvi^' ^ctvos Se rot €ti;(Ofiai cfvac 
ij ov p^p-VQy or €K€ur€ Kanjkvdov vpJkrepov 6(i) 116 

vrpuvkiov 'OSixr^a oa>v avre^c^ MevcXa^ 
*IXiov CIS a/A hretrdai, kvaxrkXpjfov kirX vrjQv ; 
privl 8' €V ovX<fi trdvra TrepTJiTapev^evpea 7r6vTOV 
(nrovBy wapn-ejriOovrcs *OBv<jxnja irroXiiropOov, 

TOV 6* aZre 4^XV w/)oo"€</)(iiV€€v 'A/Lu^t/LicSovros • 120 

['ArpctSi; KvSurT€y ava^ dv6/)C)v 'Aya/ic/AVov], 
pJkpvripat rdSe wdvra Sm)T/>c<^s, <L9 ayopcvcis* 
(toI 8' cyo) c? /xaAa ?ravTa /cat arpcKCCDS fcaraAi^co, 
'^perkpov davdroio KaKov tcAos, ofov krvxOrj. 
pvfaptd' *OBv(r(njos Srjv olxopkvoto SdpMpra' 125 

^ 8' ovr iJpvctTO OTvyepov ydpuov ourc rcAcvra 
^^tv <f>pa(opLkvrj Odyarov Kot Krjpa pkXaivav^ 
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and hears trom Mm the story of the courtship 

dWa 86\ov rovS* aAAov ivl <f>p&ri /iepfiijpi^€' 

(mfrafjAvyi fuyav urrov ivl fjxydpouriv v<l>aiv€y 

XeTTTov Kol TT^plfurpov • a</>ap 8' ripLiv fiereevn'e • 130 

Kovpoi Ipjol fivrjtTTTJpes^ €7r€4 Odv€ Stos 'OSvoxrcvs, 

fiifiver «r€tyo/A€Vot tov €/*ov ydpjov^ €ts o k€ <l>apos 

iKreAicrco, firj pjoi fi€rafj.<ovia irqpa.r oAi^rai, 

KoApTQ rjptoL Ta<fyi/jtoVy eh ore Kev fiiv 

pmp 6\ori KaOekycri ravriXeyeos OavaToiOj 185 

fjLrj Tis fwi Kara Srjfwv *A\aud8(ov vep^frqcrQ^ 

ai K€v drep (nreCpov KrjraL voWa Kreariaxras, 

&s €<l>ad*y iJ/Atv 8' ah* kireireiOero dvpJos dyirjv(ap. 

tvBa KoX ripjarif] pkv v<lxLiv€a'K€V /uyav mttov, 

vvKras S* aAAvccricev, iirrjv Sottas irapaOeiro, I4a 

ws rpieres fiev eXriOe S6X(p koI hreiOev 'A\aiovs' 

dAA* ore rerparov ijXOev eros icat einjXvdov &paiy 

\jj,7jv(ov <l>0iv6vr<ji)Vy irepl 8* r^para iroXXja, reXicOrfyl 

Kal rore 8rj ris Utwe ywaiKuJv, rj o'dxfya ^8iy, 

Kal Tqv y dAAvoixrav k<f>€vpop^v dyXabv Urrov. 14& 

&S TO /A^v k^erkXeo'fre koX ovk kOeXoxxr inr dvdyicqi, 

e^O* r] <l>apos eSei^ev ixfy/jvacra /xcyav iarov 

irXvvaj(T ijcAi^ kvaXiyKiov rje (reX-qvy^ 

Kai rore &q p* 'OSvarrja KaKOS iroOev rjyaye haipufav 

dypov k'JT £0*xaTtiJv, 50i 8(ii/Mira vaee a^pdrrjs. 160 

ev6' ^X6ev <l>iXos vlbs '08va'<rrjos Oetoio 

kn IIvAov rjpxiOoevros twv oav irql pueXaivQ' 

TO) 6^ fivrp^pariv Bdvarov KaKov dprovavre 

iKovro wporl ckttu wepucXvrov^ >J rot 'OSixnrcvs 

vareposy avrdp TrjXJepjaxos vp6<r6* rjyep/oveve, 155 

TOV 5^ (rv/Bfirqi ^ye Kaicol xpot elpjar e^ovra 
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and itB tragical end. 

irrcdx^ AnryaAc^ evakiyKiov rj8k yepovri 

a-KrpTToiJxvov* tA 6^ XvypA irepl X/'®* cifiara «rro* 

ovSc Tts r^fjijeUav Bvvaro yvwva* tov lovra 

i^airivrjs wpo<^V€VT, ovS* o? ^poyeverrepoi ^av, 160 

aAX' hrea-iv T€ KaicoMriv evtaxro/iev rjSe /ioXya-iv. 

avTop o Tccos fi€V troXfML €vi fuydpouriv €ot(ri 

PaX,X6/JL€Vos Kal ivuraofieyo^ rerkrioTi dvfu^ * 

dXX ore &ifj fLiv tyeipe Atos voos aXyvo^oio^ 

(Tvv /i€V TrfX^fiaixi^ weptKaXX&j. r€6\€ detpas 165 

€S 6d\afU)v KoredrjKe Kal eKkrjurev o\rjaSy 

avrhp o rjv cLAo^ov iroXvKep^Lyfrtv dvtaye 

To^v /nrqarrrj/yeaxri Oifiev woXiov tc <rC&rjpov^ 

fiiuv aXvopuopouTiv dkdXia ical <fi6vov dpxqv. 

ovSe ris i7/x€ia)v 8vvaro Kparepoto /Sioto 170 

vcv/j^v €VTavv(raiy voXXbv S' irriBevus ^p>€v, 

aXX oT€ xelpas iKavev *OBvcr<rrjos p^ya ro^ov^ 

€V0' ^/Li€?s /x€V ?ravres opjoKXkopjfv lirUo'a't 

ro^v fi^ 6ofi€vat, ft>7$' ei pAXa. iroXX dyopevoi 

TriXipLaxos S€ pxv ol<ys hrorpvvtav cKcAcvcrev, 175 

avrctp o 8cf aro x^^P^ woXvrXas Stos *08v<rorevs, 

pqiJBiias 8c Tavwrcrc jScdv, 8ta 8* ^ic€ (ri&rjpov^ 

<my o ap en- ovoov twv, raxeas o €K)(€vaT ourrovs 

Seivov wairraCvoJVy jSaXe 8' 'Avrtvoov l3<wiXrja, 

avrap hrevr aAXots l^ici jScAca (rrovoevra 180 

avra TtTVtTKcJ/iAcvos' rot 8* dyx*<^'^"'o* cttmitov. 

yvftiTov 8 ^v, 5 pa Tts <r^t ^eoiv kirirdppoBos ijcv 

avTLKa yct/o Karct h^par eirunropLevoi p^e'i <r<l><^ 

Kr€LV0V €'n'urTpo<f>d&rfVy rtov 8^ (ttovos &pvvT dciK))? 

Kpdrtav rvirropivfav^ SdireSov 8' aTrav afpiTc ^v€v. 185 
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Odysseus goes to the house of Laertes in the country ; 

€i>s iJ/Acfs *Aydfi€fivov d'7rii}X6fi€6\ &v eri koI vvv 
{r(afKiT dKrfB€a Ketrai ivl fuydpois 'OSwr^os* 
ov ydp TTO) urcuri ^iXot Kara BtofiaO' hcdcrrovy 
01 K dirovi^j/avTfS yAXava pporov 1^ a>r€iAia>v 
KaT0€fi€voi yodoiev o yap ykpas cort 6av6vT(av. 190 

rov 8' a^€ ^X^ 7rpo(r€<l>wv€€V 'ArpetSauo* 
*0Xj8t€ Axkkprajo Trat, TroXv/Jwjx*"* 'OSuontrcv, 
ij a/)a <njv fieydXy dp^rg licr^a) aKoiriv. 
toi dyaOoL ^/>€ves ^av dfivfMVi TLrjV€Xj07r€i'Qj 
Kovpy *lKapiov ws €? fUfiirqr *08vtr^os, 196 

avSp^s Kovpi^Cov TO) 04 kXcos oil iror oXctrat 
i}s d/JCT^S) Tcv^ovori 8' ivixOovCouriv doiSrfv 
dOdvaroi \apieavav €xk<l>povt TlrjvfXmr^C'ffy 
ov\ (jiis TvvSapiov Kovpvf KaicoL fiifjaraTO l/>ya 
KovpiBiov KTeCvcura irwriv^ arvy^prj 8c t doi8^ 200 

ej-frrr eir dvOpdnroxs^ x^^^'f^" ^ '''* ffurjfiiv 6ir€ura'€ 
OrfXvrkp'ija'i ywat^t, icai ^ k* ev€/>yos l^gtriv, 

b>9 0? fi€v roiavra irphs dXA^Aovs dyopevov^ 
IcTTcwT €iv 'AiSao S6fU)ii virh K€V0€(ri yaCrj$' 
01 8* €7r€i €#c iroXios icarcjSav, rdxa 8* dyphv ikovto 20B 
icaXov AacpTOLO rervypJeuov^ oy pd vot axnrh^ 
AakpTT^s KTedrunreVf eirel /jmXxi ttoXXoL fi6yrio-€V. 
€v9d ol oLKOi eqv^ 7re/>2 Sk Kkuriov 6U vavrQ^ 
€V T^ a-iT&rKovTO Kot t(avov rjSe ilavov 
SfJL(0€S dvayKoioiy roi ol <l>(Xa epyd^ovro. 210 

€v Sc yw^ DiiccXi^ yprqvs wcAcv, ^ /Sa yepovro. 

€vBvK€(JiiS K0fl€€O-K€V CTT dy/MV VOCT^l IToXl/OS. 

Iv^* 'OSvo-€vs SfMo^ao-i Kal vlii fivOov Uvtrev 
*Yfi€Ls fuv vvv IXOer ivicrCfievov Sofwv cSrot, 
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and finds him digging alone in fhe garden. 

Settrvov 8* al^a <nmv Up€V(raT€ 6$ ris apurroi* 216 

avrap eyu) warpo^ ircipvjo'ofjuit iJ/actc/doco, 

rj K€ fi hriyvfay koI <f>pdaxrfrai 6<l>0a\fiouriVy 

^e Kcv dyvoiycrij woXvv \p6vov dfi^ls iovrau 

& ciTmv Bfjuaeavriv dprjia r€v\€ ^8a)iccv. 
o? /*€V ercira topjov fie tfows icibv, avrhp *OSixnr€vs 220 
Arcrov Uv TroXvKdpirov aX^s weiprjri^tav. 
cv8' €^p€V AoXlov fteyav 6p\aTov co-KarajSaivoiv, 
ovSc riva Bfuouiv ovB' vl(ov * oXA' cLpa rot yc 
ai/Aoo-ias Ac^KTCs aX^s €/i/£€vai l/>icos 
^X^^9 avTot/) o Towrt ykptav o^v iJyc/Aoveue. 226 

Tov 8* o?ov iraT€p eS/>ev evKTifievy kv dXtfefj 
Xurrpcvovra <I>vt6v pvirotavra Sc Ioto x*'''wi/a 
paTTTOv deiKeXiov^ wcpl Sk Kvqfi'QO'i PoeCas 
KirqfiiSas pairras SeSero y/xwrrvs aXcetvwv 
X€ipi8ds T Itt* X^/'^^ pdriov €V€k ' avrA/) vir^pOev 230 

<uy€irjv KwerfV K€<f)aX'g li\€ irivOos oc^cov. 
TOV 8* ws o^v €Voiyo"€ iToAvrXas Stbs 'OSuontrw 
yrjpai reipofievovy pJeya Sc <l>p€0-L wivOos Iy^vto, 
oras ap viro pXxaOprfv 6y\vrjv Kara Bdkpvov ef^Se. 
fupfi7Jpi^€ S' hreira Kara ^piva koX Karot dvpJov 286 

Kwraai Kal Tr^pi^vvai eov warcftj i^Sc tKaxrra 
ciTr^rv, cos IX^oi Ka^ ficoir €9 irarpCBa yaiav, 
^ TT/OWT i^€p€0(,TO eKOjarrd T€ Tr^iprfarairo, 
(S& Sc ot <l>pov€ovTi ^daxraro KcpSiov €Tvai 
TTpiOTOv K€pTOfJL(ois €'n'€€axriv "TT^ipriffrjvau 240 

TO <l>pov€(av iOvs Kiev avrov Sibs 'OStxnrw. 
^ Tot o piev icaTc^wv kc^X^v ^vtov dp^Xdyai.v€* 
TOV 8e TrapuTrdpjfvos irpoar€<l)iJV€€ <f>aiSipo^ vtos* 
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Odysseus speaks deceitftilly to his &ther, 



'^Q yipoVy ovK a^arifJuovCri or €\€l dfiffnTroXevtiV 
6p\aT0Vf dXA* €^ TOt KOfiiSri c^^t, ovSc Tt irdfiirav 20 

ov <l>vTov ov <rvK€ri ovk afiweXos ov fi^v iXairj 
OVK Syxyrj ov irpajcrvfi rot dv€v KOfiiBrji Kara Krjftrov 
akXjo §€ rot c/xo), a^ 8^ fi^ xoXov evOco Ovfi^* 
avTov <r OVK dyaOrj KOfiiSri Ix^^, dXA' aifia yrjpas 
Xvypbv €X€is avxfji^ts re icaiccus kol dciKea iaxrau 25Q 

ov fuv depyirjs ye avaf iv€K ov cc KOfii^ciy 
ovSc TL roi ^vXeiov cTrtw/xwct eia-opdcurOai 
elSos Kot fJLeyeOos* piuriXrji yap dvSpl loucas. 
TOiovr^ 8e lotKas, iirel Xo-vcravTo ^dyoi re, 
€v8€fJL€vai /xaXaiccos* ^ yap S^ici; iarl yepovrtav, 255 

dXA' dye pjoi roBe elvi kol drpeicecos icardXe^ov, 
rev 8/jU(!s eis dvSpwv ; rev S' opxarov d/A<^i7roAeveis ; 
Ktti /401 TovT dyopevo'ov irrjrvfiovy 6<l>p ev etSw, 
ci ereov y 'lOaKrjv rrjvS* ucofieO'^ & ftot eeiirev 
o^Tos dv^/> vvv &; ^VfipXrjfjLevoi €v9d8' lovri 260 

ov Tt ftdX' dpri^pwv^ eiret ov roXfiryrev eiccwrra 
ciiretv 178' cTraKoixrai e/xov eiros, (os e/xetvov 
dfi^t ^etv^ ^/^$9 ^ ^rov (naei re icat ecrrtv, 
^ ^^ rk&vtiK€ Kol €6V 'AtSoo Sofiouriv, 
€K ydp rot ipitOy (rv 8e (rvvOeo KaC fuv aKOvcrov ' 266 

avSpd iroT i^€ivurau ^iiXy ivl irarpiSi yavQ 
ripjET€pov S' eXdovTo, icai ov ttcu rts /Bporos dAAo9 
^€iV(ov TT/AeSairwv ^tXtcov e/Ltov TiceTO Stofm' 
evxero S' e^ 'I^d/ciys yevos e/i/^ievac, avrd/) IxfxurKe 
Aaeprqv *KpK€urudJ^v irarkp efifievai avr^J. 270 

Tov fi^v eyw w/wj S<afiaLT dytnv €i5 k^eivura-a 
iv8vK€(os <f>iX€ii}V iro\X<av Kara oTkov eovrcuv, 
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pretending to be a friend of his son ; 



Kai ot 8(afxi TTOpov ^€ivrjiay ota iipK€U 

\pv(Tov fi€V ol SwK cvepycos eirrcl raAavro, 

8(OKa 8c 04 Kfyqrrjpa wavofyyvpov dv^e/uwcvro, 275 

8(a8€Ka S* aTrXotSas x^^^^^ rmnrovs Sk rdrrqra^j 

Toarra Si <l>dp€a icaXo, roaov^ 8' hrl rouri \irwvas^ 

\(opis 8' a^€ ywatica? dfju6fu)va ^/>ya iSvias 

Ttaxrapas elSakifiaSy Sis ijOeXjev avros €Xia-0au 

rov 8* riiuiper hr€ira iraTrjp Kord hoKpvov ^ipinv 280 
l3i€iVy ^ rot /i€V yatav £icav€t9, ijv cpceiveis, 
vppurral 8* avr^v icat drdcrOaXoi avSpes €;(owrf 
8ci>/9a 8' crcucria ravra ')(api(€o p-vpC oiraf<uv* 
61 yap /iiv fcoov y€ ic4)(€»? 'lOdicqs Ivl Srq/jup^ 
t(o k€V <r e? 8(opouriv diuiij/dfuvos dgreTrc/i^e 285 

ical ^cvtjy dyaOy* rj yoL/) ^e/xts, 5s Tts xnrdp^y, 
aXA' aye /Aot to8€ €t7ri ical drpeicccus KardAc^ov, 
irooTov 8^ eros iarCvj 8t€ ^€ivur(ras cicctvov 
cov ^Jvov Swnyvov, €/*&v iralS', cf iroT ei;v ye, 
Swrfiopov ; 6v ttov r^Ae ^iXxav koX warpiSos atrjs 290 

tje vov €v wovTifi ^dyov t)(0v€Sy rj iirl \€p(rov 
&qp(ri Kal oiuivouriv lAo)/) ykver* ovSi € p'rjrrjp 
Kkaxkre wcpurreCXaa'a irarqp O'y ot fiiv reKOfita-Oa • 
ouS' dAoxo9 iroAvSw/ws, €X€<f>p(ov IIi/veAoTrcta, 
KiaKwr kv \€\€€(r(rLV kbv rrwriv^ (os €V€<^k€i^ 295 

6<f>6aXfU)vs ica^cAowa* r^ ya/) ye/oas cori ^avovrcov. 
Kai pjoi TOVT dy6p€wrov irrjrvfJLOVy 6<l>p* €v €i8w • 
T6S TToOev els dvSp<av ; iroOi rot woXis i)8^ toic^cs ; 
TTOV Sal vrfisianjKe ^oi}, ^ o*' ijyayc 8eiJ/)o 
dm^covs ^* irdpovs ; ij Ifiiropos eiXriXovOas 800 

viyos €7r dXXxrrptriSy of 8' lic^^o-avrcs iprp'av ; 
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bat his feeUngs comiiel him to discover himself. 

Tov 8* aTraficilBofuvos vpoa'€<lyq woXvfirjTis 'OSvavevs' 
Toiyap €y(a roi wavra /uuiAf drp€K€tas KaraXc^ok. 
€ifu fjxv €^ *AXvPavTOSj 66i KXvra ^fiara vaoo, 
vlos *A<l>€iSavTOS TLoXvirqiJLOviSao avaicTos* 805 

avTop ifjLoi y ovofi loTtv *EinJ/)tTos' aXXA, /*€ SaifJLtav 
irXjoiy^* dvo ^iKavlrjs Sevp kXOkiuev ovk WiXovra* 
vrpk Sc fioi i}8* €(rrqK€V kv dypov vocr^t TroXrfos. 
avrap *OBvar(nji roSe 8^ vkfiirrov Itos ioTiv, 
£^ o^ K€t9€V €prf Kal ifirjs direXrjXvde 7rar/>i/9, 810 

8v(r/M>pos* ^ T€ ol €<r6Xol ej-av opviO^s Iovtl, 
Se^Loiy oh xaipiov fjxy kywv dtrkir^inrov €K€lvoVj 
^ai/oc 8e K€ivos l<iv 0v/ws B* eri vmv itaXvei 
/ii^<T0ai ^fvCin ^B* dyXaa B(opa BiB<a(r€iv. 

&S KJMTOy TOV B* a\€09 V€<fikXri kKdXvj//^ piXaiva* 815 
uiKfiorkpfQa-i Bi xepalv eX(av Kovtv aWaXS^axrav 
\€vaT0 KOLK K€<l}aXrjs TToXi^y d^iva aT€va\C((ov. 
Tod B* ipivero 0vfju6iy dva pTvas Bk ol ij&; 
Bpifiv /ievos irpovTWp€ <l>[Xov varkp eicropouiVTi, 
Kwnre Bk fiiv irepi^vs ejridX/Ji£VOSy rjBk TrpoayjvBa' 820 

Jvetvos fuv roi oo avros cyco irarep^ ov (rv /jicraAA^?, 
tJXvOov €iKoaT(i erei Is irarpiBa yacav. 
aXA' t(r)(€o KXavBpmo yooio re BaKpvoevros. 
€K yap roi kpk(a* pAXa. 8c ^p^ OTrevBkfiev c/XTnys* 
fivrp-TTjpas KaTk7r€<j>vov kv rjp.erkpoKn Bopjouri 825 

Xiopr^v rivvpjtvos dvpjaiXyka koX KaKo, kpya, 

TOV 8' aS Aakprrjs dirafieipero <l><avqa-kv re • 
El p.€V 8i) 'OBvarevs y€ kp^s irdis kvOdB' iKavciSj 
<Trjpa. ri pjoi vvv ehrk dpi,<f>p(iBk^y 6<j>pa weiroiOo}, 

TOV 8* dTap^iPop^voi vpoarkifyq rroXvpriTis 'OBvaxrevs* 
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Laertes fean tiie temper of tiie people, 

OvXrjv fiey wp&rov rrjvSe ff^paxrai 6<l>0aXfiouriy 331 

T^v Iv YLapvTfTi^ fi eXxurev <rvs Acvic^ odovre* 

oi\ofievov' (TV 8€ fi€ vpot€is KOI rroTvuL fJ^ryrifp 

is irarkp KvtoXvkov firirpos (jiCXov^ 6if>p av cXoi/JLrfv 

Soipa, ra Sevpo fioXtov pjoi virecrxtro koX Karkvevcrtv, 835 

cc 8* aye roi koi SevSpe ivKTifievrjv kot dXi^v 

€»rct>, a pjot iroT IScoicas, iyta S* yreov crc iKturra 

iratJSvos iiav Kara Krjfirov iTrunro/uvos ' 8ia 8* avr&v 

iKvevfita'Oaj arv S' dtvofjujuras koI Uiires licao*ra. 

oyxvas fM>t SiaKas. rpeurKaiScKa koi SeKa firfXeaSy 34a 

crvK€as rejxrapaKovr ' op\ovs 8e pjoi 58* ovofir^vas 

Biiareiv Trcvr^Kovra, Starpvyios Be iKOjcrros 

fjrjv* €v6a 8' avct OTa^vAa^ wavroiai Ifuriv 

omrore Byj Ato9 &pai hriPpUrtvav virepdev, 

ws KfxxTOy rod 8* avrov Avro yovvara Kal ijyiXov ^op 
(rqpjar avayvdvros, ra ot efiireSa W€<f>pa8' 'OSvavev^ 346 
ap^l 8€ 7ra&8t <^iA^ /3dX€ in^\€€ * rbv 8k worl ot 
eiXev aTTot/ruxovra TroXvrXa^ 8tos *08uontr€vs. 
avrdp CTTCL p €fnrvvro Kal h <j>p€va Ovfws dyepOrj^ 
i^avris fivdourtv dfi€i,p6fi€Vos irpwrkevrre* 360 

Zcu vdrepy ^ pa er k<rr\ deol Kara pjaKp6v "OXvfnrov^ 
€l Ireov fivrjoTTJpes drdcrOaXov vppiverurav, 
vvv 8* alvm 8€[8oLKa Kara <f>piva^ fitf rd\a irdvres 
€v0d8' ivkXdtiHTLV 'WaKrjcrioiy dyyeXtas Sk 
vavrji iirorpvvuxrt K€<f)aXXrjvu>v ttoXC&jvu 866 

rov 8' dirafMip6fi€Vos Trpofrk^fyq rroXvfiriris 'OSwrorcvs' 
Odptreiy firj roi ravra fiera <j>p€(rl crQ<ri fieXovrbiv, 
dXX bofiev irporl oTkov^ os 6p\drov kYfoOi Kelrai* 
€v9a 8c TrjXkfjLaxov Kal /3ovk6Xov ^S^ (rvpdrrjv 
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bat Odysseus bids bim take comfort 

7r/)0V3r€/i^', (OS av SciTTvov €^o7rA«r<raxrt raxurra, 860 

liS apa <lxt}vrj(ravT€ pdnjv vpos 8(i>/uuira icaXoL 
ot S* 6t€ &q p* IKOVTO Bo/iovs ed vaieroovras, 
€^/>ov TriXJefML\ov Kal /BovkoXjov ^Se <rvp(anjv 
rafivofiivovs Kpka TToXka Kepwvrds r aWoira otvov. 

T6<l)pa Si Aaiprqv fuyaX-qropa ^ €vl oiKt^ 305 

dfJxf>i'7roXos DtKcA^ Xoixrev icai ^P^^^ iXaCi^ 
dfKJH 8' a/5a x^<*M'<*i' KttX-^v )8aXcv • avrap *Kdrprq 
dyy(jL TrapurrafJLevrf fuXe ijXj8av€ iroifuvi XocSv, 
fui^ova 8* rjl irdpos Kal Trdcro-ova $rJK€V iSka-Oai. 
€K S* dxrafuvOov jBrj * 6avfJLa{€ Se fitv ^« Acs vlos^ 870 

ws tSev dOavdrouri Oeots ivaXiyKwv dvrriv' 
Kai fiiv <lmvq(ras hrea irr^poevra, irpwrqvSa * 

'''fi irdnpy ^ pudXja. ris <r€ tfcwv atciycvcrawv 
eZSos re fuyeOos re dpuiivova 0rJK€v i8€O-0au 

Tov 8' a^ Aaeprqs irenvvpivos dvrCov rjvSa* 876 

At ya/5, Zcv T€ Trdr€p Koi *AOi]vatri koI "AttoAAov, 
oJbs NiJ/)iKov cfAov, ivKTifievov irTokUOpoVy • 
aicr^v rjircLpoio Kc^aXXi^veoxTtv avooxroiv, 
T0t09 Icov rot X^^C^^ ^^ riiurkpouri SofjLouri 
T€VX€ €\wv fofMuriv l^oTa/ACvat ical dfivv€i,v 380 

av8/oas fivrjorijpas' tw K€ o'<f>€(ov yovvar IXvora 
iroXXcov Iv /uydpouriy <rv Sc <f>p€vas evSov idvdrjs* 

ias ot fuv TOiavra wphs aXX^Xovs ay<$/xvov. 
o? 8* €ir€t o2v irawravTO irovov rervKovro tc 8aeT<i, 
€^€17)9 i^ovro KOTO. Kkur/JMvs re Opovovs tc 386 

€V0* ot fuv Sciirv^ €ve\€ipeov^ dy\ipjo\xiv 8^ 
^Xtf* o ykpiov AoXios, <ruv 8* vicfs roto ykpovrosy 
i^ Ipymv fwycoiTCS, cirei 7pofu>XoAra icaXcoxre 
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I 

Meanwhile the fkiends of the Baiton baiy their dead, 

/A^ny/> ypiyvs SticcXo}, ij o-^as rp€<f>€ KaC pa ykpovra 
€v8vK€<t)S K0fiJ6€O-K€Vy circt icaTcb yrjpas €fJLap\[/€V. 890 

o? S* (US o^v 'OBvtnja tSov (jipaufro-avro tc Ovfu^^ 
txrrav kv\ fuydpouri r^OrjftcoTts • avrap 'OBvavw 
fLciXixiois cTrceoxri KaOoTrrofJLevos irpwrkiivtv* 

*i2 ykpov^ i^ «r* Setirvov, aircicAcAa^co-^c 8^ ddpfiev^* 
Srjpov yap (rCri^ €in\€ipvja'€iv fiefw.Qr€9 395 

jufivofiev €v fieydpots vfuas irort^yfuvot aUL 

«ds a/>* €^, AoAios 8' iOvs kU X^<!p^ TreraoKras 
dfiff)OT€paSy 'OSvcreus 6^ Xa^iav Kvo'e X^^P ^'"^^ Kapjr<^y 
KaC fJLLV <l>u}v^as hrea Trrc/xjcvrct irpo<rqvBa* 

*12 ^tA', €7r€« voarrjaai hXSopJevouri pAK ripZv 400 

ovo er otopevouri^ ueoi 0€ (re ijyayov avroi^ 
o^AI T€ icai pjdXa X^H^^ ^^^^ ^ '''^^ oX/iia Sotev, 
Kai pjoi rovT dy6p€V(rov irrjrvpovy 6<j>p' ev ctSo), 
^ 7j87f crd<fM. olSe Tr€pi<f>piav IIi^vcAoircia 
voaTrifTavrd <r€ Scvp, ij ayycAov onrpvviapusv, 405 

Tov 8' dwapeiPop^evos irpoo'effyq TToAv/Aiyrts *08ixr<r€vs* 
*12 ykpovy ij&rj oTSe • rt ere x/o^ ravra irkv^a-Oai ; 

&s <f>dd'y o S' a^LS dp i^€T ev^karov IttI 8i<l>pov, 
0)$ S' avrcos TraiScs AoXCov kXvtov dpuffi *Ohv(rrfa 
S€iKav6<avT kirk&jxri Kal kv \eipcaxri <l>vovro^ 410 

k^eCrjs ^ €(ovTO irapal AoXiov, warkpa (r^v. 

&s OL p}v irepl Sctirvov kvl p^ydpouri wkvovro • 
oarra S' ap dyyeXos &Ka Kara tttoXiv ^\€to irdvry 
/inytmy/wov arvycpov Odvarov Kot Krjp* cvcttoixtcu 
ot S* dp opxoi diovT€S l^trctfv dXXod€V aXAos 416 

fivxfuo T€ aTovaxy t€ Sop^v Trpoirdpoid* *OStxr^S, 

Ik Sc V6KVS ofKCOV <f)6p€0V Kol ddlTTOV iKOXTTOly 
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and take coimsel against Odyssens. 

Tovs 8* €^ dXXactfv woX.i<t)v oTkov 8k Ikqjotov^ 

wifiirov ay€LV aXu^xri dag^ cttI vrfixrl ridevrcs' 

avTol 8' els dyoprjv kiov dOpooi d\yviuvoi. Krjp, 420 

avrap iveC p Tjyepdev ofirjyepees t€ ycvovro, 

Touriv 8* EvTTct^s dvd 6* urraro koi /lercctirc* 

iratShs ydp ot dXacrrov ivl <l>p€<rl irkvOos €K€(,to 

*AvTtvoov, Tov trpCrrov ivqparo Stbs 'OSvaxrcvs ' 

Tov o y€ SaKpv )(€0)v dyoprj(raTO koi fi€T€€i/ir€V 42& 

*fi <f>iXoiy ij fteya epyov dyr^p oSe firj<raT *Axaio-vs ' 
Tovs ftcv (Tvv vrjeaviv aycov irokeas re Kal iadXovs 
<5XcGrc fjxv vrjas yXaijyvpdsy dvo 8' (SXeo'c \aovs' 

TOVS 8* €\0UiV €KT€IV€ Kc^aXXlJvWV O^' dpiOTOVS* 

aXX' ay€T€, vplv rovrov rj h IIvXov &Ka iKecrOai 430 

rj Kal is "HXiSa StaVj 69i Kpareova-tv 'ETretoi, 

tofjxv* rj Kal hreira icar^^es icra-o/ieO* aUi' 

XiopTf yd,p TttSc y iarl Kal €<r<ro/uyouri irvO&rOaL, 

e£ 8rj fiYf fratSoiv tc Koxnyvqruiv T€ fJMvrjas 

Tur6fi€$*. ovK dv ifioC y€ fierd <l>p€(rlv iJSv ykvoiro 435 

((oefuVy aXXa rax^rra ^avcov <l>6ifJLevouri fureCrjv. 

dXX tO/UV^ flt^ <l>6€(lXri '7r€paL(i)9€Vr€S €K€tvou 

a^S ^aro SaKpv x^wv, oticTos S* IXc iravras *Axctwvs. 
dyX^/^^^^ 86 o-i^' ^\6€ Me8(i)v /cat ^€60$ 00480$ 
eK fjLcydpmv *08v(r^os, €7r€t (r<l>€as vttvos dv^Kcv, 440 

forav 8* iv piavouri' Td<j^os 6' IXcv dvSpa ckootov. 
Toiirt 8i Kat /icreeiTrc M€8(i)v Tretrvv/ieva ciStas* 

K€kXvt€ 8rf vvv /lev 'lOoKTJarioi • ov ydp 'OSwro-cw 
odavdrtav dkKTjfn, 0€iov rdZe firja'aro epya' 
avros lywv cZSov 0€ov a/i^porov, os p 'OSv(rrjt, 445 

iyyvOev Iot^kci Kai Mckto/x irdvra €^k€«. 
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The assembly of the people is divided : 

dOdvaros Sk tfcos rork fihf Trpoirdpoid' 'OSvtnjo^ 
iJHiLvero OaptrvvuiVy totc §€ fivrjoTTJpas opivtav 
Ovv€ icarct fieyapov* rot 8* dy^urrivoi hriirrov, 

&s <f)dTOj Tovs 8' apa iravras xnro \X(i}p6v Seos ^pee. 450 
TOMTt Sc Kol /*€T€€t7r€ ykfHOV tjpios 'AXt^c/xn/s 
M.aoTopiS'qs' o yap o2bs opa vpoarrb) koI OTTunrco* 
o o'<^tv €v <j>pove(ov dyopTJa'aro Kot /jLerUiire' 

vfierepy KaKorrjri <l>ikoi raSc l/oya ycvovro' 456 

ov yap ifiol ir^ideo'O'y ov Mevro/o^ ttoi/acvc Xacliv, 

vfierepovs vaiSas Karawavefiev d<f>po(rvvdQ}Vy 

ot ficya Ipyov €p€(pv dracrOaXi'Qcrt KaK'jcri 

Krqpjara Kcipovrcs kol drifid^ovres dKoirw 

dvBpbs dpurrrjos' rov S* ovkcti <f>dvro veetrOai, 460 

K€u vvv (58e yevoLTo • iriOeiTOk /Aot, ws dyop€v<a • 

/xiy tofuvy p.rj irov Tt5 iwiaircurrov KaKov €vp^. 

&s €^^*, 01 S* a/>* avijt^av fi€ydk(f dAaAi^ry 
ripMrtiav wXeiov^* rol 8' ddpooi avrodt fietvav, 
ov yap a'<j>iv dSe pvOos ivl <j>p€(r[vy dXX EuTrct^ct 465 

TT^idovT' atyj/a S' hr€ir kir\ r€vy€a iavevovro, 
avrap kvu p earravro ir€p\ Xpot viapoira ^akKOVj 
ddpooi fiy^pkSoVTO irp^ acrreos €Vpv\6poio. 
Touriv 8* EuTTCt^s 'qyrjo'aTO vrpneQcrt ' 
<f)irj 8* 5 ye rureaOai iraiSbs <f>6voVj ovS* dp* c/licXXcv 470 
dtp dwovoarrja-etVy dXX avrov irorpjov l<^€^eiv. 
avrdp 'AOrjvairf Zrjva KpovCiava irpocrrjvSa' 

*fi irdrep r^pirepe Kpovi&rf^ ware ic/xtovrwv, 
€iir€ fjLoi elpop^iTQj ri vv roe voo^ €v8o$i k€v$€i ; 
7) irporkpio iroXefwv re KaKov koI <f>vk<y7n,v aivrjv 475 

V 
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more than half go out towards Laertes' house. 

rev^eiSy ij ^iXoTTyra fier dfKfHyrepouri TiOrfO'da ; 

T^v S' dwafi€tP6fievos irpo(ri<l>rj ve^Ai/yc/scra Zcvs* 
TIkvov €/aov, Tt /*€ ravra Stc/peat ^8€ fteraXX^s ; 
ov yoL/> ^ Tovrov ficv cjSovAcixras vdov avn/, 
(US ij roi K€ivovs 'OSvcrcvs aTrorurcrai cA^cSv ; 480 

c/o^ov, oTTco? Wekeis* €pk(a rk roi^ <U9 cTrcoticeK 
€K€i orq /ivrforrripai erKraro otos Uovoxrcw, 
SpKia wurra ra/iovrcs o /icv jBaxriXeveno aUl, 
i7/£€is 8* a^ 9ra/8(i>v t€ KiunyvqTiav T€ <f>6voio 
iKXr^a-iv Bkia/JLev rot 6' dAA^Aov? ^tXcf^vrcov 485 

ws TO 9ra/>os, ttAovtos Sc Kai €lp'ijv7j aXts atrrcu. 

0)9 €i7rd)V orpw€ wdpoi [Mfjuivtav *A6rjvqv^ 
Prj 8k Kar OvXvfiirou> Kapnqjvtav di^axra, 

01 S' CTTcl ol5v O-ITOIO p^X,i<l>pOV0S i( €pOV CVTO, 

TOts 8' apa i^vOwv ^px^ woXvrXas Stos 'OStxnrcvs' 4fl0 

'E^eX^cov ris iSoi, p.^ 8^ crxeSov &a'i icidvTes. 

OT^ 8* dp kir ov5ov twi', tovs Sc o*X€8ov curtfic iroKras' 
af^a 8' *05ixro^a lirca Trrepoevra irpoaijvSa* 

018€ 8yI €yyv9 la(r * dXA' O7r\i((afu0a daurtrov. 495 

W9 €<l>ad*y ot S' (3/>vin^o icat €v T€V)(€axri 8vovto 
T€otra/o€9 d/A^* '08ixr^', c£ 8' t;t€r9 ol AoAiou>' 
€v 8* d/)a Aaeprqi Aokios r is r€v\€ l8wov 
Ka! TToXuoL w€p eovres dvayKatoi iroXt/iurraL 
avrdp iw^C p hixravro w€pl XP^^ vcupoira xaXjcov^ 600 

wt^dv pa OvpaSy €K 8* ijtov, ^PX^ ^* *08wr<rcvs:» 

TOttTi 8* «r dyx^paXov Ovydrrfp Aios ^Atfcv 'KOrprq 
MeKTopt fl8opiirq rjfi^v Bifias 'qSi Kol av&rjv. 
rrfv pkv iBiiv yiqOryre iroAvrAas 826$ *08ixr(r€vs* 
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They are met by Odysseus and his ftiends : the fl^t, 

aZ\//a Se TriX.€fJLaxov 7rpocr€<j>(ov€€Vy ov <f>i\x>v vlov 505 

TiyAc/xa^ 5 ^5?y luv To8€ y eilcreat avros CTrcA^aiv, 
dv8/><t)v fiapvafievwv Ti/a r€ Kpivovrai apurroL, 
fj.7J Ti KaTaur)(yv€LV warc/Mov yevoSy ot to irdpos V€p 
dXjcy T TjvopeQ t€ KCKatrfieOa Tracav Itt oeav. 

Tov 8' a5 Tiy Acftaxos ireTrvvfievos dvrtov rivSa • 610 

Oi^€a^ a* K* iOeXyaOcLy Trdr€p <l>iX.€y t(^S' Itti ^v/a<J> 
ou Tt KaraMTX^vovra T€ov yevos, ws dyopeveis* 

a>s <^aTO, Aaepnjs Sc X^/^ '^*** fivOov hcirc' 
TiS vv fJLoi "^fJ^p^ ^^ Oeol <f>iXoL ; ^ pAXa ^atpd) * 
vlos 0* viwvos T a/)€T^s 7r€/)t 8rjpiv Ixoixrt. 515 

Tov Sc irapurrafuvrj 7rpocr€<fyq yXavK&iris 'Adtjvq • 
*[1 'ApK€uridSifjy TrdvTfsiV iroXv <f>i\ra6' erat/Qwv, 
ei^dfj^vos Kovpy y\avK(a7rt8i koi Ail varpl 
aixj/a fxdX! dfiTreiraXxov irpotei SoXi\6a'KLOv €y\os- 

ws <l>drOy Kai p €fnrv€V(r€ pJevos pJeya IJaXXas 'AOi/jvrj, 
€v^dfi€Vos 8' dp €7r€LTa Aios Kovpy fieydXoio 621 

aT\l/a fidX^ a/A7r€7raAa)v irpotei So\i)^6(rKiov €yxo?> 
Kal pdXev EvTTCt^ca Kopvdos 8ta ^akKOTrapyov. 
rj S' ouic lyxo5 c/ovro, Stot Trpo Sc CMraro x«^'f05, 
8ov7rq<r€v 8k ttcctwv, dpdli'qcr€ 8c r^i^i kir avr^. 625 

€V S* e;r€<rov Trpofidxois 'OBvo'evs koi fjialSifios mos, 
TWTov Sc ^/^€<riv T€ icttl lyx^cT^'' dfi<f>tyvourL, 
Kal vv K€ 8^ Travras t oAco-av icat drJKav dvooTovs, 
€1 /irj 'AOrfvatTfy Kovprj Atos alyio^oiOy 
rjvcrev <t><ovQy Kara 8' lo-x^Oe. Xaov dtravra, 530 

"lo-xccr^c TTToXifiov 'ldaKrj(rLoi dpyakeoio^ 
ws K€v dvaifKOTL y€ SiaKpivdrjre rdy(vcrTa, 

ws ^M/r 'AOrfvairjy rovs Sc \X,(op6v Seos etkev • 
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and the reconciliation. 

tQv 8* apa 8€KrdvT(av Ik y€ip(av hrraro rcv^ea^ 

ircLvra 8' kin \0ov\ irlirre^ Seas oira ^(oviycrcwnys • 535 

W/30S Sc TToAtv TpdnriovTo XiXatofuvot Pioroio. 

0-fi€p8ak€OV 8k I36rj(r€ TroAvrAas Stbs 'OSixr<r€T;s, 

olixrjo'ev 8k dAets <Ss t' aieros vypi/ir^Tq^is* 

KoX t6t€ 8ri Kpovt8rjS d<j>Ui ^oXoevra Kepavvov^ 

Ka8 8* €ir€cr€ irpoo'Oi y\avKia7rt8os ofJL/SpLfWTrdrpTjs* 540 

5^ TOT '08va'(r7Ja 7rpo(r€<j>r) yXavKtains 'AOi^vq ' 

AtoyevH Aa€pTt>d8rj^ 7roX.vfirj)(av *08v(r(r€Vy 
i^arx^o, Travc 8k V€lkos ofiouov ^oAc/aoio, 
fJL-q TTWS rot K.povL8rjs Kc;(oAwcrcTai evpvoTra Zevs. 

ws <l>dT 'AdrjvaLrj^ o 8' cttci^cto, X^^P^ ^ Ovfiip. 545 

opKia 8' ad KaTOTTurde /i€t dfi<f)OT€pouriv €6y)K€ 
IlaAAas 'ABrjvaC'q^ Kovpirj Atos aty to;(0 10, 
MevTO/ot €i8ofiiv7j rjfiev 8€/mis "qSk Kal av8rjv. 



NOTES. 



IN^.B. — In the following Notes the hooks of the Iliad are referred 
to hy the eapUcU letters, and those of the Odyssey by the 
smcUl letters, of the Greek alphabet 



BOOK *, XXI. 

1. ^XavKAins, grave or solemn-eyed. It is not easy to see 
why this word has not been derived from y\a6^ rather than 
y\avK6s ; but, assuming the ordinary etymology, the rendering 
bright-eyed is unsatisfactory, since, though ykavKbt was originally 
an epithet of light, not of colour, it seems, to judge from the 
objects to which it is applied, to have signified staring rather 
than spa/rkling: v, also Appendix I. 

3. tHSmpov, sc. the axe heads throuj^h which the competitors 
were to shoot. From the way in which the affair is described 
in ta, 166-176, it seems that the expression duXareieuf aldiipmf 
was well understood to mean this particular exercise ; and here 
the mention of * the bow and the iron ' together is enough to 
suggest it. In ^. 850, axes are the prizes of archery : A^&/> 6 
ro^vT^i rlOei loivra, ffihfpov . . . Sdxa fih ireXiKeas Sixa 8* iifuri' 
XeKKo. As to what the exercise actually was, see Appendix III. 

4. AiOXia, ' contests ' ; the bow and axes being the apparattis 
of the contest, v, on 1. 62. 

6. KXt)f8' ti^Ka)Lirla. The primitive key was little more than 
a hook or bent piece of metal fitted witii a handle : v, on 11. 
46 sqq. 

'"■^X'^TIj 'firm* or 'compact.' 

8. OdXttftov 8i. Laroche has restored the ancient method of 
writing OdXaftov di, dUw Si, etc., for the modem BaXafUv de. 
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0^x6^ 5c. The force of d4 is purely demonstrative, thongh it 
serves to help out the sense of direction expressed by the case. 

9. iayjaLTOVf utmost, and therefore inmod, 

10. iroX^)Lt)T^ — o-C8if)pos, not the axes, but iron, which was 
treasured for its workmanship. 

11. iroXCvTovov, hack-springing. It seems best not to restrict 
this epithet to any particular kind of bow ; it is most natural 
that Homer should use some epithet to express the quality of a 
bow which makes it serviceable ; for the shape of the bow he 
has another epithet, jca/unt^Xos. 

13. AaKd8aC|u>viy used for the whole territory of Lacedaemon, 
in which Messene was included ; the kingdoms of Pylos and 
Sparta probably divided between them the country afterwards 
called Messenia, 

16. 'OpTtX^xf ^^ I^ 7* ^^^f ^^d again o. 186. Telemachus 
visits Diocles, the son of this Ortilochus, who is called the son, 
of Alpheus. His house was at Pherae in Messenia. 

Sot^povos {Sarjveu), 'experienced,' whether in the arts of peace 
or war ; but since the experience of the personages of the Hiad 
was generally confined to war, it was formerly supposed, though 
without sufficient reason, that the word, when used in that 
poem, was to be connected rather with Bats (pugna). 

19. iroXvicX'Auri. The KKriiBes {fi. 419, etc.) are the rowing 
benches, called from iiheir fastening together the two sides of the 
boat : cf. Lat. iicga, in the same sense. The epithet of course 
denotes the size of the ships. 

20. l{c(rCt)v {i^lijfu), explained by SchoL as a public mission. 
The word occurs also 0. 235. 

21. iraiSv^ h&v. Such commissions seem to have been a 
principal part of the training of a prince in state affairs. It 
was l^lemachus' misfortune that he grew up in his father's 
absence, and conse(|uently had no such training ; and Athena's 
object in sending him on what she knew to be a fruitless errand 
to the courts of Nestor and Menelaus (Bks. 7. 5.) was apparently 
to fit him for the important part he was to play on his father's 
return. 

25. ^cl 84. So 5. 13, $, 452, w. 482 ; and hrlrovos fiipkrrro, 



XXI.1 NOTES. 7i 

fjL i23. Some, as Athenaens (ziv. 8), imagined these lines to 
begin with an iambus, and called them dK4^xiKoi crlxou In 
reality there is nothing more remarkable in a lengthened € than 
in a lengthened d? (as in kirwi^ffBai, B. 113, etc.), until the 
difference between long and short e was stereotyped by the 
invention of the sign 17. Aristotle (Poet. 22) tells us of a 
dictum of Euclides, intended as a satire on Homer, 'that it 
would be easy to be a j>oet, if ^ou mi^ht lengthen all the short 
syllables,' and gives an illustration in tne mocK rerse : *1^lx^^ 
etdov MapaOufpdSe paSl^ovTO, 

28. &mv (from hr-, root of 6^0/uu), originally = sight ; and 
hence, since to see a crime (with the gods) is to punish it, 
veTigeariee, 

29. Imvra, ac after setting the table before him. 

35. wpoo-Ki^Blos, not 'unfortunate,' but, as SchoL explains it, 

40. iJp^Broy 'took with him.' Obs. that alpeUrdat, is not used 
in Homer with its more recent signification, 'to choose.' 

42. T^, demonstrative. 

8icC YwaiKfiv. It is best to avoid translating dtos as ^ ^ibs. 
AZb; is properly bright, splendid: hence conspicuous for any 
remarkable quaUties ; ^a Bediav, dui ywaucCav = a queen among 
goddesses or women. Aeof, the adi. of Zeus, used by later 
writers (as Aesch. Prom, 637), must be considered as a different 
word. 

46. The doors are double, and fastened together on the inside 
by a bolt ; this bolt is kept in place by the thong (Uids) which 
passes through the keyhole, and is made fast to the handle 
{Kopdinrq) outside^ Penelope's first action is therefore to undo 
the thong, next she pushes up the bolt by means of the key. 
In ordinary doors this was a simple matter, but in the present 
case the fastenings seem to be of a more elaborate kind than 
usual ; not unnaturally in the case of a treasury. The expres- 
sions Ttrutr/coju^j'i;, irhfi^ivra KkT/iBif point to some contrivance, 
such as we are familiar with, where pressure on a button on the 
outside of the door pushes up the latch within ; in this case the 
button could be reached only by means of the key. 

51. <rav(8os, a boarded platform, intended to preserve the 
chests from damp. 

53. IvOcv, sc from the platform. 
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55. Kai' a^i. In this passage rhythm and senBe hoth 
compel us to join these woras, since atfSi manifestly refers to 
il:o/ih7i, not to eeurcu Cf. k. 273 : Bdp d* then, XiHrtfp B^ jcar' 
a^6$i Tdyras dplffrovs. The collocation of jcar' addi, kot* adrSOi 
occurs about half a dozen times in Homer, but in most cases 
the preposition may be considered to be in tmesis. There is 
fair MSS. authority for writing jcaraOtfc, KaravrMi, as some edd. 
have done. 

58. &Y''Voi>s, ' lusty.' This word, connected with Lat. gaudeo^ 
conveys the idea of exulting, overflbwing, strength. 

61. 9yKuiv, *a lag,* apparently of wicker work or mattingi 
such as workmen use to carry tools in at the present day. So 
lulius Pollux (x. 165) calls it trKevos TKeicrbp els drddeffof cMipw 
^ AXXwF rivwv. The name arises from the shape (Sr^iani ^^os, 
a curve or hollow). 

62. diBXio. Besides the axes there were other things in 
the ba^, as is implied by the words koI xaXir6s. But all these 
were of the nature of certcMninum instrumenta, diffkuu 

69. kxp&nf i(r6U|Mv, 'set yourselves to eat/ or 'upon eating.' 
The verb has two constructions— (1) with a dative, ' to set one- 
self upon' = 'to attack' a person; and (2) with the mfin., 
itself in origin a dative case. 

70. &v6p^, the man or 91109^ qf the house. So L 86, ywaud 
= 'your lady.* 

71. ^•C^cv—hnayjio-li\v, ' a word-pretext,' *a story in es^cuse.' 
The ancient authorities, however, assert that fivOos here = 
CTduris, quoting Anacreon (p. 16) : Mvfftrai ^ hi pi/jctp "MeyUrry 
iiiwovav *lepbv darv wfjupitop. But in this passage the metre 
seems to require /wOitoi, i,e. Aeol. for iwOlrai, from fiMos, 
Some light is thrown on the confosion by Batrach. 185 : 2jceir- 
ro/i4iwp y ain-Qv irbdev ^ ari/ni 1j rls 6 fiOOos, where fivBos might 
easily be supposed to have a similar meaning to (rTdtris, See, 
however, Appendix II. 

73. TdSc^ this, which I am going to describe. 

77. S6|&a Kovp(8u>v, 'the house of my wedlock.' Buttmann, 
s.v» KovplSioSf gives to the word 'the idea of regular, legitimate, 
or perhaps of pure, chaste (compare Kopeuf), or even l^e precise 
idea of tne marriage ceremony.' 

80. Stov ^pfiov. The epithet SZbf (v, above on i. 42) 
indicates the nolle birth of tne swineherd. Eumaeus, as we 
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leam« o. 389-429, was the son of Ctesias, king of ' the ialand of 
Syria beyond Ortyraa,' but he had been kidnapped as a boy by 
Phoenicians and scud to Laertes. 

85. i^jffJfiUL ^p w4m n nf 'whose thoughts are only of the 
momenti' The herds are too impulsive ; they do not stop to 
consider Penelope's feelings. 

89. dnlmr, here used adyerbially; but the forms dicioirre, 
dx^vira are also found. F. also on L 289. 

90. kaV aM6i. F. on L 55. 

91. iuiarw. We have here to choose whether we should give 
an active or passive meaning to this participial ac^ective. From 
ddta (= [/p oFdu) we get an adj. *darof, which appears with an 
act. meaning in fem. an; = &iii (^ rdrrof dfircuj, and with a 
pass, signification in the compound diiarot, ' inviolable ' (ddarov 
Znrydt Hdwpf H. 271i etc.) 'Adwrot here may have the same 
jneaning, in which case we should explain the 'inviolable con- 
test' either as (1) a contest whose rules are ' inviolable, and 
therefore difficult, or (2) a contest which is likely to remain a 
contest, because, it is implied^ all will fail equally. But the 
word will be easier to explain if we take it in an active sense as 
'not hurtful,' '^Jiannless.* The contest will prejudice no one, 
because no one is Hkely to bend the bow at all. The quantity 
of the third a, compared with dirri, seems also to be a point in 
favour of this rendering. The length of the middle a is due 
to the digamma: cf. aOdra, a form of drrf found in Pindar 
(Pyth. 2, 52). 

92. lirrovW^aiy future, like rai^w, L 152 ; Top^owri, L 174. 

101. Icpfj ts Ti|Xc|idxoio. This title would be applicable to 
any ' Zeus-nurtured king,' as in ^. 2, Alcinous is called Upbv 
fUvoi *A\kip6oio, but it seems specially applicable to Telemachus, 
whose power in Ithaca began and ended with his ' divine right ' 
as the son of his father. 

102-117. Telemachus sees the suitors taking the first step on 
the path that is to lead them to their doom, and can scarcely 
repress his exultation ; he is obliged to say something, in order 
to hide it. 

108. "Apyfos. The Achaean Argos in Thessaljr. Telemachus 
names the tnree principal kingdoms of the mamland, those of 
Nestor, Achilles, and Agamemnon ; consequently the following 
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line, with its feeble repetition, o^' ijfrelpoM fteXeUpiis, is better 
omitted, as it is in the oest MSS. 

111. li^hngm, 'excuses.' Alcaens (fr. 89) nses /jvudfupos in 
the sense of * making ezcnse * ; * /ttiVw is the simple verb from 
which the common dfi6pta, with, the copulatiye (or intensive) a, 
is formed. 

112. Toyvariios. Verbal substantives of this formation are 
peculiarly Ionic ; the sufiix -tu is the same which appears in the 
Latin supines and verbal nouns, such as ac-tu-s, duc-tu-s, and 
the like. Other examples are fiorrp^s, fipwr^s, idrp-^s, yeKourrOif 
6apurTi6t, ^/ix^ti^s- 

115. iLxyvu^nff the emphatic word with which oi must be 
closely joined : * It would not be to my sorrow that my mother 
should leave/ etc. 

117. ol^ y ¥fir\ . . • 6.vtkMai, 'Already able to handle the 
contests of my father.' The iiffkia are the certaminis instru^ 
menta of 1. 62. &pc\ia0(u is explained by Schol. as fiera* 

118. ^oivuctftmrav, a quadrisyllable. 

122. du^l, sc. about the handles of the axes. Obs. that the 
floor of the hall was the bare earth ; cf. 1. 51. 

181. fircyra, 'hereafter.' The alternatives are, either (1) 
Telemachus has come to his full strength, and will always be 
weak, or (2) he is young, not yet a match for a grown-up man 

132. o^ irtt» x<P^^ ir^iroi6a, ' I do not yet trust in my hands ' 
=: ' I am not yet able.' 

137. <ravC8f(nri.v, 'the door': this is probably always the 
meaning of the word in the plural. The epithet Ko\K7irS<nv 
refers to the close joining of the panels of the door, not to the 
fitting of the doors together when shut, which would be exi- 
pressed by the epithet eC dpapviat, 

138. Kopiftvxif the tip of the bow, which received the loose end 
of the string, when the bow was strung. The bow consisted of 
a pair of horns fastened together at the roots ; v. A. 110, xod rd 
/Uy (xipa) dffKi^aas KcpaS^oos ijpape Ti/crup^ TLajf d* cd Xcii^yas 
Xpvff^rpf iir407}K€ KOpdnfijv, 

» 
141. ^f{i)f linS^ui, 'in succession towards the right,' i.e. 
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from left to light in the oider in which they were sitting 
'beginning from the great KpaHjp {iB& H rep oUoxoe&ci), whi^ 
itself nsoally stood on the right hand of the entrance. The 
saperstition of all nations, at least north of the tropics, pre- 
scribes that drcnits should be made from left to right, following 
the apparent course of the son. 

145. 6vovK6ot. Eostathins explains h dtA $vQp irowr Ifroi poQw 
tA fUWom. But the existence of a verb mecr is doubtfiil ; we 
might assume with Curtius a word tncoeTy = aKtnrw, or connect 
-jcoos, as Nitzsch does, with Ktdia, 

146^vxo^Tos. Leiodes sat half hidden behind the great 
jar. The superlative /ivxoirarot is formed from the substantive 
fivx^t ; cf. patriKe^-repot, -raroi, from jScuriXei^ ; KWpdrcpoSf from 
Kovpos. The suffix seems to be addeid directly to the locatiye 
case fJwxA said to be used in the dialect of C^rus as an adv. 
There is also an Attic form, furxplraroi, found in Aristotle 
(Mund. 3, 10), and in late poetry (as Ap. Kh. 1, 17) we have 
/jLOxoTot on the analogy of ft4<rarot, viarot. 

d.TCur0aXCai (from drdurOoKos = prob. dr-ar-^aXos, and hence) 
the conduct of a victim of An;. Here dr. ix^ftoi does not mean 
•the folly of strife,* but simply, 'hateful,' or 'detestable folly.' 
Leiodes' folly was not his quarrel with the suitors, but rather 
his infatuation in not foreseeing his &te, which as a seer he 
might have done. 

147. yt^v9v^ had a quarrel with. 

152. Taviiw, -prohMy future, as rayi&ovtn in 1. 174 certainly is^ 

153. KocaS'^trci, toill deprive. The forms KCKaSi&v, KeKddovrOt 
KCKaSi/iaUf are from the same root as Kif)d<a, the original meaning 
of which seems to he to ciU or rend (Lat. audo). 

Leiodes' speech is evidently a prophetic utterance, though 
the prophet is not conscious of tne full meaning of his o^m. 
wor^, 

161. \ 81, of course the other lady, not Penelope. 

171. o-^y emphatic and contemptuous. 

175 aliriXov al'yAv, cf. ^wav iiriPovKd'Kos, L 199. 

178. orl&Tos, dissyllable : the word is prob. connected with 
tanifu. <rr, TfAxfi^t ^ ^^^ of grease, as fi, 173, ic/jpoio lUyoar 
rpbxov. 
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179. vioi* Possibly a contemptaous contrast with Leiodes. 

186. Iiritx^ held back, 

188. Bf|(rav, had gone out, 8c. in obedience to Antinous' 
ordersi U. 85-90. 

a^jOLpirfyfuvns &|i' &|m^, both with one accord, 'AfiapTcat (or 
hliapreof) is strictly to synchroTiize, and is consequently used not 
only of united action as here, but even of encounters in battle, 
etc. 

198. The broken form of Odysseus* speech expresses the 
hesitation natural on so critical an occasion. 'May I say a 
word to you—- or stay, shall I rather keep it to myself? nay, my 
8oul bids me speak.' 

202. 'Then wouldst thou know what my strength is, and 
how my hands obey my will.' This line, with the two follow- 
ing = V. 237-239, where Odysseus had assured the neatherd 
that he should see the slaughter of the suitors, and the two 
herds express similar wishes. 

206. I{aiki«, afresh; always used of the resumption of inter* 
rupted speech or action. 

207. IvSov • . • Yatdv. Of. Yerg. Aen. 1, 595, Coram quern 
quaerUis adsium Trovas Aen£a8, LiSyds erepttis ah vmdis, Fasi 
puts a colon at fy(6, but we may translate, ' Here in the house 
you see my very self, who did come after many toils/ etc. Of. 
ia, 321, Eeli^os {ukv roi W ojbrbi iyCi), var4p, tv ffi/ fieraWfs, "BXvOw 

JC.T.X. 

208. Mt h* Emesti remarks that this lengthening of the i 
is justified by the caesura, the caesura being itself emphasised 
by the hiatus. It would be better explained by the tendency 
of i to double itself between two vowels, this tendency beinff 
due to its semi-consonantal character, irei is being pronounced 
(rei-y-is. 

214. A£o|uu. — AX^x^vt. ' I will get you wives in marriage.' 
So d, 10 : vlii di XTdprrjOey *A\iKTop<K ijyero KOT&fniv, Hdt. 1, 34, 
of Croesus, d7erai /tt^ r^ vaiSi ywaTxa, But ywcuKa dyeffOcu 
generally = to marry a wife oneself. 

215. ^YY^ fy^f ' ^^^ myself' and conse(}uently under my 
special protection, an important privilege m those days of 
piracy. 
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216. Ti|Xiqidxov MpM te movyH^ tc Eomaeiis had 
formerly stood in the same lelation to Ctimene, Odysseus' sister, 
17. ^ o. 363 sqq. From that passage it would appear that the 
privilege here granted to the nerds would not release them from 
dependence on Odysseus, though they would he placed in a 
position of exceptional favour. 

' 217. d ST ftyc e^ in this phrase is hest taken as a simple 
inteijection ; the word is proh. a form of the imperative from 

219. The story of the hoar-hunt on Parnassus is given at 
length, r. 392-466. Autolycus was Odysseus' mother's father, 
6s dvOpCrrovi iK^KOffro YJsjewrtKrGvQ ff Spxifi re, 

; 224. &Yavat^|icvoi, embracing. Cf. x* ^9^- 

230. irpotfcvi)aTiyoi, one after the other, one at a time : a word 
to which no satisfactory origin has heen assigned. 

231. &ToLp •n58€ o-f||ia TeH»x^' *Let this be your* signal,' 
i,e. the refusal of the suitors to give Odysseus the bow j this 
was to be the si^al for Eumaeus to put the bow into his 
master's hand, and to see to the shutting of the doors. 

233. Idfrovtriv, a trisyllable. 

236. (icyipoiOy either tJieir hall ; the great chamber of the 
yvvauctaviTis being meant, as in x* 497 ; or else the doors 
of the great hall leading to the women's apartments are in- 
tended. The latter seems the most likely explanation, since 
the object of Odysseus was to prevent the escape of the suitors ; 
if the women' had merely shut themselves up in their own 
lUyapov, the suitors would still have had access to the corridor 
running between the men's and women's apartments. 

237. Tis, sc. yvvcuKuy. ivdpuv depends on cTovax^s ■^^ kt6vov. 

288. -^iJier^pouriv kv SpKcci, 'within our walls,' not the men's 
part of tne house in particular ; ipKea means the whole enclosure 
of the house with its courts, surrounded by the outer wall, its 
special meaning being the courts as distinguished from the 
buildings, v, 6. 67 j ir. 341. 

239. ^K-fiv, in siUv/x ; an adverbial accus. like Hvrriv, We 
have to suppose a subst. d/cij = silence, and a verb dic^w, taceo, 
whence 6.Ki(av, Buttmann's derivation d-xafveti' is improbable. 

241. KXt|t8i, here a holt or bar, which Philoetius was to bind 
fast in its place. 
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246. {JStj, 'by this time*; taking up the narrative of what 
was going on inside the hall, from 1. 187. 

246. oiKax irvp^s, * in the ray of the fire ' ; a trae locative, 
both in form and meaning. 

248. Ik t 6v6^l€Vf ' and spake it out : * Eurymachus* speech 
is not a soliloquy. For the redundant eTirei', ivos r dparo, ct 
6. 330. €^6fjievos 6* &pa elirey, ftros r i<f>aT iK t* tvbfM^ev, 

249. airoO = Iftov airoO. Cf. k. 26, vriix re koX airroin ( = 
riiMs a{rro<fi\ So k, 339, %. 38. 

255. IXeyxc^'H ^ • • ^ni0^(r0ai, 'why! that were a disgrace 
even for posterity to hear of.' Observe the ik 'in the apodosis.' 

258. loprfj Toto OcotOi sc. of Apollo {Oeov irurrarowTos r^ 
rd^tfit ^ £ust. remarks). F. v, 156 and 276 sqq, 

260. &ToLp . . 4(rTd|Jicv. 'As for the axes [what harm] if we 
let them stand ?' as we might say, ' suppose we let them stand.' 

263. liraf>{d(r9o» 8cirdcfro-iv, i.e. begin by pouring a small 
quantity of wine into the cups for a libation (^pa ffveUrcun-cs 
K.T.X.) The dat. Seirdeaaiy is governed by the preposition in 
the verb. 

264. The libation was the regular bejginnin^ of a feast, but in 
this case -it would have a special meaning, as if to atone for the 
profanation of ApoUo's festivaL On the morrow the trial was 
to be inaugurated by a sacrifice to the god of the bow. 

271. liTiOT^avTO, simply * filled up ' ; cf. /3. 431, irunctpias 
oiifoio. Curtius connects the word with Lat. stipare ; certainly 
the idea of endrclmg or crowning does not strictly belong to it ; 
ffri^tavos comes to mean a crown only through its original sense 
of ' that which completes ' (a person's honour or adornment). 
Vergil's vina coronant (Aen. 1, 723) is perhaps an intentional 
variation of Homer's meaning, though suggested by these words. 

278. Iircl Kal. Kal here applies to the whole sentence, not to 
Tovro only. 'I address myself particularly to Eurymachus 
and Antinous, as being your chiefs ; also, on account of what 
Antinous said.' 

ToOro liroS} sc yvp fUv vawrai ir.r.X. 

284. &KO|iurtti|. Cf. x* ^74, KOKoepytris ; (u. 251, depytris. 

285. imp^idXoiSi excessively = ifwefxftvCis here in sense as well 
as in etymology. 
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289. 'Are yon not oontent, that you feast at ease in our 
lordly company ? * 

294. x<>'V^^v (x^^)* with open mouth, greedily. 

298. K&^ %mE<* According to the story, the Centaur tried to 
carry off Hippodamia, the bnde of Pirithous, from the marriage 
feast. 

302. Ato-^^povi seems to stand, as Buttmann asserts, for 
daffl^pwi, so that the word would carry on the sense of dcurdds 

306. fa iyrCo y , kindness, a drai elpfinUvw, The formation 
seems anomalous (v. on L 112), and Aristarchus' reading imirht 
(from adj. irrfHis) is perhaps to be preferred : ' you will meet 
with no kvndfiiend,* 

308. *E)^frov. This mysterious personage was by one account 
kin^ of Epirus, by another a ruler of the Sikels, who was in the 
habit of putting to death with tortures all strangers whom he 
laid hands on ; and he had carried the art of torture to such, 
perfection, that criminals were sent him for punishment from 
great distances. • There may be in this story a reminiscence of 
some early practice of abandoning the victims of justice or 
jealousy on a barbarian coast, in which case circumstantial tales 
about their fate would be sure to arise. The name might be 
translated ' King Grip ' (^x^os from ^<»). 

310. KovpoWpoicu It is doubtful whether this word, com- 
parative in form {v, on L 146], has a comparative meaning. 

312. &T^pfiV| to deprive (of their just rights). 

322. A£f(r0ai, wUl wed; the full phrase is given L 316: 
o&aae S^&rdax, V. on L 214. 

323. alo-xvv^|Mvou The participle introduces the reasrni for 
their conduct ; the anacoluthon is natural enough. 

333. tC 8' tiskifjok Ta^hu TCOftrOc The sense is *why be 
ashamed of such a small matter, when your whole life here is a 
disgrace to you f ' After all, she adds, it would be no disgrace 
to be beaten by so sturdy a beggar. 

335. miTp^ — &Ya6oO. In \. 199 sgg. Odysseus had called 
himself the son of Castor, a Cretan prince. 

343. irffirw|iivo«. One would be tempted to give this epithet 
the meaning of apiriieid rather than prvdffid in some cases. 
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especially where it is applied to Telemachus ; see below, L 355, 
wnere his rather violent speech is called rrirp^fievos. The ety- 
mology, too, of the word (conn, with vviia) would justify tMs 
interpretation. 

344. ' As for the bow, none of the Achseans has better right 
than I to give or refuse it to whomsoever I will.' 

348. at 1^ lO^wfu • . ^pcirOau ' If I should choose even 
to ffive the bow to the stranger once- for all to carry away,* i.e, 
make him a present of it. 

350-353 = a. 356-359, where we have fiOOos for r6^ov. In 
that place the lines are probably an interpolation : 354-358 = 
a, 360-364. 

350. oIkoVi sc. the ywaxKcoPLTis. 

359, The swineherd acts upon Odysseus' orders in 1. 234 sqq, 

363. irXaTKT^ Tnadmcm; but Ameis and Mr. Merry translate, 
without metaphor, truaTU, loUerer, 

364. oOt, sc. K^as, 

369. drro. Tpo<r0(6y9;o'(s y€tar4pov rpbs TpeffP&repov 1j rpo^^cu 
ApoU. 8. V. 

376. The spectacle of Telemachus' passion, seemiiu^ to the 
suitors so aimless and exaggerated, restores their good humour. 

381, Eumaeus does not know that Euryclea is in the secret 
of Odysseus' return, and therefore gives the order in the name 
of Telemachus. 

390. 5irXov . . p^fiXivov, a cable of byblus, such as those used in 
the construction of Xerxes' bridge over the Hellespont (Hdt. 
7, 86). 

Aui^iiXCo-o^s, curving, cfiirved on hoik sides, a constant Homeric 
epithet of a ship. For the form cf. KCKuraa, fem. of E^. 

395, K^pa, V, on 1. 138, There was an old reading ire/Milres, 
' horn-worms. ' 

397. 9i|tp^f>, an admirer. The sense is not improved by 
reading BiipriHjp, with Bekker and some MSS. ; and, as Laroche 
points out, OrfpriHjpf as the commoner word, is less likely to b» 
light 

MicXttvot f^l'^t A J'udge qf hows, 'ErdcXorot means simply 
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' canning,' as in X. 364, v, 291, or, with a gen., conning or skilled 
in a particular thiiig, as here and in {. 281, irUTioros fi60w^, 

399. As . . VM|&4f 'from the way he handles it ' : cf. x- 217. 

400. l|Jiinuos, in v, 379, ifiraXtuf, 

402. ' I wonld indeed the rogue might meet with such luck 
(only) as he shall have power to hend the bow.* The speaker 
does not believe that Odysseus can bend the bow, but fears he 
may somehow impose upon the suitors to his advantage. The 
position of o?ros is remarkable. Cf. x- l^^- 

407. h&vwnrff tightens : the peg (jc6XXo^) of the lyre is the 
analogue of the Koptinni of the bow. 

408. a|i^OT^Mi6cv, at both ends. 

411. KoX^, dear, true, showing the soundness of the string. 

412. XP^^ their colour, 

419. Iirl iH|xci IXc^Vy ' taking (and placing) it upon the middle 
of the bow.* The x^us is now commonly explained to mean 
the place where the two horns are joined together (u on 1. 138) ; 
but the ancient authorities are doubtful whether it means this 
or the string of the bow. It might well mean the centre of the 
string, where an * elbow ' is formed when the bow is drawn. In 
A. 375, N. 583, an archer is said in shooting r6^ov Tijxvy 
ip^Xxeip, which might mean either to draw or to bend the bow, 
according to our explanation of ir^vV| though the expression 
dyAicety seems decidedly to be more applicable to the string. 

YXv(|>(8aS) the Twtches of the arrow, i.e, the notch which 
received the string with those in which the feathers were fitted. 

421. ircX^KCMv . . <rT€iXcif)$. 'And he did not fail to graze 
the handle-top of all the axes ; * for oreiXetiJ (the handle, <rr€L- 
\€i6»), V. Appendix. With vpibrrfs ffreiKet^s, cf. iirl irpdlyrQffi 
dTjpTOffip, X' 260, and (bmr/ tvo 7rpd>T7jv, T. 275, 'the edge of 
the rim.* 

422. 6vpai;c, Lat. foras, * to the outside,* i.e. clear of the axes ; 
cf. n. 408, where a man pulls up a fish iK rrdvToio Oi&pa^e, 

427. o^ &9f i.e, ovx oCrtas AoBeves cis. For the ellipse, cf. w. 
199. 

428. B6pfirov. Cf. v. 390 sqq : AcTwop fih yhp rol yc yeKibopre^ 

G 
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T€Til>KOPTo*ILdii T€ Kal fiepoeiKis, ivcl /idXa 7r6\\* Upevaop' Adpirov 
8* oifK fty T(i7s dxa/s^irrepoy AXXo yivoLTo Otov Sij rdx* ^A^XXe dei, 
Kol Kaprepbs iviip Orfffifutfai. 

429. kv ^dci, 6C. earlier than usual. K. p. 31 sqq., d)s S' Sr* 
dv^p ddpTTOto XiXoUerot . . *A<nrourl<at 8* &pa rf, xariSv ^os 

I4ru£a<r0ak, from ^l/la, explained by Hesychius as = 6/uX£a 
dirb Tov fireffOcu, But the word seems rather to be connected 
with }f/d<a (cf. ^or/a) with the idea of 'wearing* or 'passing' 
(time), whence i\l/idaadai will = to pass the time. We have also 
ipid = iypla, and yj/td^ear = hpidcurOai. 

431. Join itri — vevtrev. 

434. K€Kop>vO|UvoSy here simply equipped, as frequently ; Tele- 
machus had no defensive armour, a want which is supplied later, 
V. X. 101 aqq. 



BOOK X, XXII. 

1. Plato, Ion. 535 B., expresses some enthusiasm on the 
fine picture presented in these opening lines: Socrates says, 
addressing Ion, rbv 'Odv<r<r4a Urap eirl r6v oidbv i<paW6fievop 
fS'QSf iictpav^ yepdfACvou rods fiUTjarijpffL Kal iKX/^ovra, Toi>i olorabs 
irpd T(av TToduv , , . r&re ir&repov ifupptop ct 1j i^ta <ravTov '^yvei 
Kal wapd rocs wpdyfuunv oteral ffov ehai ^ i^XV ots Xiyeis 
ivOovfftd^ovaa ; 

3. Tax^Sy an epitheton omans. 

5. d4£aTos, harmless (v. on 0. 91). The 'harmless contest' is 
here forcibly contrasted with the slaughter that follows. 

7. cCtroiuiiy at kc n ri^wfti, ' I will see if I hit (the mark).' 
Some take etvofuu here hom. eXfitj as idcaro in L 89 ; but the 
expression would hardly be applicable to shooting at a mark. 

9. AXcurov. From this incident is said to have arisen the 
proverb, IXoXX^ fjuha^v irAee m^Xiiros jcal xcfXeos &Kpov, "AXcutof 
(a, \etos) is an embossed cup. 

12. (UfipXcTO = {i)fiefi{4)\eT0. 

tCs . , Odvar^v ; * Who would think in a company of ban- 
queters that one man among many, even though ne were very 
strong, would devise death for him V 
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15. lirurx^|icif0Sy aimirig at him. The act would be more 
tistukl, as in Pind. OL 2, 160, iirtxe ffKtnrtf t6^p, cf. below 1. 75 
of a charge iir* airrt} wdj/Tes ix^M^' 

17. Mpwrtf apparently = the opposite way to the cup ; he 
fell backtoards, as is shown by 1. 20. 

SciraSy the more general word used for the SXeiffw of 1. 9. 

18. aiXbsy a spout: cf. Soph. Ajax. 1411, 'Ere ydip depfml 
otfpiyyes Sufta ^vawri fUXctv /Uvos, 

19. Tpdirc(av, v. on 1. 74. 

25. The arms had been removed from the walls by the pro- 
vidence of Odysseus. Seer. 1-34. 

27. KOKMS, to thy hurt, as explained by the following sentence. 

28. vi>v . • ((XfOpos. *Now is utter ruin certain for thee.* 
So V, 773, e. 805. alxits 6\€$pos is not praecepa ruina (cf. 
Hesiod's expression, alirtv 86\oy, Op. 38), but rather Urweringy 
overwhelmmg destruction ; the metaphor is not of a man falling 
from a cliff, but of the cliff falling on the man. 

31. Coiccv Skootos &Wjp. Eust. tells us that 'the ancients' 
repudiated this whole passage (27-43) on two grounds — (1) 
because it would be ' ridiculous for all to speak at once like a 
tragic chorus;* and (2) on account of the expression taKcv ^k. 
Av/lp instead of the usual <L8€ 64 ns etwccKe. The Alexandrines 
in this passage, and in r. 203, made taxe = ctirc, the sense in 
which they used the word in their own poetry (Ap. Rh. 1, 884, 
etc ) But in r. 203, taxc may well have its usual meaning ' to 
make like,' and here it can hardly mean *said,* since there is no 
sense in saying, *They used this (threatening) language, since 
they thought Odysseus* act was unintentional.* On the other 
hand, taking taKc as = eUa^e, we must translate made his con- 
jectu/res, vjondered, and there is no other instance of this absolute 
use of the word. If we might venture on a correction, t(rx^ 
(intrans. ) would give us exactly the meaning we seem to want. 
First the suitors threaten Odysseus with instant death ; then 
'each man paused,* in order to give lum the opportunity to 
explain himself. 

Iircl ^ . • lOiXovTo, ' since they said, surely he did not mean,' 
etc 

38. ^X^Opov ircCpara, * the ends of destruction = utter destruc- 
tiony as in 1. 323, ydtrroio riXos, 'complete or sc^fe return.* Mr. 
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Merry in his note on fi. 51 shows the connection between the 
two meanings of irelpap, etnd and rope, 

36. 5ri, in that, Odysseus concludes that the suitors did not 
expect him to come back, from their conduct in his absence. 

42, 43 = H. 506, 507, but the second line here seems to be 
interpolated from that passage. 

47. &Td(r0aXa, v. on 0. 146. 

54. Iv |io£piQ, 'within his portion,* i.e, *justly*; his blood 
calls for no yeugeance ; cf. a. 35, where Aegisthus' conduct^ 
being imkp ithpov^ involved subsequent punishment. 

XoUov o'ttv. Eurymachus humbles himself and his fellows 
before Odysseus ; the suitors were not Xoof, but /ScurtX^cs, Odys- 
seus' * peers ' ; both words are emphatic, * spare the people, thy 
people. 

55. &pc<r(rd|icvoi . . tvvL imr^oTaii ' making good all that 
has been consumed ' ; cf. A. 362, roAJnt. S* Utriffdey dpeacdfieO', et 
Ti Kaxby vw Ef/>i7rai. 

Kard 8i||iov, as it were, 'by public subscription.* 

57. &|ft^lS) apart, JSach suitor was to pay his twenty beeves* 
worth. 

&*yovTCSy bringing (in payment). 

59. iav6j, so k, 359, ialvero Si Hdwp, 

irplv . . KcxoX«»<rOau ' Before that {i.e. before you get satis* 
faction) there is nothing in your wrath to provoke our anger.' 

63. XQm.9 Xijfyki^i, so N. 424, ^IdofAcvei/s d* o^ \rjye yuipot 
fi^oL, The transitive use of the word is very rare. 

67. &XXd . . ^XcOpov. ' But I think certain of you will not 
escape overwhelmiug ruin. * rtyo, ironical, as in 7. 226, rw Kiv 
ris Kclpdjv ye xal ikkeXddoiro ydfioio, 

70. AdiTTOvs (for which Aristarchus wrote dim-ovs) is prob. 
connected with lira; ( = <Tiv<a\ used, in compounds as dfi^irta, 
etc., in the sense of to be about or tinth. Hence Aairrot x^^P^^ 
are hands ' that one cannot join issue with,' irresistible. The 
derivation from dTrrofiau will nardly stand, since the compound 
should be AfaTrros. 

74. (^dfryavo. The suitors were not absolutely without arms ; 
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for in those timesi as Thucydides (1, 6) says, wcUra ij *EXXAj 
i(riSrjpo</>6p€L , , koI ^vpi^Otj t^v biairav fieff 6w\(av iirov/iffavro, 

&vr{(rxcfrOc rpair^l^as U»v = simply Upra IQv ax^^^^ rpairil^as, 
111 composition dvrl bears the sense of Avra as well as its own, 
though never when used as a preposition. The tables (of. L 19) 
were merely boards supported on trestles ; each guest had his 
own assigned him. 

75. he airf irdvrts lx»li<V| the Eng. phrase 'have at him/ 
cf. 1. 16. 

76. &Op^oi (d copul. 6p6os) ' all together/ lit. ' with one voice.' 
AOpdoiy the writing preferred by Aristarchus, appears to be an 

Atticism. 

81. ofutpTQ, at the moTnent. V, on 0. 189. 

84. ir^M^^S*^ (from ire/rf, ftkiS) ; Lat. drcumfusus (as in 
Lucr. 1, 39). 

85. I8v«)0c(si hefwt dovhU, like a vnthy^ hia, with which the 
word seems to be etymologically connected. 

87. 8v|i$ iiVi&XiiaVf * in agony for his life ' : cf. S. 300, Kred- 
TCffciv dand^eiv, *to be in trouble for one's possessions.* The 
present phnise is used $. 270 of Achilles in nis struggle with 
the river. 

89. '08v(rf)oSy gen, governed by 6.vTioi, Cf. 0. 416, ISicrup 5* 
Apt* AioPTos ielaaro, 

90. ^CfKvrOf pluperfect. 

97. ^ iXdo'Cic . . Tin|ras. The alternatives are a thrust 
{<pa(rydjf(fi dl^as) and a cut {TrpoTrpTjvii [sc. t$ <f>a(rydv(p'] rtJ^as). 
Laroche and others read xporpT^via ri/^at, i.e, * strike him while 
he was stooping over the body'; but the reading is ill -sup- 
ported, and the antithesis seems to require something more than 
n^^at alone. 

101. 8^ SoOpc The regular equipment for a single warrior, 
cf. 1. 110. 

104. r^f graphic, as though Telemachus pointed to him ; 
* yonder neatherd.' 

106. 'Haste and fetch them, while I still have arrows to 
defend me.* Olire, a mixed aor. form, like vpoce^'fiaeTo in <f>, 6, 
and hlffferOf 1. 113. 
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115. Sat^pova. F*. on 0. 16. 

118. iifKy^^^^ {Ayxt<rTos) * in heaps.' 

121. kv^ma are the faces of the walls forming the sides of the 
doorway ; the epithet xafKpavdwpra implies that they were of 
polished stone, or at least coated with smooth plaster. So the 
upper rooms are called ffiyaXdeyra (L 418). 

ira}i(^av6c»VTa is a nasalized form for Ta-<l>a»6wna^ formed 
by reduplication from 4>a»- (<f>ahu), A verb Tafjupodyeiv also 
occurs. 

126 sqq, 6poH>6i>pT| Bi ris Ictkcv ict.X. This passage is vaguely 
imitated by Vergil, Aen. 2, 453 sqq. : Limen ercU caecaeque fores 
etpervius iisus . . . postesque relicti A tergo. The dpaoBijfni appears 
to have been a side door leading from the fiiyapov into a passage 
{\a6fni) which passed along the outside of the wall of the fUyapov 
i&Kp&raTov trap oiddv) and opened into the irp6So^ios, through 
which the court might be reached. Thus much we learn direcuy 
from the ancient commentators, but we do not know how far 
their account may be conjectural, and our data do not allow us 
to draw up a plan of the house with any certainty. That the 
dp<ro06fnj communicated eventually with the court is evident 
from 1. 334, and it appears from the expression dvaPoLri that the 
door was not on a level with the floor of the fUyapop. 

6pirMpni\ was connected by the ancients with 6pvv/Uf as either 
(1) a door which had to be reached by a leap, or (2) a door 
opening with a spring ; it is now considered as = dppoSi^pTf, i.e, 
a hack-door, 

127. oi^6% means not only the threshold, but the foundation 
all round the hall, upon which the walls were built, and which 
was exposed only at the doorway. 

128. fypv, 'closed it,* sc the way into the Xa^pTf. 

129. ^pd(c<r6ai, 'to watch.' Eumaeus was posted, we may 
suppose, on the side of the hall in which the dpffoOiprq was. 
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130. |iCa 8' . . i^p|i^, * there was but one way to reach it, 
this way being presumably a flight of steps, since the door was 
some distance from the ground. 

132. ovK &v ^ Tks . . AvapaCt] ; a wheedling form of re- 
quest ; cf. i". 67, where Nausicaa says, TLdicTra, tpl\\ ovk Ap d-Zj 
fMi i4>oir}d<r<rciai ivipfriv, 

137. aiXf|s Ovpcrpo, i,e, the doors of the lUyapov opening into 
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the court, about which Odysseus and his Mends stood. Their 
position gave them command of the narrow entrance (<rr5/ua) of 
the XaiApri, where it opened into the Tp65ofu>i, 

143. ^cryos. The fi&yes seem to have been openings in the 
wall of the fUyapw to give light to the stairs runnmg up behind 
the wall to the upper rooms. Melanthius climbs up to the 
lowest of these, ana so gains access to the OdXofios, the door of 
which (h 155) Telemachus had left open. 

144, 145. Aristarchus repudiated these lines on account of 
the load Melanthius is made to cany ; the simple explanation, 
that he fetched them by instalments, is perhaps justified by the 
imperf. iofi^awe, while the aonsts i^eKe . , p^ , . iduKc sum- 
marise the results of his successive ascents. 

149. fiiya 8' airf ^Cvrro fyyovt ^Bud the thing troubled 
him/ lit 'seemed serious*: fUyas is frequently used of what is 
OTeat not merely beyond one's expectation, but beyond one's 
de3ire. 

156. TMV 8^ (TKoir^ 4)cv &|tcCva»v, 'but their watchman was 
better (than I)'; i.e, their watchman attended better to his 
business than I to mine. tQp, sc. the suitors. 

165. &tSi|Xo8, prob. connected with *Aldris, 'the Devourer,' 
and hence * pernicious. ' 

169. For the position of oSros cf. <f>, 403. 

173. &iro<rrp^4^VTi, retorqueTites. 

174. oxivCSos 8' IxSi^i ^morOcv. The full expression would 
be (ropldujv IfidvTa iKd. ; v, on 0. 46. The Harepov rpdrcpov here 
appears very violent, laut probably IL 175-177 are to be con- 
sidered as an afterthought. Odysseus at first merely tells the 
herds to bind Melanthius hand and foot, 'cast him into the 
chamber and make fast the door upon him ' : then he adds some 
further directions to ensure the security of so important a 
prisoner. Duentzer rejects 11. 175-6 as an interpolation from 
1 192 sq, 

175. ircify/|vavrc As retpap has the two meanings of rope 
and end, so ireipalvu means either to tie or to complete ; the two 
meanings may be reconciled, because to tie the two ends of 
a rope together is, in a sense, to complete it. Here the rope was 
to be tied round Melanthius* body, the loose end passed over 
the beam, and made fast as soon as Melanthius was dragged to 
a sufficient height fi*om the ground. 
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176. kM h.^ {n|nf|Xf|v. The pillar would support Melanthius 
as he was being dragged np to the roof, and prevent his body 
from swinging. 

181. The two herds post themselves one on each side the door, 
so as to seize Melanthius directly he passes the threshold. 

188. KovpC{, V3\i}i a will A A^ra^ elfyrj/iivop, which Crates and 
the ancients generally interpreted as = veaviKus, while Aris- 
tarchus and others connected it with Ko^pa, making it = 'by 
the hair/ Crates is prob. right, since the word seems to be 
formed from the stem of the verb KovpL^ut (v. siLpra^ 1. 185) ; cf. 
65(£^ (Sdww), dicXd^ (6/c\<li-w). 

190. 8ia|iiircp^i ' the whole way,' i.«. as far as they could. 

192 sq. = muUUia mutomdiSf 175, 176. 

195. y^KTfk ^X^ikS, 'you will watch the night through': 
vTltKTa appears to be not an ace of duration, but the object of 
the verb (as though Melanthius were to keep watch upon the 
night), since ^uXdo-o-eo' can hardly be used intransitively as = 
' to be awake.' Cf; e. 465, dvffKTiS^a viicra tpvXdaau. 

196. lioXaicg , , &s ark Ioikcv. In the episode of Melanthius' 
meeting with Odysseus, p. 212-260, we hear how Melanthius 
neglected his charge, while he feasted with the suitors, and 
displayed his finery {dyXatas) about the town. It may be 
observed that in 1. 195 Eumaeus gives him back his own words ; 
Melanthius' contemptuous speech in p. 217 begins, NDv fiiv dii 
fxdXa vrdyxv Kaxbs Koucbu ^^XdjlEC. 

197. '^ok^lvika (sc. Bed) 'the morning -bom,' generally an 
epithet oi 'Hc&s, but used alone here and in \J/. 347. 

198. i\vCt^ &7ivds atyos, ' at the (usual) time of your driving 
the goats.' 

A^kvits = dycis. A similar formation is found in Lat., as 
prodinurU (£nn.) = prodeurU, 

201. Is TC^fa SirvTi. They had been armed in 1. 114 ; but 
it was needless, it seems, to mention that they took off their 
armour when they were securing Melanthius. 

206. Mentor (j9. 225) had been left by Odysseus, when he 
sailed for Troy, as his steward. 
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208. &fW|v, harrrit prob. = Fafyfyf, conn, with papM, and to be 
distinguished from A/mJ, a prayer or curse, 

209. 6fi.tiXuciT| more commonly = 6/ii^Xi«c6; coUectively, but is 
sometimes used of a single persoUi like yivos^ yevcd. 

217. 4v 8i An instance of the use of 64 in the apodosis : 
cf. 0. 255. 

ota ucvokv$Sf *for the naJbwre of the deeds you are minded to 
do.' Cf. 0. 399. 

219 sqq, * But when we have despoiled you of your might 
with the sword, then all that thou hast in the house and in 
the field we will mingle with Odysseus' possessions,' i.e. for 
confiscation. 

226 sqq, Athena reproves Odysseus, who was so forward in 
another man's quarrel, for his slackness in the defence of his 
own house. 

231. irws . . 6Xo<|>ipKik AXxiuos ctvai ; Eustathins is worth 
quoting on this passage : ieivuK, he says, «cai dpifUus etprfrat.' 
(jjffel Kcd vaU dpcidiffdeli] 6\otpi6p€<rdou ^>oiTSjf is SiScurKdXov. The 
idea conveyed by 6\o<f>^p€ai here is that of making a fuss dbovi 
something that has to be done v cf. Achilles' speech to Poly- 
dorus, #. 106, 'AXXd, 0^os, d6.v€ koX trit' riri 6\o<pvpiai otrws ', 
'Kdrdcofe Kal IIdr/>o/icXos, 5 xcp aio ToKKhv dfuipup, 

233. irlirov is prob. neutral in meaning, = Att. & fiaKdpie, 
In the pi., however, •a-iiroves (B. 236, N. 120) distinctly implies 
a reproach. 

236. ^^MiXxia = inclining to one side (to the exclusion of 
the other), decisive. But the writer s.v. in Ebeling's lexicon 
makes it mean * inclining to the other side,' i.e. the side which 
one would not expect to win, the weaker. This sense is cer- 
tainly applicable to most of the cases where the word is used, 
including Hdt. 8, 11 ; 9, 103, of victories of Greeks over 
Persians. 

239. al0oX6cvTosy STtwhe-hloLckened ; or perhaps gleaming, in 
the light of the fire ; v. on w, 316. 

240. dvn|v, oviwa/rdly : an adverbial accusative. In Lat. we 
'have the subst. cmta, in the sense of a jprqjection, or ovistanding 
part of a building. 

248. AdirrovS) v, on 1. 70. 
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250. Iirl irp^SrQot 6i>px](nv, * hard by the door * : for the ex- 
pression cf. 0. 36, iir^v rpibniv dicTijv dfiicriou, * directly you reach 
the shore,* and ir/x^s (rreiXeirjs, in <t>. 412. The point of the 
plu-ase here is that it could he used only of a very small party. 

253. pXfjcrOak — ApccrOau Observe the change of mood. We 
may explain by joining closely ^OdwroTja-^TJirOai, *the-being- 
hit-of-Odysseus,' and Kudos-dp^aOai, * the-winning-of-glory,* and 
regarding the two compound expressions as objects to the verb. 

256. fd 8i irdvra, sc. dKOPrlajjiaTa, to be supplied out of the 
verb. 

261. 8^ in apodosi, as in 1. 217. 

264. hrXf *upon,' i,e. *in addition to.' 

269. iSd^i a verbal adv. like Lat. mordicus : v, on L 188. 

Acnrrrov otSos. The earthen floor of Odysseus' hall seems to 
claim by this epithet to be a "paxt of the surface of the earth ; 
unless we are to suppose that the words mean that the dying 
took between their teeth * an intolerable deal * of soil. 

273. fd 8^ iroXXd • . 'Ad4\vr\, The goddess wishes to keep 
up appearances by allowing Telemachus and Eumaeus to be 
slightly wounded : o(J Trto irdyxv 8ldov h'epoKK^a pIktjv, 

279. Gtesippus is described, v, 287 sqq. , as a wealthy prince 
of Same (Cepnallenia). 

290. toOt6 Tot dvrl iroSbs |iiWjiov. These words passed into 
a proverb, as Eustathius tells us, = You are done by as you did. 
The allusion is to u. 299, where Gtesippus throws a neat's foot 
at Odysseus. 

292. 4X,Ckc»v. Of the many interpretations given to this word, 
the old one, * with crumpled horns,' seems ^ter ^ the best ; 
although in /x. 348, 355, the same oxen are described as 6pd6- 
Kpaipai and iXiKcs. But it must be observed that in the Hymn 
to Hermes Apollo's cattle are described in 1. 192 as Kcpdwtnv 
iXticralf an expression about which there can be no doubt, and 
then in 1. 220, as 6p06Kpaipou ; so that one would rather be 
inclined to question the meaning of the latter epithet. Possibly 
the ancients, who connected it with xdpa rather than xipas, 
were in the right 

293. o^cL A 2d aorist form ; the theoretic present is ofirrjfjLu 
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299. Of the two similes which follow the first is a lively 
image of the crowding and terror of the suitors ; the second, 
though applicable to Doth parties, is introduced principally to 
represent uie onslaught made by Odysseus and his friends. 

302. alYviTiol, eagles or kites; not vultures^ which do not attack 
living creatures. Madame Dacier, on the strength of 1. 306, 
Xo^pown S4 r' Avepei dypy, supposed the alywiol to be trained 
hawks ; but we should expect from Homer a fuller account of 
the practice of hawking, which is not elsewhere mentioned in 
the poems. 

304. The interpretation of this line has been confused by the 
ancients, who wished to give to v4<f>€a the sense of v€<f>i\as in 
later Greek, i.e. nets, traps. The ordinary rendering explains 
v4^a VT(i)ffffovaat. as * cowering away from the clouds ' ; but this 
seems a veir forced and at the same time feeble expression for 

* avoiding me open sky ; ' to say nothing of nTwrffeiv being an 
intransitive verb. The passage might well be translated, * They 
are scattered in elovds over the plam, cowering in fear.' "Si^pea 
(in apposition to red) would be a most appropriate description 
of the flocks of small birds. 

308. lirurTpo^d8T|v. In effect the expression = 'at their 
ease.' 

310. For Leiodes, v. tf>. 145 sqq, 

313. vuvaiKMv. The indignation of Odysseus at the wanton- 
ness of the women of the house is related, v. 6 sqq, 

317. Leiodes thinks that he at least is free from &Taada\lai, ; 
but in 4>, 146 it is said of him, drao-^aXfai ^i ol ottf ^Ex'^pal i(Tay. 

322. &p^ui€vak, present tense, but with a frequentative sense ; 

* often, belike, thou prayest,' now and heretofore. 

325. 8v<rT|Xry4a (&Xfyci>), * inconsiderate,' ^<i?e»s. The word 
is variously derived from dXyos or \iy<a (i.e. as = dv<r\€x^a), 
but there is no need to suppose that it differs in origin from 
dv'tiXey^w (I. 309). It might, however, mean * ill -considerate ' 
rather than 'inconsiderate, i.e. too careful i^ looking after his 
victims. 

329. ^OcYYOf^ov* Yerg. Aen. 10, 654 : Turn caput orarUis 
Ticquiquam et multa parantis Dicere deturhat teniae. 

330. T€f>irid8t|s . . ^<fi}iu>s. Both the name and patronymic 
of the minstrel are of a professional character. A locus classicus 
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for this kind of nomenclature is to be found, $. 111-116, where 
the list of naval worthies reaches a ludicrous climax in the 
name of 'Avaprjaaf^ui. 

834. Ik8^ fAcycipoio, sc. by the 6p(ro66p7f ; v. on 1. 126. 

885. *EpKcCov. Zeus of the Homestead, whose altar stood in 
the outer court, distinguished by Bust, from Zeus of the Hearth 
('E0^<rrtoj). 

347. airoSffiaicTos appears to mean one who sings his own 
compositions — is poet as well as singer : cf the expression 
SiddffKeiv x^po^ ^^ ^^6 P06^ furnishing the words to the per- 
formers who were to sing them. 

343. loiKa . . 6c^ 'I am fit to sing to thee, as to a god.' 
The divine bard has found a divine subject for his son^ ; he 
fieems to imply that his powers have been wasted in singing to 
the unappreciative suitors. 

352. pcrd Satras, 'after supper.' Cf. 4>, 428 : Nuy S' &pv koI 
Sdpiroy Axaioifftv rervKiffdai 'Ej' ipdeij airriLp iveira koX AXXwf 
4\f/ida(r0ai MoXtt^ koI ^pfuyyi. 

364. Pchi . • PocCt|v. Laroche adopts the common reading 
SoQsj but po6i has the best MSS. authority, and the redundant 
expression is quite in the Homeric manner. It occurs also P. 389, 
2. 582, /3o6s fuydkoio poelriv, Ct poQp iripovKdXoi, 

868. ircpicrOcv^v, as it were, ' in the overflow of his strength.' 

876. iroXi>(^iio8. This epithet is applied in )3. 150 to the 
Aydpa, and by Pindar (Isth. 8, 68) to a Op^poi sung by many 
voices. In its application here to Phemius there seems to be a 
touch of good-natured sarcasm on his account of his own accom- 
plishments in IL 347-8. 

379. The two are not fully reassured, and take up the 
position of suppliants at the altar in the couii;. 

883. ffdvras . . iroXXo^ They were all dead ; and ' all of 
them ' came to a large number. 

388. Tttv |Uv. The particle emphasizes that part of the simile 
which is 710^ applicable. It was not the sun that killed the 
suitors. 

391. d 8' d7c, V, on 0. 217. 
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394. KkWjo-os. Telemachos rattles the door, whicli was 
fastened on the other side, to attract the nurse's attention. 

408. tOvcrcv in eo ercU lU. 

iXoX^ai. 6\o\i^^€w is properly used of the commendatory 
shout of praise to the god raised by the women at the conclusion 
of a prayer or sacrifice, as e.g. in y. 460, 5. 767. 

(ibfya, V. on L 149. 

411 sqq, A most characteristic speech. ^Oalrj is the law 
regulating man's dealings with the gods, of which Odysseus is, 
throughout Greek legend, a typically careful observer. 

418. vtiXiCriScSf guiltless {iXiralvcj, iXetrns). The word occurs 
only in this formula (so in t. 817, r. 498), and is variously 
written vrjXrp-^eSf UTjXxTeU, I'lyXip-ety, vriXLTides. NiyXe/riSes is justi- 
fied by dXeLrrji (u. 121) ; the fern, form is analogous to vi/o-iwrij 
(masc. VTiauiynjs). 

423. ^ovKoa^vr\v. The common reading is 8ov\o(Fj6pTiSf but 
the construction of ^vix^cOtu with the gen. is unexampled at 
least in Homer, and in places where it is found in Plato, the 
gen. may be considered as a genitive absolute, since the subst. is 
always in conjunction with a participle : v, Stallbaum on Rep. 
2, p. 367 D. 

427. (Tti^Cviiv, abs. 'to act as a ruler.' 0-17^1. itrl ywox^i is 
commonly taken as = arifialveiv ywai^l, imperitare mulieribus; 
but, seeing that orders are ^ven to the women as a matter of 
course in the Telemachus m 0. 381, it seems likely that the 
ruler's function here intended is that oi pu/riishTrierU. 

428. dvapour fircpc&ka. The more strictly correct expression 
is that of a. 362, ^. 364, eU inr€p<fi' dvapciffa. dva^aivciv inr, 
means properly * to go up through the upper chambers,* but it 
is used much as we speak of 'going up the country.' In a, 
206, \f/. 85, we have KaraPcUveiv inrepthia used in the same 
manner = i^ inreptfiuv Karapabfetv. 

442. O6X0V, explained by Schol. as 'a round building in 
which vessels for daily use were put aside.* The women were 
to be crowded into the space between this pantry and the wall 
of the courtyard, and there put to the sword. 

&|ii}iovoSf 'fair,* i.e. evenly built. 

444. licXcXdOiovi'. So Laroche, following Hermann, against 
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the UXcKaOoivr' of the MSS. An optative after eh 6 k€ would 
be contrary to usage, but might be justified here on the ground 
that the clause is an afterthought, with a change of subject. 

450. AXX'^iXouriv IpcCSovcrai, 'piling them one upon another.* 
So they are described in \f/. 47 1 Kclar iir^ dX^T/jKoKriv. The other 
reading iiW'iiX'gffiy would give the meaning * supporting them^ 
selves (of the women in their fright) one upon another.* 

(T^^aivi, ' ordered their task,' cf. L 427 above. 

451. ktnnrip\(uVf 'pressing them to the work.' 

456. 4<|>6pcov, sc. rd dvo^vdfiejfa. 

462. KaOapt^, Tionourable, Kadapbi fiJkv h d(j^ ^itpovs iddxei 
Bdvaros, fuapbs S^ 6 dyxovcfMioSf Eust. Telemachus improves 
on Odysseus* orders in 1. 443. 

466 sqq. Telemachus first makes the rope fast to one of the 
pillars of the dbXo^, and passes it in a series of slip-knots round 
the necks of the women ; so that when it is brought round the 
building and made taut at a sufficient height from the ground 
(u^60-' hrevrav^aai), the women are lifted off their feet and left 
hanging. 

469. The ^pxos must be a kind of cfvoke-irap contrived with 
cords. 

473. 8^v is for ZFriv, as may be seen from the quantity of 

474 sqq. There is no parallel in Homer to the barbarity of the 
punishment inflicted on Melanthius. It may be observed that 
it is in the punishment of treason (in the feudal sense) that the 
spirit of barbarity seems to be carried furthest and to survive 
longest. 

481. O^eiov . . Kcucfi&v dxos. Sulphur was considered specially 
valuable in religion for purification. Cf. n. 228, where Achilles 
before a libation d^as . . iKddjjpc Oeeitp, 

482. (liyapov, v. below on 1. 494. 

484. Kardi Sofia vi(tr9ai. Fasi translates ' in den Mannersaal 
kommen.' But (1) this would require rather irp6s or irorl dtofut, 
and (2) there is really very slender proof to show that dQfia is 
ever used in the restricted sense of the 'men's apartments.' 
According to the ordinary meaning of icard StcfjLOf we should 
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translate, * Bid all the women-servants througJiout the Tumse to 
come,' as in 17. 103, Tevn^Kovra 54 ol dfffiai icard dQfia ywaiKes, 
jc. 349, at ol dufia xdra dpr^ffreipat iauri, 

494. ^iya^v ical 8o|ia xal aiX'Av. Enstathins supposed 
fiiyapop to mean here the hall of the VHmien : in this ne has 
been followed by some modem edd. who then take Su/ia to be 
the hall of the men. But, as Fasl remarks, there was no need 
to purify the women's hall, which was not the scene of 
slaughter ; besides, fUyapop^ unless used in connection with 
women, seems always to mean the hall of the men. Ata/uif 
again (v. above), seems too vague a word to restrict to any 
particular part of the buUding. The phrase may well mean 
'the hall, the house, and the court,* the hall being specially 
mentioned, because it was the part of the house which needed 
purifying most : and so it alone is mentioned in 1. 482. In the 
same way in Z. 316, where the house of Paris is described, 
OdXafiw Kcd Biafia Kal aUK^, the BdXafioi is especially mentioned, 
as being to Paris, or, at least, in that passage, the most important 
part of the house. 

497. fiCYdpou). Here clearly the hall of the women is meant. 

499. ' They kissed him, embracing his head and shoulders, 
and grasping his hands : ' cfl 0. 224. 



BOOK % XXIII. 
1. KayxpX&wra, laughitig for joy ; Lat. ecuMnnans, 

8. 'frircpiKTaCvovTo. This doubtful word Aristarchns explained 
as dyav ^ird\\oin-o, irpoBvfiovfiivris fikv a^r^j ^a^l^eof rox^ws, fi^ 
dwafikprjs Sc. We have to choose between inrep-ucrcdvovTOt i,e, 
iKTcdvovTO beyond their wont, and inr-epucralvro, i.e. ipucrcJpovro 
beneath her. 'EpiicTdipofiat might be connected with ipli^u, and 
we should translate 'struggled beneath her,' adopting the 
explanation of Aristarchus. ^Iicralyopm would be connected 
with t/cw, or perhaps firrap, and inrcpiKTcUpoyro would = *sped 
very swiftly.' 

7. "^iXOe . . Kal oIkov Ixdvcrau A parallel to Aeschylus' 
famous tautology {v. Aristoph. Barp. 1126), in Ghoeph. 3, Ijkw 
ydLp ii yi}v Tijjphe koX Kar^pxofMu "HX^e expresses Odysseus' 
previous arrival in the island ; cUkov Ik, his actual presence in 
the house ; iKdverou. here, as often, has a perf. sense. 
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9. K^SfflTKov, made havoc off v. on <f>. 153. 

18. 'And set the foolish in the way of prudence.* iviprfffay 
is the causative 1st aor. In x- ^^^f ^ondcirjs iiripriaaaf, and 
below, 1. 62, we have the intrans. 2d aor. in a similar con- 
nection. 

14. ipXa^v. The word seems to keep up the metaphor of 
the last line, 'checked thee,' sc. in the path of prudence in 
which Eurycleia had hitherto walked. 

16. irapl£, ' outside ' (truth and reason) : cf the fuller ex- 
pression in d. 847, o6k Slv fyorye "AWa vapi^ eliroifu irapaK\i86y, 

19. KokoIXmv, cf below, 1. 97, fiyjrep ifi^^ S^ffiirjrep ; P. 39, 
A6<nrapi ; <r. 72, Ipos dipos. The line = r. 260. 

24. ToOrrf 7^ 'thus far/ i.e. as Schol. puts it, rb fi^ jieO* 

26. * In very truth Odysseus did return, and is come to his 
home, as I tell thee ; — the stranger (was he), whom all men 
reyiled in the house.' 

35. cl 8' dye, V. on 0. 217. 

38. ot 8' . . Iitiavov, an example of parcUaxiSf * though they 
remained in their numbers.' 

42. txov, vyUkheld us (from going to see). 

46. KpaTtiCirfSov otSas Ixovrcs, ' having the hard ground for 
their portion.' KpaTolrrcdop, the earth inside the hall being 
beaten and pressed into a firm, hard floor, ix^vrei = * occupy- 
ing.' 

48 = X* ^02, but is manifestly out of place here, and is 
omitted in the best MSS. The object to IdoOaa is of course the 
sight described in the foregoing lines. 

52. 5^pa . . . 4^p. ' That you twain may enter upon the 

Eath of joy, both of you in your heart.' The MSS. here all 
ave a(f>QLv, and so Laroche, who also reads dfi^xyripdttf with less 
authority. But unless we can think with Schol. that ivipijrop 
is syncopated for irr^^iffferov (causal), the nominative seems 
absolutely required by the order of the sentence, though <r<f>(a» 
can just be explained as a dativus eommodi after Ijrop. The 
mistake of writing <r4>Qty for o-^wi would have been a very 
natural one to a transcriber who was troubled by the hiatus. 



XXIII.] NOTES. 97 

53. vintMrOc = Tf7r6»dar€. The stages of the contraction are 
irivoudTCf T^TroBre, vhroffTe (cf. vhr&aTOA for ir^uOraC) ; finally 
the r changes into its aspirate through the influence of the 
preceding ^, as in the case of ^<r^a, <iiada., 

55. k^krtwiy here *to his hearth/ itf> icrlav; whereas Zei>s 
i4>i(mo% is 6 ^0' irrias, 

56. KOUC&S 8' . . otKtp. ' But for them that did him wrongi 
the suitors, he took vengeance on them all in his house.' rot^s, 
demonstrative pronoun. 

64. d,Your(rd)icvos, 'in indignation at.' The word is used of 
wonder, combined either with admiration or, as here, dislike. 

65, 66 = X- 414 sq, 

68. Join v^crrov 'AxaiCSos; 'his return to Achaia'; cf. e. 
344, ixificdeo vbcrov Tcdrfs ^avfiKuv, where Mr. Meny quotes 
Eurip. I. T. 1066, 1l yrjt Tarptfias vfxrros 1j Bavecp, 

74. oiX'/jv, in apposition to ffiffM. 

75. T^v . . ^pa(rd|ji.tiv. 'It I marked in washing him.' 
The recognition is described, t. 392, wfe 5* &p* S.<r<rov lovaa 
AvaxS' i6v ' aMxa 5' ^yyw O^X^i', ict.X. 

78. l|UOcv vtpiS^a-o^i airfjsy 'I wUl stake my life,' cf. ^. 
485, d€vp6 vxjv 1j rpliroSoi trepLSibfieOa iik X^prjros. In later Greek, 
with the preposition repeated, repl ttjs K€<pa\rjs ircptWo-^at, 
Aristoph. 'Iirir. 788. 

81. Ocwv . . 8'^ca ctpiMrdai, 'to keep watch upon the devices 
of the gods.' Penelope returns to her idea of 1. 63, dWd tls 
ddaudruv icreiue fufijirriipas &yavoi>s. The scar she supposes some 
god had assumed to personate Odysseus. etpvaOai is for elpdeadcu 
(elpOo/iai), 

85. KaWPaii/ ^ircpc&ia. * She began to go downstairs ' : u on 
X. 428. 

89. ' Then she sat down before Odysseus in the light of the 
lire by the opposite wall,' — opposite, that is, to that near which 
Odysseus was. toIxov, gen. with locative meaning ; we have 
the same phrase, I. 218, AMs S* (Achilles) dvriov fftv 'Odvffff^os 
OeLoio ToLxov rod h-ipoLO, 

90. irpbs KCova, 'against a pillar,' Le, with his back against 
it ; the seats {Spbvoi) being without backs, the seat of the king 

H 
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was placed against a pillar: cf. the description ^ven by 
Nausicaa of her father Alcinous and his queen sitting with 
their thrones against the pillar in ^ 805 sqq. 

93. dvf», *in silence,' adv. from &v€<as = 4w(f)o5, prob. from 
a{i<a. The adj. occurs in Homer always in nom. pi. Aveffi, 
whence Aristarchus concluded that it was in all cases, as here, 
an adverb. Suidas quotes an instance of nom. sing, from an 
unknown poet. 

94. ' Her gaze would now rest anxiously on his face, and then 
would fail to discern him, for the sorry garments he had on 
him.' 6\f/ei. must be taken with both clauses. 

95. Atv^oxutkc, contracted from dyvoi^ffacKe, 

97. &in]v^ tmfeeling, prob. connected with Sansk. anas, 

* face * ; as it were, * turning away one's face ; * while Trpoaijyfjs = 

* inclining one's face,' M7id, 

« 

101. i/^€mir\, perf. opt. There is another reading, &ToaraLrj. 

102. Irck Is, cf. 0. 208. 

108. v»i, emphatic, * of ourselves.' 

116. rbv, demonstrative pronoun, 'she does not yet affirm 
that I am he. ' 

117. * But let us (you — Telemachus — and I) take counsel how 
things may be best ordered.' A man, he proceeds, who is 
guilty of ane man's blood generally has to nee the countiy : 
what must I do, who have slain so many ? It may be observed 
that these lines go far to justify the existence of the 24th 
book. Odysseus' troubles are by no means over with the death 
of the suitors, and it was to be expected from the plan of the 
poem that *the much-enduring man' should be left with a 
reasonable prospect of peace and quietness before him. V, 
below on 1. 296. 

119. &OQ'oif|rf)pcs, followers. The word is iaoKyri-Hip = lat, 
scctUor, with the copulative d. 

120. tn^itt. The use of this word here shows that it means 
relations in the most general sense ; but in its restricted use it 
is applied only to marriage connections. Cf. 0. 581, fj ns mfds 
&iri<f>$tTO . . , ya/jiPp6s 1j T€y0cp6s, 

121. (p|ui irdXfjos &ir6cTa|ifv. Politically, Odysseus' slaughter 
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of the suitors was the destruction of all the nobles of the 
country, 

125. Iir' &vOp^&irovs, 'amcmg men*; cf. u, 201. The use 
seems to be an extension of the distriMUive use of M, in such 
phrases as Sourffdfievoi i<p* iifiias, r. 385. 

127 sq. = N. 786 sq.^ and are omitted here in the best MSS. 
The expression, iiijiefiaQres dji* iyl/bfuda is quite out of place in 
this connection. 

134. i\yXy iffycC<r0c» . . ipxil^H^to, 4et him lead for us the dance.' 
T)tuv must be taken rather as an ethic dative than as governed 
by ^eio-^w ; but the construction is not an uncommon one with 
ijyeUrdaXf though not elsewhere found in Homer. Cf. Find. 
Pyth. 4, 248, voKKowi f dyrnuu <ro^£a; er^pois. 

136. ^ ot vtpivaxer6jovm = 1j res iKclvuv ot r. 

137. cip^, a regular epithet of kKios, here rather spreading 
than already vndespread, 

139. ttypov . . VjiUrcpov, sc. the royal demesne, called properly 
TifievoSf as in I*. 298 and elsewhere. 

143, 8irXia6cv, *were decked for the dance,' sc. cl!/*a^'^X6Atemi, 
1. 182. 

145. &fi.i>|u>vos. This epithet, as applied to the dance, implies 
symmetry and perfection of time. 

146. 'And the great house responsive sounded with the feet 
of men,' etc. rowLVy sc. roh dpxovfiivots, ethic dative. 

150. (txctXCti, hardy f shameless, a meaning which is easily 
derived from the original one of *hard,' 'enduring*: cf. the 
two senses of rX^i^at, the word used in this passage, ' to endure,' 
*to dare.' 

151. ctfnMrOai, ' to guard ' : cf. L 82, where the word is used 
in a slightly different sense. 

157-162 = ^. 230-235 ; but here it is impossible to connect 
1. 157 with what goes before ; so that we must either regard the 
lines as an interpolation, or suppose a line to have dropped out 
after 1. 156. Or asain, the original may have ^een ficl^^ova OeTaa 
Ideivj which would easily be corrupted first into fiel^^ova 6eur' 
IbUiv, and afterwards assimilated to the passage in book i*. 
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158. oiSKas, thick; the word is eWmologically connected with 
oar wool, Lat. veUus, and must be dLstingaished from two other 
words — ^(1) o5Xoy = 5Xoj, 'whole,' Lat. salmis; (2) = 6Xo6s» 
with the meaning * destructive,' or * abominable.' 

^KkvdCvip dvdck 6|u>Cas, 'like the flower of the hyacinth,' i.e. 
in its glossy appearance. 

166. ircpl, to be joined with ywaiKWP, 'beyond all women.' 

167. &Tlpa|tvov, 'inflexible,' from ripafwos (a participial form 
like Lat vertumnus), said to mean ' seethable.' 

171. air^, aloncy as is seen from the following line. 

173. It is not pride, Penelope says, nor indifference, nor yet 
bewilderment, that make her seem cold to her husband ; it is 
that she cannot recognise in the man before her the Odysseus 
who left her twenty years back. The language is that of one 
whose perceptions are deadened by long endurance ; but there 
is a touch of hopefulness in the use of the second person iri<r$a. 

180. The e^-Zj is described by its three parts : k^co, the fleeces 
serving as a Tnattress; x^^va$, tiie blankets ; ^^^ffOLj the coverlet 
of bright colours {ffvyoKUvra), Cf. v. 1 sqq, kirrkp't iv npoddfufi 

ihrep$e Kdca ir6XK* Uuv, roifs Ipc^ccKOv *Axcuol' ^^pw6firj d* &p* 
iirl xXati'ai' pdXe Koifnj64tnif where Odysseus, being still the 
despised beggar, has no coverlet. 

186. ^iSOos le^wv, ' easOy, at his will ' : feia fiAK\ &<rrc debsr 
as it is expressed in V, 380. 

188. (liya orft|ui, 'a mighty monument.' Odysseus does not 
appear to be tninking so much of the bed as something by 
which he might prove his identity ; he rather calls it a /u^a 
ff^fia as a reason why it should be so hard to move. 

190. toKtoi hnhij 'within the enclosure,' i.e, inside the outer 
wall enclosing the whole premises (cf. 0. 238) ; Odysseus subse- 
quently brought the spot within the actual house, by building 
his ddXafios over it. 

191. &K}iT|vbs i&Kfi'/if &Kfjuil^<a), in its prime; to be distin- 
guished from Akiitjvos, fasting, a word which occurs only in the 
sixth book of the Iliad. Aristarchus established the distinction 
in accent. 

irdxcTos. This word is variously explained — (1) as a shortened 
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form of the comp. xax^epos ; (2) as a neut. Bubst. = irdxw > 
(3) as an adj. = irax«^. Of these (1) seems monstrous ; either 
<2) or (3) would suit this passage, but (8) seems preferable, since 
it would also suit — however awkwardly — the only other passage 
in Homer where the word occurs, 0. 187. 

194. KoXXifrdSi wKtvAs &paf>vCaS| v, on 0. 137. 

195. K^|&i)v, the whole bushy head of the tree, upper branches 
and leaves together. 

196. irporaiMbv, Lat. proedderiSt 'trimming,* by cutting away 
the rough outside of the trunk. 

198. TlrpT|vo 8^ vdvra rtphp*^, * I bored it all about with 
the gimlet,* sc. for the insertion of the ornamental nails and 
studs of gold, etc., mentioned below in 1. 200. This practice 
is most probably what is meant by the epithet t/m7t6$, so often 
applied to beds. 

199. Ik 8^ ToO . . lf£cov, ' And starting thence I shaped out 
my bedstead.* rou = rod Kopfiov, It is not necessary to sup- 
pose that any more supports were needed for the bedstead than 
the single olive trunk ; considering the thickness which the 
trunk 0? the olive tree often attains (here emphasised — irdxeros 
d* ^v ifvTc kLcjv), and the way in which the oranches are com- 
monly thrown out near to the ground, it is quite possible that 
Odysseus may have cut out for himself a sort of cradle, con- 
sisting of the bole of the tree suiftounded on all sides by the 
stumps of the branches, for only the upper boughs need be 
included in the word Kdfiri. It is probable that this is what he 
did, because it would be strange if Homer, generally so minute 
in his descriptions, should have omitted such important details 
as two or three bedposts {ipfupes), and all the framework neces- 
sary to connect these with the olive stump. The bedding itself 
was of course laid, not upon the surface of this cradle, but upon 
the strapping {Ifidyra Pods) stretched from side to side. 

201. kv 8' frdwo-oxi . . ^acivdv, 'And over it I stretched 
strapping of ox-hide bright with purple dye. * Ifuivra is either 
put for the whole series of straps necessary to support the 
beddhig ; or it may mean a single broad' piece of hide stretched 
over the whole surface. Either interpretation is justified by 
the original sense of the word, binding (Sansk. si, * to bind '). 
For po6s as the hide of the ox, cf. M. 105, rvKT^<n pb€<r<rvu. 

205. Ti^s 8i • • &va7VoiKrx|, cf. E. 187, C^ rtav ijdvfJLOS ihrvos 
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dir& p\€<papoiLy dXdiXei Ni/xra tpvKofftrofiipouri KOLicfy^. Or, with 
the opposite arrangement, «. 266, ^luv 8* a^e KareKXdadTi ^CKov 
^Top AeuraufTtay, 

209. <rKii|;cv, ' be wroth ' : cidt^otMu = aKvSyofMif as is seen in 
the form cKvhyMivew, and is thus connected with (rKv0p6s, and 
prob. aicCviov {ck6^vlw\ supercilium; hence its meaning, to 
frown, 

210. The sentence irap* dXX^Xourc . . iKicdai is the object of 
the verb, vQuf a dativus incomTnodi; the gods 'envied ns our 
enjojdng youth together, and reaching together the threshold 
of old age.* 

213. v^iioxra adds the idea of rigJUeous indignation, which is 
not contamed in x^^<>' 

214. fiSSc, sc. as I do now. 

218-24. These lines were rejected by the Alexandrines, ws 
(TKdl^ovTes icard rby vodv. The connection in thought intended 
seems to be : Helen would never have gone off with Paris if she 
had known that her doing so would involve the whole Achsean 
nation in a war to bring ner back ; so you may suppose that I 
{Trepi<f>p(av UriueX&ireia) should never nave accepted another 
husband for fear of like consequences. But this rather implies 
that she would have done so without this fear before her eyes. 

223. rfjv 8i . . ir^vOos, * But she did not first lay to heart the 
doom of her guilt, — ^that grievous doom, whence first came sorrow 
to us also.* The Att) is the whole train of evil consequences, 
the siege and capture of Troy, resulting from Helen*s original 
crime*, and which she ought to have anticipated. 

vpdo-Ocv, sc. before her flight with Paris. 

228. 'AKTOpCs, the patronjrmic of Eurynome mentioned below, 
11. 289, 293. 

Iti Scvpo Kiotlio-Q, 'when I was still about coming hither,' i.e. 
still with my father, but on the point of setting out 

230. iLm\v4a, v. on 1. 97. Penelope, half in jest, recalls the 
epithet her son had attached to her. 

235. m\y^ {jHfypvfu), a firm, fullf or unbroken wave. In the 
following two lines the poet is carried by his simUe beyond the 
point where it ceases to oe applicable. 
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237. Tfrpo^flv, thickens; ct c 246, epi^pas, of the Cyclops 
curdling the milk. 

243. vipdrQ {vepdw ; ? Lat. porta), passage or gate ; here the 
^te by wnich the nisht and day pass in turn to the under world. 
The word is used bom for the west, as here, and also for the east, 
by later poets. 

SoXixV is, of course, proleptic. 

246. Phaethon here appears as one of the ?i,orses of Eos ; Hesiod 
raises him to the dignity of her son ; and in the later legend he 
is the son of the Sun himself. 

248. & Y^ivai, o4 ^dp ict.X. For the form of the sentence, cf. 
K. 174, & j>CKoi, o6 ydp rrca Karedvadfieda . . els 'Aidao d6/Movs . . 
'AXX *iy€T€. But here there is an anacoluthon ; for the natural 
conclusion would be, * come, let us consider what we shall do ; ' 
but Odysseus is weary, and ends dXX* ^px^^t X^/w/ooi'fie tofiev, 

251. 4^^*^ yjuvreCauTo Tcipfo-iao k.t.X. Odysseus' descent 
to Hades is the subject of Book X. The prophecy of Teiresias, 
given below, 11. 267-284= almost word for word X. 121-137. 

260. (iXX* lircl . . Ovfif. 'But since you have thought of 
it, and heaven has put it into your heart.* For the use of 
^pdj^ofiai cf. (ppaadfnjv, 1. 75. 

267 sqq. The wrath of Poseidon, invoked upon Odysseus by 
Polyphemus ((. 526-535), is still unappeased, and an appro- 
priate penance is enjoined on the hero for his offence ; he is to 
be the apostle of Poseidon's divinity to the inland people, who 
know nothing of the sea. 

278. <rf)|ui, a sign by which Odysseus might be sure of the 
people's ignorance of the sea. He would meet a man who 
would mistake the oar which he carried for a winnowing-fan 
{d07jp7i\oiy6p). 

278. dpvcibv, Ta{)pov, Kdirpov. So X. 131. There is no other 
mention in Homer of this form of sacrifice, which is the later 
Greek rpiTTija, the Eoman suovetaurilia, 

281. The prophecy of ' a death from the sea ' was fulfilled, 
according to the legend, by the hand of Telegonus, Odysseus' 
own son by Circe : in search of his father he landed on the 
coast of Ithaca, and killed him unawares with the prickle of a 
fish {Tp^(av)f which he had used for lack of metal to point his 
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spear. There was an old reading ^^oXot = ^far from the sea ' 
(adj.) 

282. &pXt)XP^s |idXa rotos, cl "i^. 247, iirieiKiardiov ; 7. 321, 
fiiya Twop ; and our nse of 80 and sttch to emphasize an epithet. 

283. &fn||Uvov. This word seems best considered as = 
FeFaprifiipoSf and connected with pdpos, 'grown heavy.* Cf. 
^. 2y Ihrvtp Kol Ka/idT(p ifyrj/iipos. 

290. 'biroXa|i.iro|&cvd»v. The preposition adds to the verb the 
notion of subordination : the torches seem to give their light to 
assist the action. 

291. kvKoviovaui. Benfey is probably right in connecting 
this word with Lat. an-cusy atic-illa, ex-anc-lare ; for the ter- 
mination cf. didK-ovos. (Buttm. Lexil. s. v. diaxrup,)' 

296. X^KTpoio iraXaioO Oco-fjibv This expression is translated 
by A. Sabinus, Ulyss. to Penelope, 130 sqq. , * precor ut properet 
ille venire dies, Antiqui renovet qui laetus foedera lecti, £t 
tandem incipias coniuge, care, frui.' 

Aristarchus and Aristophanes, as Eustathius tells us, made 
the Odyssey end with this line, ' considering the remainder as 
spurious. But,* he continues with some indignation, 'great 
critics as they are, they reject some of the most natural inci- 
dents, . . such as the recapitulation (11. 310-341) . . and the 
recognition of Odysseus by Laertes,* etc. Cf. on 1. 117. 

303. &CSt)Xov, V. on x- 165. 

305. ^j^iKrcfTO otvos. For the change of voice, cf. t. 45, "EvBa 
di TToWbv iikv fjJdv irLverOf iroXXd 5^ fi^Xa "Ecripa^^ov, where the 
vnne, as here, is the subject, the sTiee^ the object, of the verb. 

806. 8<ra Kifi^ IOtikcv ' AvOp<frirois. Cf. Odysseus' description 
of himself in l 19 as d; ireurc SdXoia-iv *Av0p(»)iroun fi4\u. 

310-333 recapitulate the narrative told by Odysseus to 
Alcinous, Books u-/m. The story of his arrival and reception in 
the country of the Phseacians is the subject of Books e.-^. 

818. TtiX^itvXov. The word is commonly explained to mean 
that the gates of the city were far apart ; but it is simpler to in- 
terpret it as 'the city of the far-off gate,' — the gate, that is, by 
which the sun enters the under world ; for it was there {iv 
irepdTff), that the city seems, according to the description in 
K. 82-86, to have been placed. 
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319. ot. The antecedent to the relative mnst be sapplied 
Irom the adj. Aaiffrpvyoylrfp, ' Telepylns of the Laestrygonians, 
who,* etc. 

320. This line, omitted by most MSS., is inconsistent with 
the narrative, k. 118-132 ; for the crew of Odyssens' ship escaped 
with him. 

826. 2ScifWjv«v oSivdMV, ' the restless ' or ' hisy Sirens ; ' 
restless, that is, in singing. The ordinary meaning of the word 
is thronging, abumdanb (iAfyf) : the connection between the two 
ideas is well shown by the Eng. swarm, as compared with 
Germ, schwamun, schtp&rmerei {enthusiasm). There were but 
two Sirens (/jl, 52), so that the epithet cannot here apply to their 
number. 

389. irfpl Kfjpi. vepl must be taken as an adverb in this 
phrase ( = greatly), though it is accentuated as if it were a pre- 
position. The accent is no doubt due to the juxtaposition being 
mistaken for grammatical connection. 

842. Scirraros, laM: superl. of 9€&repos, used in the purely 
temporal sense, * later ; * ^. 247, ot kcv ifieio Ae&repoi h v^eff^i 
voXvKK'/iKTt XiinjffOe; and X. 206, 6 d^ de&repos i\$oi, 'too late.' 

347. ^ipi^fiav. Cf. X- 1^7. 

357. XtiCo-o-oiiau Thuc. 1,8.. 01 yiip 'EXXi^i^es rb irdXai , . 
vpo(nriirrovr€S vbXeaof &w€ix£<rrois Kal xard K(bfw.s oUovfUvais, 
ijpira^ov Kal rhv TrXewrTOi' rod plov hrevOev ivoiovvro, oitK itxovrbs 
TTta aXtTX^vyfv rotrrov rod (^pyov, (pipovroi S4 ri koL d6^ /mWop, 
And so Achilles speaks of plunder as the natural method of 
acquiring cattle in I. 46, Atjiffrol p.h yhp re pdes xal f0(a /a^Xo, 
Krrjrol 5i rf^troSes K.r,\ 

359. iroXvS^vSpcov &Yp^v. See above, 1. 139. 

360. fJLOi, ethic dative. 

365. ^jfii . . irpon^o-o-co, sc. lest her countenance should 
betray her knowledge of what had happened. 

372. wicrl KaraKp^nl^cra, as in Yerg. ^n. i. 411, 'Venus 
obscuro gradientes aere saepsit.' 
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BOOK 0. XXIV. 

1. KvXX^vioSi from the mountain Cyllene, in Arcadia, where 
Hermes was bom. 

i^CKoXctro. The unquiet ghosts were no doubt hoyering over 
the bodies of the slain. But elsewhere in Homer souls need no 
conductor to guide them to the under world ; and the fact that 
this office is here attributed to Hermes is one reason assigned for 
supposing this N^icvia dcuripa to be an interpolation. 

2. (SdpSov, described in the same words e. 48. 

6. 6c<nrc(rCoio, eerie. *Haec loca capripedes Satyros Nvm- 
phasque tenere Finitimi fingunt.* The word is best derived 
from Bids, ?irw; v. on dairrot, x* 70. 

7. lirtC tU . . IxoKTau ' Whenever one of them falls from 
the chain -(hanging) from the rock, where they clin^ to one an- 
other.' The clause dvd t* dXMiXyfftv ^oyrai explams the for- 
mation of the 6p/xa$6s. It also adds something to the picture of 
confusion, reminding us that one bat detaching himself from 
the chain involves the faM of all those below him. 

10. &KdKt)Ta, tJie Healer f or hemgnant, an Aeolic nom. like 
tinroTa, This epithet of Hermes (cf. 11. 185) and of Prometheus 
(in Hes. Theog. 614) is commonly derived from d priv., icd«r6s. 
But * not harming ' is a feeble negative epithet for either god 
or man : it is best, therefore, referred to Akos. This will agree 
well with the power ascribed above to his wand, rj r* dpdpQp 
6fifiara 0i\yei, 

11. irdp 8' ttrav 'ilKcavov . . (Sods. So in Odysseus' narrative 
of his descent to Hades, X. 21, atVol Si trapd p6ov 'CiKeavoio 

AcvKdSa irirfn\v. This is not the famous rock of Leucas, 
celebrated as the ' Lovers' Leap ; ' but the name may have been 
transferred thence to the under world, as in the case of the 
rivers Styx and Acheron. The Infernal Bock may perhaps be 
identified with that described in k. 616, virprj re ^jjveals re fiiJw 

12. '^fXCoio iHfXas, the gates through which the setting sun 
passes, the vepdrri of ^. 243. 

Sf)}&ov 6v€lpnv, * the land of dreams,' whence the dreams are 
said to pass through the two gates of ivory and horn, r. 662 sqq. 
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Their habitation is here placed near the gates of the snn, i.e. in 
the border land between the dead and the living. 

13. &ai^o8cXbv, Sid].=T6p (txoma dff<p68€\ov. The asphodel^ 
Rowing in waste and swampy plains, is transplanted by tne poet 
into Hades, to picture the dreariness which reigns tiiere. • 

15-18 =X. 467-470, edpov Si rpvxAv being substituted for ^Xde 

19. K^vov, sc. Achilles. Cf. X. 483 sqq, Achilles is a king 
even among the dead. 

20-22 =X. 387-389. 

2iaqq, It seems unnatural that this conversation between 
Achilles and Agamemnon should have taken place just at this 
time, seeing that they had been long together in Hades. The 
intention of the poet may possibly be to neighten the picture of 
the misery of the dead, by representing tnem as perpetually 
discussing their own deaths and funerals, always * talking of 
graves, oi worms, and epitaphs.' 

24. Join ircpl — dvBf iipiixav, * above all heroes. * 

28. Kal o-ol, 'to thee, great as thou wast.' 
irpcoi, early, trpb rod S^optos, as Schol. explains it. 

30. Ti|Lfjs . . ^ vcp dvoo-crcs, ' such honour as thou hadst when 
thou wast king.* Some word like diropiifievos must be supplied 
with ^ffvep to complete the sense. 

37. *'ApY€os. The *Pelasgic Argos* (B. 681) in Thessaly. 
Achilles' home is meant : but Agamemnon could hardly use the 
name without a thought of that other Argos where he met his 
own death on his return. 

39. o-ii 8i . . l'inro<rwA«v=(with change of person) II. 775 
8q», applied to Cebriones, Hector's charioteer. 

46. Cf. the words of Pisistratus in 8. 197, To0r6 pv Kal y^pas 
otop d'Cj^poLffi Ppcroi(Ti KeipcurBal re KdfifiP ^aXietp r* dirb ddKpv 
TrapeiQp, 

47. |<>^Tqp, sc. Thetis. 6lKIx^iv, used for the Nereids, as in 
2. 482. Cf. AXfoio yipopros, below, 1. 58. 

55. |&''rrT)p . . ¥pxcTai'< ' It is his mother, she that cometh out 
of the sea with the immortal sea-nymphs. * 
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56. oil iraiSbs tcOv. &vn6<»aUf ' doing honour to her dead son.' 
The expression seems to be an extension of the phrases &vTiav 
rdtpou, ydfiou, etc. Elsewhere djfTiav with gen. of a person = 
* to meet in battle.' 

58. oXCoio -y^povTOs, here Nerens. In d. 384 the same ex- 
pression-is used of Proteus. 

60. Movoxit . . kwin iracrai, 'the muses, nine in all : ' cf. %• 424, 
rdup dQScKa vSurai. The number of the muses is not elsewhere 
given in Homer ; and here the poet passes easily in 1. 62 to the 
single muse. With the latter we may compare the vague use of 
^e^j ('Providence,' or * divine power*). 

62. Totov . . XCycia. 'In such sort did the muses' piercing 
song stir their heart.' inrdjpopCf as in the phrase ^0' tfupov &p<re 
76010. The preposition seems to confine the action of the verb 
to the feelings of the persons affected ; so that inrtbpope is best 
taken at once in a transitive sense ; if it be intransitive, it must 
mean ' pealed in their ears. ' 

65. TToXXa . . Povs. Cf. *. 166-169. The funeral of Patro- 
clus was farther graced by the sacrifice of horses, dogs, and 
Trojan captives, 

66. SXiKas, V. on x* 292. 

67. l(r0f)Ti 6cov, sc. the Afippora etpuoLra of 1. 59. 

69. Tcvxco-iv ^^&vtkVTo iCT.X. ' ran in armour round the pyre.' 
For ipinhaoPTo ci. ^. 3. This ceremony was performed at the 
funeral of Patroclus by Achilles' own followers, the Myrmidons, 
^. 13, 61 hk Tpls vepl vcKf^v Hrpvxa^ ijXaaav twjrovs. Here the 
representatives of the entire host {iipwes 'Axatof) honour the 
obsequies of Achilles by taking part in it. The Romans prac- 
tised a similar rite at great muitary funerals {decursio), 

71. i5vwr€v, Lat. confedt 

73. otvip. In ^. 250 wine is used to quench the fire on the 
pile. 

77. The bones of Patroclus had been only provisionally 
buried, waiting for the burial of his friends : v. '^. 244. 

80. &|ji^|jLova, cf. X' ^^2 ; ^' ^^^* Applied to the mound, the 
meaning would be * symmetrical,* 'fair. 

81. l^S| a remarkable epithet. Eust. explains it, C)s inrkp 
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dperiis To\fnr€v<rayTa rbv dcKaer^ iKctvov irSkefiov, i,e, the extra- 
ordinary endurance of the Greek host had gained for it a kind 
of reverence heyond what is commonly paid to mortals : cf. the 
hnmorous application of the word in rlato (Rep. 3, p» 398) to 
the poet, el ij/uv &<f>lKOiTO els ri^v irdXtP airrbs re koL tA irot^/xara 
povkbfievos iTTidel^aadai, vpoaxwoifiev 6.v ainbv Cn lepbv koX 
davfJMffrbv Kal ^b^v, 

82. Iirl . . irXarct 'EXXT)<nr6vT^, sc. where the Hellespont 
widens towards the ^gean, whether the actual opening is 
meant or the (comparatively) broad reach just within the pro- 
montory of Sigeum. This explanation, which is that of Eust. 
on H. 86, seems the most natural ; it is just as we speak of the 
broad Severn, etc., meaning the river at its mouth. 

83. irovT<$^iv, strictly aiblative. 

85. alr^ouffia Oco^s, * having begged them (Le, the prizes) 
from the gods.' 

87. rdf^ . . d-VTiP^tio-oSy so \. 416, 06^^ &vr. The sense 
would be well given by our phrase * to come in for ' a funeral, 
etc. The genitive in this expression is more common : cf. b. 
547, Tdipov ; 0. 306, iinp-ioi. 

88. 5tc k^ . . ftiOXou Some, as Fasi, take ^(byvwroL as 
subj., and read hrevr&vtavrtu. It is, however, possible to ex- 
plam the indicative, comparing k. 410 sqq., "Os 8* br* b,v AypavXot, 
vbptes vepl pods dyeXoUas *EX^oiJ<rat is K&irpov, iir^v ^ordurjs 
Kopiffuprai, Ilcurai &fia ffKcUpowriv ivavriai, where, as Fasi re- 
marks, ffKaipovffiv is absolved from its connection with br' &v by 
the intervening parenthesis iiri^p , . Kopiffuvrai, So here the 
parenthesis diroipdifjiivov pouriK^os, = hr^v diroBdvy ^offCKeis, may 
justify the indicatives ^dljvvvPraL, iirevHfvovTai 

95. aMlp . . -^iSos. ' But what part have I in this pleasure ? ' 
The pleasure, that is, of an honourable death and burial, the 
remembrance of which, according to Greek ideas, was perhaps 
the greatest pleasure which the dead were held capable of 
feeling. 

Iircl ir^cuov roX^cvo-a. Agamemnon contrasts his miserable 
end with the strong claims he had to a better fate: he had 
done so much, and gained nothing. 

97. oiXo|jiivt|s, accursed. This intransitive rendering, given 
as an alternative by Apollonius and Hesych. s. v., suits the 
usage as well as the form of the word better than the ordinary 
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transitive interpretation. The writer in Ebeling's Lexicon 
says, * o{i\6fi€vos proprie is est de quo dictum est 6\oio.* Cf. the 
use of 6vi/ifi€voSf a. 83. 

99. SidicTopos, *the runner,' connected, according to Butt- 
mann, with didKw = SidfKw ; but in later times interpreted as 
from didyw, 6 dtdycav Toi>s vexpo^s or rds d77cX/as. 

&pYCi^VTT)s (an Aeolism for &py€i'^>dp'njs) 'shining.* Alcman's 
use 01 the word (p. 35, Tvp6v iripriaai fjAyav Arpvipov dpyi<p6vTa») 
seems to make necessary the abandonment of the traditional 
translation, * slayer of Argus.' The structure of the word points 
the same way, since ' Argus-slayer ' should be dpyo<f>6vT7js, not 
&pycnf>6vT7js, At the same time the myth of Hermes slaying 
Argus is of undoubted antiquity : v. Max Miiller, Science of 
Lang. U. zi. p. 518 sqq, 

m 

103. 'A|ji(|>i|U8ovm, v. x- 277. 

107. irdvTcs . . df CcTTovs, ' AU chosen men and companions 
in affe ; nor would one have made other choice in pickmg out 
the best men throughout the city.' 

113. luixco^i&cvoi. So X. 403, p.ax^o{ifievov ; and in p, 471 we 
have fiaxcUtficvos, These forms appear to be simply a later 
manner of writing /lax^^P^os and fiaxedfievoSf since in the old 
alphabet ei and ov were both expressed by the simple vowels 
6 and 0. 

Comparing the passage X. 399-403, we should probably take 
fjiaxeoj^fievoi here as a nominativics pendens^ referring to the 
suitors : * Or was it in fighting for a city and its women (that 
you fell) ? ' 

118. (iiT^vl 8' kv ofiXy K.T.X. The first words are emphatic ; 
the sense is, ' It took us a whole month to get across tne sea,' 
the time occupied in persuading Odysseus to embark accounting 
for part of the month. 

oiSksf = SXifi, V. on ^. 158. 

119. <nrov8fl, 'with trouble' = scarcely. The word is com- 
monly used in Homer in this sense, as <rxo^i in Attic. Cf. 
y. 297, <nrou8g 8' ifKv^av SKeBpov ; v. 279, ffwovdy 8' is Tupuha 
irpoepiffffafiev, 

irapircinOtfvrts. Homer knows nothing of the story of Odys- 
seus' feigned madness, and the discovery of his imposture by 
Falamedes. 
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124. ^|MT^pov Oavdroio kok^v WXos, 'the evil accomplish- 
ment,' i.«. *the evil manfier of our death.* 

128-146 = /3. 93-110, and in r. 139 sqq. Penelope tells the 
stoiy of the web in almost the same words. 

129. Urrbv, here the warpf the threads of which were said 
tffToaOaif the loom being, like all ancient looms, upright. Cf. 
Ovid. Met. 4, 276, * radio stantis percurrens stamina telae,* The 
epithet Xerriv shows that some part of the fabric, not the loom 
itself, is meant. 

135. TavT|XcY^. This word is most probably to be classed 
with dinyXcyiJs, SvenyXcyj^s, as a derivative of &\^<a {v. on 
dv(ni\€yfis, X' 325). We should then translate, 'with far ex- 
tended cares,' * far-reaching \' whether the epithet means that 
Death's care for his destined victims dates from far back in 
point of time, or (as seems more likely) that his cares reach to 
the ends of the earth. 

140. M|v . . irapaOctro. It seems impossible to correct with 
Bekker to iirei, against the overwhelming testimony of the MSS. 
For iirfiv with opt. cf. 8. 222, *0j rb Kara^pS^eiePf iw^v Kpfrjr^pi 
fjLiyelTf, OtF K€v i<fyriijjipibs ye /SdXoi Karb. ddxpv TrapeiCiv ; and T. 
208 ; 0. 227. It seems indeed to be the rule with Homer to 
use iviiVy not hrel, with the opt. after historic tenses in cases 
where iviiv would have been used with the subj. after a primary 
tense. 

147. cte*, cf. X. 182. 

169. T^v, demonstrative ; yy&vttx rbv Irfvra, * to know that it 
was he ' : cf. yp, 116, oH tnb t/yrfffi rbv ehau 

167. 8 . . dv«ry6. This is of course only a very natural con- 
jecture ; cf. 0. 1. 

175. iiCv (sc. Odysseus), object of In-orpi^ufy, 'encouraging 
him ' : oc^cuo-cv, sc. rb^ou dbfievai, 

^ 178 sq. Cf. X' 1-16. Amphimedon in these few words recalls 
vividly his impressions of the fatal scene ; the commanding 
attitude of Odysseus ; his preparations, so meaningless to the 
suitors, until they were explained by the shot which struck 
down their chief. 

iKXcikii' 6wrro^ sc. a&rov vpbaOe iroSwv, x- ^» 

179. Scbvbv irairraCvttv. Cf. X. 608, of the ghost of Heracles. 
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182. 94^ onr enemies. 

193. 4 . . (huovnv, 'Jipery, rouriffrtp cinrxiq. eidaxfumlq,. East. 
We may then either take o^ ipery as a phrase like odr Be^ aii/p 
r^XO. *By the aid of great good fortune didst thon gain thy 
wife,' or (better) we may translate 'With great advantage (to 
thyself/ etc. For the sense of iipeHi el T. 242, Zci>t i^per^ 
dpipeffffiP 6<pi\K€i re luvidei re ; and the nse of dperdu, B. 329, 
4^iK dperf xaxiL ipycu 

194. i|i^|una. There is such good MSS. authority for read- 
ing here ix^tppoin, as in L 198, and IL 197, 198 are so awkward 
and un-Homeric, that we might reasonably suspect the whole 
following passage, IL 195-198, as an interpolation. The general 
sense womd certainly run better if we could read without 
break: — 

1j dpa ffiiv fteydXfj dper^ iicn^ff(a Akoitip ' 

odx fin Tw8ap4ov xaOpri icaicd fi-fyraTO ipya icr.X. 

The interpolated passage seems to have been constructed on a 
principle of antithesiB quite foreign to the Homeric style. Thus 
Kovpldiov KTclvoffa irdaiy, L 200, is balanced by ed /UfunfTo . . 
dydpbs Kovpidlov, the ffrvyep^ ioiS^ by the doiSiiP x^/Meo-iray of 
1. 198. 

198. Join xapUo'crav . . nt)vcXoirc(|) '(a song) to delight 
Penelope,' i.e. in her praise. 

199. o^ c&s. Cf. <p, 427, (hi fMi pAvoi i/nreddv i<rr'tif, Oi^x ^^ 
/le punprrripes iripidl^ovTes tvovrax. 

201. kif &vOp^ovs, V, on ^. 125. 

202 = X. 434 ; 0. 422. 

204. 4o^fAi', dual, with a plural subst., as frequently. 

205. ot 8^ Odysseus and his party ; the nai'ratiye is here 
resumed from the last book. 

207. KTfdriO'O'cv appears to mean here 'made a possession,' 
'settled,' since lirel pd\a iroXXd fiAyrjaev can hardly refer to 
anything but the labour bestowed on the cultivation of the 
land. The rocky soil of Ithaca would require much labour 
before it could be called * a possession ' at all. 

208. icXCnov, a word of uncertain meaning, most probably = 
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' a lean-to ' (conn, with kSIvu), tanning round the actual house. 
KXtaiov is a Airo^ elprffjJvop, for the Attic word (Dem. Cor. 40, 
etc.) is K\laU»f tabema, 

210. 8|jiAcs ctvaTKaCoi, bondmen. These would probably be 
captives taken in war, and reduced to slavery, as opposed to 
native serfs, B^es, the amount of whose services would be 

limited by custom. 

■i 

215. w&v . . 5s Tis Apurrof, in apposition to Selirvop, 

224. al|iAo>iAs XI|ovtcs. Cf. cr, 859, alfAoaids re Xeyetv ica2 
84v8p€a fiaKpk tpvrci^eiy. The al/iaffial are the stones used to 
make the alfiaurid = 'a dry walL' 

225. Y^pwv, sc. Dolius. 

229. Tpairrvs, scratches; a verbal subst. from 7/)<£0oi, like 
ToyucrriJs, 0. 112. 

231. vhSoi &^«»v. In p. 489 the phrase tt^pBos dii^eip is 
evidently used of 'fostering,' or 'cherishing one's grief,' and so 
we must take it here. Laertes is supposed to cheri^ his sorrow 
by wearing an appropriately wretched dress. 

285. |iqi|fc^i{f . . kCovui . . 4) . . I^fplotro, a combination of the 
two constructions of fxepfiTipll^eiP ; with inf., to hesitate about 
doing a thing ; and with ^ . . ^ . . , to hesitate bettueen two 
alternatives. 

288. iKOcnu . . trcifW|oxuTO corresponds exactly to l^Kaara el'ir€7v 
above. 

240. K^o|Ji^. Eust on 0. 647 gives an interpretation of 
this word which exactly suits the present passaee ; * Keprofjbeivt* 
he says, * implies, not an insolent or abusive roughness of speech, 
but a severity deterrent of falsehood.' 

242. icarl^wv = Kdru ^cov. The word is not elsewhere used 
in this simple sense. 

245. cS TOt K0|&t8f| lx<i- It seems most natural to understaud 
6px<iTo» after ^x^t, since this sentence corresponds to aMp ae . . 
^ei below. It is possible that the original text here was 65 toi 
KOfu&/i F ix€i {F* = Fif i, sc. the garden), as in 0. 154, ds A^ei 
for 6s F A^ei, where the loss of the digamma has caused the loss 
of a word in the text. • 

: 248. >^ . . IvOib. Cf. A.: 410, r« /i'^ fioi Traripat toS' dpjoiy 

I 
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Meo Ti.iJi.fi, and in Att. Greek, Ar. 6e<r/i. 870, ii^i i/€\Mrov, & ZeO, 
r^ iirw6ffrfs iXwldot, This exceptional constrnction is, howevery 
very rare, and it must be obsenred that the aor. form Bio is the 
only middle imperative of rlBiifu used in Homer. 

251. &fpyiT|s, like djcofuffrlfi, 0. 284. Homer has only depy6s, 
depylfi, never the contracted forms dpy^, dpyUu 

255. fiS^i&cvoi follows roio&rtp, 'such an one as to sleep.' 

259. fl fraSv y 16. rftvS' Ik6^^ < If it is truly Ithaca, this 
land we are come to ' ; cL L 55, /I'tfnjp i^ dXds Ijde , . ipx^nu, 

260. o^ros^ a graphic touch, giving an air of truth to 
Odysseus' story. 

261. oi^ TtfX|ii|oxv, 'he had not the patience.' 

262. dir^ ^8' liroKoikrai. There is no ikrrepop trpbrepw 
here ; the man is supposed to have told Odysseus the bare fact 
that the island was Ithaca, and to have gone off without 
waiting for further questions ; Iplcivoy is ' I was going on to 
ask.' 

267. ^fUr^Mv, sc KaiMf as frequentiy in Homer ; so p, 55, 
c/s iifi4T€pw frtakei/ia^ot, 

272. Minclttt. Curtius' etymology, connecting this word 
with Lat. dec-eo, dec-enter, gives the most appropriate sense, 
'beseemingly,' 'fittingly.' In this case iydvKiios would be an 
Aeolism for ^doxiun (oo/c^w). 

276. &trXo18at, single, ie. too small to be folded double for 
use. 

286. 4j yiip . . ^vdpfn, ' for that is the right of him who has 
made the beginning,' i,e. in bestowing hospitality, inrdpx^tp 
does not occur elsevmere in Homer ; the later usage of the word 
often sug^ts the idea of * standing creditor,' which would 
exactly suit this passage. 

289. d mf h[v y<> *i^ indeed he ever was' (my son) ; t.«. 
as we might say, if all that was not a dream. This ' formula 
desiderii exprimendi,' as Emesti calls it, is tolerably frequent 
in Homer : cf. P. 180, where Helen says of Agamemnon, Mip 
adi^ ipti^ iaK€ KWtiri9os, ef ir or' iifp y€. 

299. 8aC The common reading is di, but Aristarchus insisted 
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on the restoration of ScU here and in two other places — ^K. 408, 
rrOt Bal ruv (DsXtay T/M6c0r ^vKaxal ; and a. 226, ris Scds, Hs btd 
dfuKos, In Attic Greek it is a colloquialism. 

, 804. 'AX^fiavTos— *A4€C8avTos icr.X. These names, cleverly 
improvlBed d^ Odysseus, though not intended to convey any 
definite meaning to Laertes, all are descriptive. Odysseus is 
the Man of Strife (fpit) ; his father is the Munificent Son of 
Sorrows, and he comes from the city of Wandering (dXi?), or 
perhaps of the Dead (dX/^wret). 

814. SiSd&o-civ, a future, formed on the reduplicated stem 
(like tiie pres. iidwfu), used also v. 858. 

315. &s ^TO— K^aXijs = Z. 22 aqq, 

816. alOoX^fo-onav must here mean simply dark or foul, 
though the blackness of soot is not very appropriately applied 
to dust. It would suit better all the uses of alOaXdcis u we 
might take it to mean blazing or gleaming; then tUOaXSep, 
lUKoBpw (x- 239) would be the 'gleaming roof-tree,' lighted up 
by the flame of the fire, and aLdaKULt kIvh the ' red ' or ' fire- 
coloured dust,' with the additional idea perhaps of 'hot,' 
'burning.' 

818. &vd |Stvci9 . . irpoi^Tvi^c, 'And now through his nostrils 
shot a sharp thrill of feeling, fiivot is, generally speaking, the 
passionate motive element in men, the absence of which Homer 
notes as the characteristic of the souls of the dead, dfx^vrjva 

821. K^vos . . Tatav. Of. on 0. 201. 

824. y^ <nrcv8^icv, sc. on account of the approaching con- 
flict which Odysseus expected. 

833. olx^i&cvov, 'away from home.' 

334. 5(|>p' &v dloCffcTiv.- Of. M. 25, U 9* dpa Zeifs Sui^ex^, 
Sift pa K€ Baaaov i^SirXoa relxca delTj. 

836. cl 8' dye, v. on 0. 217. 

341. 5pxovs • , vcvrfJKoyra, 'Thus, too, didst thou appodut 
me fifty vine-rows for a gift.' dSc, ' in this way,' as 1 hav9 
mentioned, i.e. ifioO ftJkv cUtovptos <roO ^ iKa<rra dvofid^ovros. 

^v^|jiT|vas 8(&o^iv. ipofuUveof is used of any kind of dedaa»- 
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tion (narrative, promise, etc.), in which particular names or 
numbers are involved ; so here the meaning is * you promised 
me fifty specified vine-rows.' 

342. Siarptrytos, 'yielding successive vintages.' Cf. the de- 
scription of Alcinoils* vineyard, rj, 122 sqq., ivda Si ol iroXiJ/ca/Mroy 
d\(pri i^ftlli'ujTCUy Tijs irepov ix\y deiKdiredov XevfXfi ivl x^PV Tepaerat. 
•^\l(pf ir^pas 8* dpa re Tpvyduwiv, 'AXXas di Tpairiovffi' irdpoide 
di T* 6pL^aKii elaty "Avdos dtpieioai, h-epax S* inroirepKd^ovaiy, 

343. IvOa . . lao-iv, ' and there are found clusters of all kinds,' 
i.e, from hard to ripe, dvdy cbbout, among the vines : cf. 2. 
662, h 8* iriOet. (rTa<f>v\y<ri fUya ^pidovirap dXtp^Vf EaXi^i^, XPV- 
aelTjv * fiiXaves 6* dvdi, pdrpvei fj(Tav, 

344. 6inr6Tc . . -fhrcpOcv, * whenever the seasons of Zeus should 
come mightily down from on high.* liriPpC<rciav» opt. in spite of 
the preceding present ^ao-cv, on account of the generally historic 
character of the whole speech. 

• 361. "fi ^ th' krrk, dcof, 'Ye do then still Hve, ye Gods.* 
Of. Stat Silv. 1, 4, 1, EstiSy iq, Superi, neque inexoroMU Cloiho 
VblvU opus, 

871. Avnjv, V. on X' 240. 

377. N-^pucov. Nericus afterwards received the name of 
Leucas, together with a colony from Corinth, prob. during the 
tyranny of Periander, B.C. 626-686. 

878. &icrf|v ^jtrcCpoio, ' a promontory of the mainland ' ; LeU'^ 
cadia was not originally an island, but was later separated from 
the mainland by a canal cut in the time of the Peloponnesian 
war. 

880. I^fcrrdi&cvai Kal &|ii^civ. The infinitive after at ydp 
occurs also, tj. 313 ; the construction is perhaps best accounted 
for by regarding at ydp as = c^s 6<p€\ov. 

886.. 8cCirv<)> fircxc£p€ov, an equivalent of the common phrasa 
iir* 6v€lad^ iroTfia wpOKcifieva x^^P^^ taXXoi^. 

898. KaOairrducvos. The sense of KaddwTeadai is well given 
by our * entreat in the older 'sense of the word {tractare) ; the 
character of the address is indicated by the epithet of ivietraiv, 
/letX^xtMSf fioKaKois, dpTi^oa, etc. 

898. 'OSvo-cOsy a form of the genitive, not elsewhere found ; 
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the uncontracted form (with double <r), *05va'a4oSf occurs once, 
A. 491. 

402. o^Xc, haUf most prob. imperative of a verb, olfXta, which 
stands in the same relation to otXos, SKot {v. on f. 158), as 
salveo to salvus. 

410. 8cucavd«»vro, 'greeted*; the word is used by Homer 
only in the two phntses SeiK, i^rUcauf and d4iraffaip. The latter 
seems to be the original use, meaning to * point at * a man with 
the cup, i.e. as a preliminary to driiminff his health. SelKPVfu 
is used in the same way for * to welcome, as in I. 196. 

413. tfo-ffu {FoKya, Lat. voc-are, etc.), the Homeric equivalent 
of the later ^m^i & KXtfiCtp ix Beob, 

417. Wkvs = piKvat, Ik . . otxttv, ' from the buildings * ; the 
use of the pL oCkoi for the palace of Odysseus is remarkable, yet 
this seems the natural meaning. There are traces of a reading 
otKWf whence Laroche suggests ohcov di ^^peov, which woula 
certainly improve the sense. 

419. &XicOo%, here simply 'seamen.' 

426. fiiya %yov, ' a monstrous deed ' ; cf. on x* ^^9. 

481. 8tav, v» on 0. 42. The epithet here may mean 'glorious,* 
or possibly, as applied to the plain of EUs, it may have the 
more primitive meaning of 'sunny,' 'open to the sky.' 

432. Kol lircm, hereafter as heretofore. 

439. Hedon and Phemius, the minstrel, were left, at x* 879, 
sitting at the altar in the court, having been spared from the 
slaughter. 

447. tot4 ykv, i.e, x- 205 ; rori d4, x* 297, where Athena 
brandishes her aegis before the suitors. 

452. 8 TcLp olo^ . . 6irCo-(rtt, ' for he, beyond other men, saw 
the future as the past.' For this use of oTos cf the other passage 
about Alitherses, /3. 158, 8 y6,p otot dfA^XiKiriv iKiKaaro 
'OpviOat yvuvcu, xal iycUatfia fAvOiicaffdat., He was alone, not in 
knowing augury at all, but in knowing so much. 

irp^cru Kal dirCvo'tt, forwards aiid backwards, i.e. one as 
much as the other. 

456. oi 7dp 4|iiol vcC6c(r0c, sc. in the council, in Book /3. 
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458. fiiya Ip^v, as above, 1. 426. 

464. Tol 8' &0p^i a^rr^i |UCvav, a parenthesis explaining 
ijfdffebfif vXelovs. In the next sentence e^of refers to the 
majority. 

472. There is something unsatisfactory in the introduction of 
this conversation between Zeus and Athena. It seems at first 
sight to be the beginning of the end ; and the return to the 
doings of Odysseus and ms friends is wearisome and unneces- 
sary. The whole passage, 11. 489-545, with its feeble incidents, 
its reminiscences of the Iliad, and its many strange phrases, 
may well be an interpolation. 

483. 6pKia irurrd Ta|i^vrcs, a regular Homeric phrase for 
concluding a solemn agreement ; BpKia are strictiy tne victims 
slain on the occasion ; as Eust. explains them, rd ip 6pKoit 
XpeubSTj, Apye S^o Kal otifw. Of. the Lat. "ghiaae ferire foeduSf 
which in like manner implies a sacrifice. 

489. ot 8^ sc. Odysseus and his firiends. 

497. Tlcnropcs &ii4»' '08v(r{)i&, 'four on Odysseus' side,' i.e, 
the original party tnat had been engaged in the massacre of the 
suitors — Odysseus, Telemachus, and the two herdsmen. 

499. drVa^atoi iroXi|fcurra£, * fighters in time of need' ; as we 
say, ' at a pmch.* 

506. Tt)Xiiiax^ . . y^os, ' Telemachus, this wilt thou already 
know, now tnat thou hast come thyself into the battie where 
the bravest are approved, not to dishonour thy forefathers* race.' 
a^h^ is to be taken with iir€\$<&y : it is Telemachus' first jt^tsotioZ 
experience of a battlefield. 

511. Tups* lirl 6v|Af , * in my present mood ' ; the same phrase 
occurs IT. 99. 

514. tCs v^ inoi 4|&^ fjSc. Edd. quote Oic. apud Quintilian, 
9, 4 : Pro dii immortalea, quia hie iltuxit dies, 

527. dfi^i'yiioio'i is explained as 'having two points,' a point 
at each end ; i.e. the actual point, and the aaufwHip^ the spike 
at the butt end, used for sticking the spear into the groimd. 
It may, however, be doubted whether the aavpwHip would be 
bracketed in this way with the real point of the spear ; the 
epithet mieht well apply to the blade of the spear-point, pro- 
jecting on both sides, and so said to have two ' hmbs ' (TVia). 
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585. Mc &wa ^•lyny&gn s. (hra ia evidently intended to be 
a cognate accnsatiye^with ^wnfffd^rfSf bnt the phrase seems to 
be an inaccorate reminiscence of the expression in the Iliad, 6 Bi 
^whlKe Bw iva ^ofrijacta^f, B. 182, K. 512, etc 

546. It would be well if we oonld continae with this line 
directly from L 488. The last three lines seem to have a more 
genuine ring about them than those immediately preceding. 
It is natural that Athena in human shape should close the 
action of the Odyssey, as she opens it in a. 95, with the visit to 
Telemachus. 



APPENDIX OF ADDITIONAL NOTES. 

I. 

On ykawUhnSt i>. 1. 

I have translated this word grave or aolemtireyed : some fnr- 
ther explanation seems to be required. 

That the epithet signifies eoUmr in Homer, no one, I suppose, 
now believes, though it seems to have been the common view 
Among the ancients at a comparatiyely late period that it did. 
(Ludan. Deor. dial 8, p. 226 ; 20, p. 262, etc.) 

Yet this view can hardly ever have been entertained by the 
learned : Hesychius does not even mention it ; his interpreta- 
tion of the word ias.v. — 

The Etymologicofi Mugmmi will illustrate Hesychius ; the 
following interpretations are given : — 
(1.) yXavKd^dXfjMS, kclMj, 
(2.) yXavKO^ Kcd KorarXiiKTiKods rodt &was {8 ion Tci>t 64tBaX- 

(3.) drd rod Sewbp yKtvUaretv rati 6<p0a\fUHs, 8 imw iTal0€iv. 
(4. ) dirb Tov y\avKa M^eaOai, 8 iartp ivrp^rerBcu. 
(5. ) drb ToO TXavKowlov 6povs, 8 AvKdprjrros icaXetrcu. 

From these instances it would appear that the word yka^ata 
had the meaning of 'glaring' or 'staring'; and this is quite 
borne out by the later meaning of yXavxis as an epithet of 
colour : a word originally signifymg ' glittering ' or * sparkling ' 
could hardly ever nave come to mean 'grey.' It is interesting 
in this connection to note ApoUonius Bho^us' use of biayXaOff' 
4r€i9 of the grey light of the dawn — Axg, 2, 1280, 

^fioi ^ otpasfbBev x^^P^"^ inroKd/iTerai 'fyas 

iK irepdTrjt dyiovffo, ouiyka.'Oavovax 8* drapirol. 

II. . 
On iniiOov knayjwCr\Vf 4>, 71. 

It is difficult entirely to set aside the positive assertion of the 
ancient commentators that fwOos here ?= ffrdais. That at least 
must have been the traditional interpretation. It is, perhaps, 
worth while to suggest that fAvSos may be in this passage a 
dialectic variation for fiotdos = fi60os. 

For fxoidos we have an exact parallel in ^poWot = ij/dBos, a 
word found in the lexica, as i.^. }p6\os. 
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HL 
On tbe mesning of Siolvrcfeir w€Uiamf, oiMjpov. 

My note on Tpdnp 0x0X0171, 0. 422, implies tlie adoption in 
snbttance of A. Goebel's explanation of tnis difficolt matter, 
which has been alao accepted by Mr. Menr in his small edition 
of Od. ziiL-xxiy. It may still be doabted whether Goebel has 
finally settled the question, though his solution seems certainly 
more satisfactory than any other yet snc||ested. 

The old explanation, — according to wmch the axe-heads were 
Tanked in a row, with their blades in the ground, so that the 
archer might shoot through the holes into which tiie hafts were 
fitted, — sunrives <mly by sheer force of tradition in the £ice of 
such objections as it is open to. For — 

(1.^ The archer would nave to lie flat on the ground in order 
to bring his aim to the level of the holes : whereas Odysseus 
shoots €L&r6$€if ix 9l^poio KaB^/iepo9. 

(2. ) areiXedj is in this case supposed to mean tiie hole through 
which the arrow was to pass. What, then, is the meaning of 
inx^njr ffreiXct^r in ^. 421 f If we translate, as we naturally 
should, ' he did not miss the first hole of all the axes,' this is 
obviously not what the poet intends : we have then to take the 
words to mean 'from the first hole onwards,' 'a genitive, ' as 
Fasi calls it, ' of the point of starting,' which is very question- 
able Greek. 

(3.) The hafts of the axes must have been strangely un- 
wieldy, if the holes into which they were fitted were large 
enou^ to allow an arrow to pass through twelve of them in 
succession. 

(4.) Homer speaks not of axe-7ieads, but of cuoa, as may be 
seen from the description of the way in which they were placed. 

To proceed then to Goebel's explanation : ^ 

It IS first necessary to consider the lines r. 572 aqq,, where 
Penelope describes the exercise with additional detail : 

pi/F yiip KaraS'^fa &€0\o» 
To^ ireX/jceaf, roiyr iceufot ivl fieydpourtp ioiau^ 
tffTciffV iielrit 8f»f6xovt &t SiiitKa vdan-as * 

It is on the sug^stion contained in the words dpv6xovs &% 
that Goebel bases his explanation. 

1 Lnttogui tii Bcmer wnd dm Homtridtn, vol. i. pp. 448 tqq, t. v. 

WtKtKVU 
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The Zfi6oxoL are the props used to form a cradle for a ship on 
shore ; a similar cradle would be formed by a row of axes of 
the shape represented in Fig. 1, standing one behind the other. 
The feat then to be performed by the archer is to shoot from 
end to end of this cradle, through the series of bays formed by 
the blades of the aze projecting on each side beyond the top 
of the handle. 

Farther, Goebel asserts that, according to the analogy of 
Tkevprfi T\iEvp6»i &Kp7j djcpor, dpewdvTf 8phra»w, and the like, the 
meaning of (rreiXeiij cannot be different from that of flretXetdi', 
but that both words equally mean the handle of the aze : then 
Tpdn/j ffreiKei-^ will be ' the end of the handle * (like irfHtn-rj Am-v^f 
the edge of the rim, etc.), and Odysseus' skill was shown in 
just grazing without touching each handle-end in the whole 
row. 

In confirmation of his view of the meaning of ffreCKenfi, Goebel 
quotes Ap. Bh. iv. 957, 6p$^ irl <rreXeg rvridot ^api/v dfiw 
ipctffas TH0cu(rTOf Bijeiro, where there is no doubt about the 
meaning of areXey. aTeXe/j of course = ffreiXeii/j, just as ar€X€6» 
appears to be the late form of trreiXet^.^ 

The objection to this explanation is. that the form of axe 
imagined by Goebel is of too recent a date : so far as we know, — 
e.g. from Dr. SchHemann's discoveries at Mycenae, — the axe of 
the heroic age was of the shape represented in Fig. 2. Such 
axes might indeed be ranged in a row, so as to have the appear- 
ance ofdp6oxoh but they present no opening through whicn an 
archer could be said to shoot. 

Mr. A Lang' suggests that the axes may have been of the 
form represented in Fig. 3. Such an axe figures on one of the 
metopes of Selinus (Benndorf, Metopen von Selinunt, etc., pi. 
vii.) 

An axe of this kind would certainly be easy to shoot through ; 
but then, what is to be made of the words Trpdrrrji ffTeiXeirjs ? 

Here, at least, in taking ffreiXei-^ as = (rreiXet^v, Goebel seems 
to have made a real discovery ; and axes of the shape which 
he suggests will serve us provisionally to form our picture of 
the scene described in Book xxi« 

1 In AnthoL vL 205, in an epigiam of Leonidas of Tarentnm, is mentioned 

lffTfXi»|UvOt O^Of 

ififipiBi/ls, rkyyai 6 rp&rapis, ireXcKVf, 

s In Appendix on this passage to the Translation of the Odyssey by 
Hesszs. Butcher and Lang. 
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Flg.2. 



Flg.3. 



IV. 

On X. 304. 
Tol |Ui^ T* h vSUf W^fa irrd&9trouonai tcirroi. 

It may perhaps be considered somewhat harsh and un-Homeric 
to take p44>ea by itself, as I have taken it, in my note on this 
passage, to bear the whole weight of a simile. I would now 
suggest that the words iv iredUp v4</>ea should be joined closely 
together ; ' They then are scattered abroad, cowenng in fear — 
dovda in the plam.* As for the use of Trrdxrceut^ the word is 
no doubt used transitively in some passages, as T. 426, oi^' Ay 
iri. dV 'AXXi^Xovs TTTitXTffoipLcv dyd irroXifMio yeip^/pai. But it may 
be doubted whether any one would use irrdHrffetv in the sense of 
cowering in fear from any object that was not likely to pursue ; 
and the birds here were certamly in no danger of pursuit either 
from snares or the clouds of heaven. Nor can we well take 
p4<pea to mean the clouds of pursuing birds of prey ; for (1) if 
this were the meaning it woula surely be explained more fully by 
a poet who delights m detail, and (2) the description would not 
be true to nature — a fatal objection when Homer is in question. 
The truth is that the ancient commentators, when they offered 
as alternatives for explaining vi^ea either ye^^X^is, vayldai, or 
t6v tG)v yetpeXQif rdirov, rhv d^/xi,' supposed the word to follow, 
not VTiSxTcovaai, but feyrcu. For Uvrai (not XevToi) was their 
reading, which they took to be from fe/uK, a middle form of 
eJ/u, so that they interpreted either * cowering in fear they 
went into the snares,' or *in terror they made for the open sky.* 
But the existence of this word fe/uu is not now admitted. 
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M.A., Head Master of Orantham Grammar School, formerly Fellow 
of Jesus College, Oxford. [In preparertion. 
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UV Y — H annibal'^ First Campaign In Italy. Books 
XXL and XXTT. Edited by the Rev. W. W. Capes, H.A., Reader 
in Ancient History at Oxford. With 8 Hiaps. 58. 

Books IL and UL Edited by Bey. H. M. Stephknson, 
M. A., Head Master of St Peter's School, York. fis. 

Books XXTTL and ZXIV. Edited by G. C. Magaulat» 
M.A., Assistant Master at Rugby, formerly F^ow of Trinity 
College, Cambridge. [ In prejmration. 

LUCBBTIUB. Books L-HL Edited by J. H. Wabbttb- 
TON Lob, B.A., late Scholar of Corpus Chiisa College, Oxford, and 
Assistant Master at RossalL \ln pneparation. 

LYSIAS— Select Orations. Edited by K S. SHncKBi7BOH» 
M.A., Assistant Master at Eton College. 0s. 

MABTIAL — Select Bplflrams. Edited by Bey. H. M. 
Stephsmson, M. a.. Head llaster of St. Peter's School, York. 68. 

OVID— Fasti. Edited by G. H. Hallam, M.A.» Fellow of 
St. John's College, Camoridge, and Assistant Master at Harrow. 
With Maps. 68. 

Heroidum Bpistules XTTT. Edited by E. S. Shuck- 

BUBQH, M.A. 48. 0d. 

Metamorphoses. Books XIIL and XIV. Edited by 
Chableb Sucmonb, M.A., Assistant Master in University College 
SchooL [In ihjt press, 

PLATO — Meno. Edited by K S. Thompson, M.A., Fellow 

of Christ's College, Cambridge. [In preparation. 

Apology and Crito. Edited by F. J. H. Jenkinson, 
M. A., Fellow of Trinity College, Cambndge. [In prtparaiion. 

The Bepubllc. Books L-V. Edited by T. H. Wabbbn, 
M.A., Fellow of Magdalen College, Oxford. [In preparation. 

PIjAUTUS— Miles Qloriosus. Edited by B. Y. Ttbbbll, 
M.A., Fellow and Professor of Greek in Trmity College, Dublin. 

68. 

PLINY'S IiBTTEBS. Book UL Edited by Professor John 
E. B. Mayor. With Life of Pliny by G. H. Bendaix, M.A. 
Fcap. 8vo. 58. 

PLnTABCH— Life of Thenxistokles. Edited by Bey. H. A. 
HoLDEN, M.A., LL.D., Head Master of Ipswich School; sometime 
Fellow of Trinity College, Cambridge; Editor of "Aristophanes," 
etc. 5s. 

PBOPEBTIUS — Select Poems. Edited by J.. P. Postoatb, 
M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge. 6s. 
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SATiTiUST — CatUine and Jufirurtha. Edited by C. Meri- 
VALB, B.D. New Edition, caiefblly revised and enlaiged. 4s. 6d. 
Or separately, 2s. 0d. each. 

SOPHOOLBS — Antigone. Edited by Bey. John Bond, 
M.A., and A. S. Walpolk, M.A. [Iftpftporation^, 

TACITUS — Agrioola and Germania. Edited by A. J. 
Churc^ M.A, and W. J. Bbodbibb, M.A, Translators of l^acitns. 
New Edition. Ss. 6d. Or separately, 2s. each. 

The AnnftlfL Book VL By the same Editors. 2s. 6a. 

The History. Books L and IL Edited by G. £. 

Gbaves, M.A. iln preparation, 

TBBBNCIS — Hauton Timorumenoa Edited by E. S. 
Shuckbuboh,' M.A.^ Assistant Master at Eton CoU^e. 8s. With 
Translation, 4s. 6d. 

Phorznio. Edited by Bev. John Bond, M. A, and A. S. 

Walpolb, M.A 4s. 6d. 

THUCYDIDBS — ^The Sicilian Bbqpedition. Books VL and 
Vn. Edited by the Bev. Pbboival Fbost, M. A [In prtiparaXion, 

Books L and IL Edited by H. Broadbent, M.A., 
Fellow of Exeter CoU^;e, Oxford, and Assistant Master at Eton 
College. [In pn^porcUion. 

Books IIL IV. and V. Edited by G. K Graves, M.A., 
Classical Lecturer, and late Fellow of St. John's College, Cambridge. 
CTo be published separately.) [Book Iv. in tik« prtss. 

TlBniJSU& — Selections. Edited by J. P. Postoatb, M.A., 
Fellow of Trinity College, Cambridge. [In preparatUm. 

vmaiL — ^^Elneid, IL and UL The Naaratlve of ^"^«<"» 
Edited by E. W. Howson, M.A, Fellow of King's College, Csm- 
bridge, and Assistant Master at Harrow. Ss. 

XBNOPHON — HeUenica. Books L and IL Edited by 
H. Hailstokb, B.A., late Scholar of Peterhouse, Cambridge. With 
Map. 4s. 6d. 

Cyropaodia. Books VIL and VUL Edited by Alfred 
Goodwin, M.A, Professor of Greek in University College, London. 
6s. 

Memorabilia Socratis. Edited by A. R. Gluer, B.A, 
Balliol College, Oxford. 6s. 

The Anabasis. Books L-IV. Edited with Notes by 
Professors W. W. Goodwin and J. W. Whiti. Adapted to Good- 
win's Greek Grammar. With a Map. 5s. 

\* Other Volumes will follow. 
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MACMILLAN'S 

ELEMENTARY CLASSICS. 

ISmo, Eigliteenpenoe each. 

This Seriea feJls into two classes — (1) First Reading 
Books for Beginners, provided not only with Introduc- 
tions and Kotes, but with Vocabularies. (2) 
Stepping-stones to the study of particular authors, in- 
tended for more advanced students, who are beginning 
to read such authors as Terence, Plato, the Attic 
Dramatists, and the harder parts of Cicero, Horace, 
Virgil, and Thucydides. These are provided with Introduc- 
tions and Notes, but no Vocabulary. The Publishers 
have been led to provide the more strictly Elementary 
Books with Vocabularies by the representations of many 
teachers, who hold that beginners do not understand the 
use of a Dictionary, and of others who, in the case of the 
very large class of middle-class schools, where the cost of 
books is a serious consideration, advocate the Vocabulary 
system on grounds of economy. It is hoped that the two 
parts of the Series, fitting into one another, may together 
fulfil all the requirements of Elementary and Preparatory 
Schools, and the Lower Forms of Public Schools. 



The following Elementary Books, with In^odrictions, 
Notes, cmd Vocabulomes, are either ready or in prepara- 
tion : — 

C^SAB — The GcdUc War. Book L Edited by A. S. 
Walfoub, M.A. [Beady, 

The GaUlc War. Books II. and in. Edited by W. G. 
Rutherford, M.A., Balliol College, Oxford ; Assistant Master at 
St. Paul's SchooL [Seady, Vocabulary in preparation. 

, The Gallic Weu*. Scenes trom Books IV. and V. 

Edited by C. Colbeck, M.A., Assistant Master at Harrow, formerly 
Fellow of Trinity College, Cambridge. 

[Beady. Vooabulart in preparation. 
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CICERO — De Senectute. Edited by E. S. Shuckbuboh, 
M.A., late Fellow of Emmanuel College, Cambridge; ABslMtant 
Master at Eton College. {In pnparatUm, 

De Axnicitia. By the same Editor. [In preparation, 

QBBEK TESTAMENT. Selections firom the Oospela. 
Edited by Rev. G. F. Maoleab, D.D., Warden of St. Augustine's 
College, Canterbury. [In preparation. 

HOMEB — niad. Book I. Edited by Bey. John Bond, 
M. A., and A. B. Walpolk, M. A. [In prepanOion, 

Iliad— The Arms of Achilles. Book XVIIL Edited 
by S. B. James, M.A., Assistant Master at Eton College. 

[Beady. Vooabulabt in preparaHon. 

Odyssey. Book I. Edited by Key. John Bond, M.A., 
and A. S. Walpole, M.A. [In the press. 

HOBACB— Odes. Books I.-IIL Edited by T. K Page, 
M.A., late Fellow of St. John's College, Cambridge; Assistant 
Master at the Charterhouse. Each Is. 6d. 

[Beady. Vocabularies in preparation. 

Book IV. By the same Editor. [Intkepnss. 

LIVY. Book L Edited by Bey. H. M. Stephenson, M.A., 
Head Master of St. Peter^s School, York. [In preparation. 

The Hazmibalicui War. Being part of the 21st and 22d 
Books of Livy, adapted for the use of beginners by 6. C. Macaulat, 
M.A., Assistant Master at Bugby; formerly Fellow of Trinity 
College, Cambridge. [Beady, Vooabulabt in prqMiratum, 

OVID — Selectioxis. Edited by E. S. Shuokbuboh, M.A. 

[Beady. Yooabvi^ary in preparation. 

THUCYDIDES — The Bise of the Athenian Empire. 
Book I.— cc. 89-118 and 128-138. Edited by F. H. Colbon, B.A, 
Fellow of St. John*s College, Cambridge ; Assistant Master, at 
Clifton College. [In preparation. 

VIBGIIj — JElneid. Book L Edited by A. S. Walpole, 
M.A. [Beady. 

.Shield. Book V. Edited by Bey. A Galysrt, M.A., 
Fellow of St. John's College, Cambridge. [Beady. 
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vmaiL— Selectdona Edited by E. S. Shuckbttboh, M.A. 

[In the pnat. 

> 

XENOPHON — Anabasis. Book I. Edited by A. S. 
Walpolk, M.A. [Beady. 



The following more advanced Books, with Introduc- 
tions and Notes, but no Vocabulary, are either ready 
or in preparation :— 

CICBBO — Select liOttera Edited by Key. G. E. Jeans, 
M.A., Fellow of Hertford College, Oxford, and Aaaistant Master at 
Haileybuiy College. [Ready. 

EURIPIDES — Hecubck Edited by Rev. John Bond, M.A., 
and A. S. Walpolb, M.A. [Ready, 

HBBODOTUS — Selections from Books VH. and Vin. 
The Expedition of Xerxes. Edited by A. H. Cookb, M.A., Fellow 
and Lecturer of King's Collie, Cambridge. [Beady. 

HORACE — Selections from the Satires and Epistles. 
Edited by Rev. W. J. V. Baksr, M.A., Fellow of St. John's College, 
Cambridge; Assistant Master at Marlborough. [Reaay. 

LIVY — The Last two Kings of Macedon. Scenes from 
tiie last Decade of JAvj. Selected and Edited by-F. H. Rawlins, 
M.A., Fellow of King's College, Cambridge, and Assistant Master at 
Eton CoU^& [In prepanUiim. 

PLATO — Euthyphro and Menezenus. Edited hj C. E. 
0BA.TE8, M.A., Classical Lecturer, and late Fellow of St. John's 
College, Cambridge. [Beady, 

TERENCE— Scenes from the Andria. Edited by F. W. 
CoANisH, M.A., Assistant Master at Eton College. , [In preparation. 

THE GREEK ELEGIAC POETS, FROM CALLINUS TO 
Callixnachua. Selected and Edited by Rev. Hbbbxbt Ktmabton, 
M.A., Principal of Cheltenham College, and formerly Fellow of St. 
John's College, Cambridge. [Beady, 

THUCYDIBES. Book IV., Ch. 1-41. The Captm« of 
Sphacteria. Edited by C. E. Okavss, M.A. [Beady. 

VIRGIL — Georgica Book n. Edited by Rey. J. H. 
Skrins, M.A., late Fellow of Merton College, Oxford ; Assistant 
Master at Uppingham. [Beady. 
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MACMILLAN AND CO.'S 

CLASSICAL PUBLICATIONS. 

First Latin Grammar. By M. C. Magmillan, M.A. Is. 6d. 

School Latin Grammar. By H. J. Eoby, M.A. 5s. 

Exercises in Latin Syntax and IdionL Arranged, with 
reference to Baby's School Latin Qrammar. By EL B. Bkolakd, 
M.A. 28. 6d. Key, 28. 6d. 

A Grammar of the Latin Langruafire, from Plautus to 
Suetonius. By H. J. Bobt, M.A. In Two FlutB. Third Edition, 
cirown 8yo. Part L, 8s. 6d. Furt II., lOs. 6d. 

Latin Prose Composition. By H. Belcher, M.A. Is. 6d. 
Key, 28. 6d. Part IL, 28. [Key to Pabt U. in the press, 

Latin Prose Composition; Hin^ towards. By A. W. 

POTTB, LL.D. 88. 

Passages for Translation into Latin Prose. By the 

Same. 28. Key, 2s. 0d. 

Latin Prose Composition; First Steps ta By G. Bust, 

M.A. Is. 6d. 

Synthetic Latin Delectus. By K Bush, B.A. 28. 6d. 

First Greek Grammar. By W. G. RuTHERFOBDy M.A. 
New Edition. Is. 6d. 

Greek Prose Composition; First Steps. By Rev. Blom- 
FiELD Jaokson, M.A. Is. 6d. Key, Ss. 6d. Second Steps, 28. 6d. 
Key, 3s. 6d. 

Greek Iambics for Beginners. By Rev. H. Etkaston, M. A. 
48. 6d. Key, 4s. 6d. 

Greek for Begrinners. By Prof. J. B. Mayor. Part I., 
Is. 6d. Parts IL and III., Ss. 6d. (3omplete, 4s. 6d. 

First Greek Reader. By Prof. John £. B. Mayor. 4s. 6d. 

Greek Grammar. By Prof. W. W. Goodwin, Ph.D. 6s. 

A School Greek Grammar. By Prof. W. W. Goodwin. 

Grown 8yo, 88. 6d. 

Syntax of the Greek Moods and Tenses. By Prof. 
Goodwin. New Edition. 6s. 0d. 

First Lessons In Greek. By Prof. J. W. White. 48. 6d. 

Elements of Greek Grammar. By Prof. J. G. Green- 
wood. 68. 6d. 

Homeric Dictionary. By Dr. G. Autbnribth. Translated 
by Br. Kbbp. Crown Svo, 6s. 
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A CATALOGUE 

OF 

EDUCATIONAL BOOKS, 

PUBLISHED BY 

MACMILLAN AND CO., 

BEDFORD STREET, STRAND, LONDON. 



ELEMENTARY CLASSICS. 

i8mo, cighteenpence each. 

A Series of Classical Reading Books, selected from the 
best Greek and Latin authors, with short introductions, and 
full elementary Notes at the end, designed for the use of 
the Lower Forms of Public Schools, of Private Preparatory 
Schools, of Candidates for University Local Examinations, 
and.of beginners generally. 

The following are ready or in preparation : — 

OJESAR. THE GALLIC WAR, BOOK L Edited, with Notes 
and Vocabulary, by A. S. Walpole, M. A. {Ready. 

THE SECOND AND THIRD CAMPAIGNS OF 
THE GALLIC WAR. Edited by W. G. Rutherford, 
M.A., Balliol College, Oxford, and Assistant- Master at St. 
Paul's School. [Ready, 

SCENES ^ROM THE FIFTH AND SIXTH BOOKS 
OF THE GALLIC WAR, Selected and Edited by 
C. CoLBKCK, M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge, 
and Assistant-Master at Harrow. [Ready, 

OIOERO. SELECT LETTERS. Eaited by Rev. G. E. jEANS, 
M.A., Fellow of Hertford College, Oxford, and Assistant- 
Master ill Haileybury College. [Read' 
tQfOoaia.Sa. 

a 
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EURIPID'eS. HECUBA. Edited by Rev. JOHN BOND, M. A., 
and A. S. Walpole, M.A. \Ready, 

GREEK TESTAMENT. Selections. Edited by Rev. G. F. 
Maclear, M.A,, D.D., Warden of St. Augustine's College, 
Canterbury. \^In preparation. 

HERODOTUS. Selections from Book* VII. and VIII. 

THE EXPEDITION OF XERXES. Edited by A. H. 
Cooke, B.A., Fellow of King's College, Cambridge. 

[Ready. 

HOIOBR'S ILIAD. Book XVIII. THE ARMS OF ACHIL- 
LES. Edited by S. R. James, M.A., Scholar of Trinity Col- 
lege, Cambridge, and Assistant-Master at Eton. [Ready. 

HOMER'S IIjIAD. Book I. Edited, with Notes and Vocabulary, 
by Rev. John Bond, M.A., and A. S. Walpole, M.A. 

[In preparation. 

HOMER'S ODYSSEY. Book I. With Notes and Vocabulary.^ 
by the same Editors. [In preparation'. 

HORACE. THE FIRST BOOK OF THE ODES Edited 
by T. E. Page, M.A., late Fellow of St. John's College, Cam- 
bridge, and Assistant-Master at the Charterhouse. [Ready. 

THE SECOND BOOK OF THE ODES. By the same 
Editor. [R^ady. 

THE THIRD BOOK OF THE ODES. By the same 
Editor. [Ready. 

THE FOURTH BOOK OF THE ODES. By the same 
Editor. [In preparation. 

SELECT ERODES AND ARS POETICA. Edited 
by Rev. H. A. Dalton, M.A., late Student of Christ 
Church, Oxford. [In preparation. 

SELECTIONS FROM THE EPISTLES AND 
SATIRES. Edited by Rev. W. J. F. V. Baker, B.A., 
Fellow of St. John's College, Cambridge, and Assistant- 
Master at Marlborough. [Ready. 

JUVENAL. Satires I. and III. Edited by E. G. Hardy, M. A., 
riead Master of Grantham School, and formerly Fellow of 
Jesus College, Oxford. [/« preparation. 
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LIVY— Book I. Edited, with Notes and Vocabulary, by Rev. 
H. M. Stephenson, Head-Master of St. Peter's School, 
York. [Irt preparation, 

LIVY. THE HANNIBALTAN WAR, Being part of the 21st 
and 22nd boolcs of Livy, adapted for the use of beginners. 
By G. C. Macaijlay, M.A., Assistant - Master at Rugby, 
formerly Fellow of Trinity College, Cambridge. \Ready, 

• THE LAST TWO KINGS OF MACEDOH, SCENES 
FROM THE LAST DECADE OF LIVY, Selected and 
Edited by F. H. Rawlins, M.A., Fellow of King's College, 
Cambridge, and Assistant-Master at Eton. \In preparaiion, 

OVID. SELECTIONS, Edited by E. S. Shuckburgh, M.A., 
late Fellow of Emmanuel College, Cambridge, and Assistant- 
Master at Eton. \Ready, 

PI.ATO. EUTHYPHRO AND MENEXENUS, Edited by 
C. E. Graves, M.A. * [Ready, 

TSRBNCB. SCENES FROM THE ANDRIA, Edited by 
F. W. Cornish, M.A., Assistant-Master at Eton. 

\In preparation. 

THB 6BBBK BLBOIAC POBT8. Selected and Edited by Rev. 
Herbert Kynaston, M.A., Principal of Cheltenham Col- 
lege, and formerly Fellow of St. John's College, Cambridge. 

[Ready. 

THUCYDIDBS. Book IV. Ch. 1-41. THE CAPTURE OF 
SPHACTERIA. Edited by C. E. Graves, M.A., Classical 
lecturer and late Fellow of St. John's College, Cambridge. 

[Ready. 

THE RISE OF THE ATHENIAN EMPIRE. Book L, 
cc. 89-118 and 128-138. Edited by F. H. Colson, B.A., 
Fellow of St. John's College, Cambridge, and Assistant - 
Master at Clifton College. [In preparation. 

VBB6II.. THE SECOND GEORGIC, Edited by Rev. J. H. 
Skrine, M.A., late Fellow of Merton College, Oxford, and 
Assistant-Master at Uppingham. [Ready. 

VIRQIV9 iB|74;ip. I. Edited, with Notes and Vocabulary, 
By A. S. Walpole, M.A. [Ready, 

a 2 
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VIR6II.. THB PIPTH JENEID. THE FUNERAL GAMES. 
Edited by Rev. A. Calvert, M.A., late Fellow of St. John's 
College, Cambridge. With Vocabulary, [Ready. 

XBNOPHON. ANABASIS. Book I. Edited, with Notes and 
•Vocabulary. By A. S. Walpole, M.A. [Ready, 



MAGMILLAN'S CLASSICAL SERIES FOB 
COLLEGES AND SCHOOLS. 

Fcap. 8vo. 

Being select portions of Greek and Latin authors, edited 
with Introductions and Notes at the end, by eminent 
scholars. The series is designed to supply first-rate text- 
books for the higher forms of Schools, having in view 
also the needs of Candidates for public examinations at the 
Universities and elsewhere. 

The following volumes are ready : — 

JBSGHYLUB— PBRSJQ. Edited by A. O. PRICKARD, M.A., 
Fellow and Tutor of Nciwt College, Oxford. With Map. 3j. 6d, 

CATUI.JLU8— SBJLBCT POBM8. Edited by F. P. SiMPSON, 
B.A., late Scholar of Balliol College, Oxford. New and 
revised Edition. 5j. 

OICBRO— THE SECOND PHIUPPIC ORATION. From 
the German of Karl Halm. Edited, with Corrections and 
Additions, by John £. B. Mayor, Professor of Latin in the 
University of Cambridge, and Fellow of St. John's College. 
New edition, revised. $s, 

THE CATILINE ORATIONS. From the German of Karl 
Halm. Edited, with Additions, by A. S. Wilkins, M.A., 
Professor of Latin at the Owens College, Manchester. New 
edition. 3^. 6d, 

THE ACAOEMIOA. Edited by JAMSS RxiD, M.A., 
Fellow of Cains College, Cambridge. 4^. 6d, 

PRO IiEGE MANIIiIA. Edited after HALM by Prof. 
A. S Wilkins, M.A. 31. 6d. 

PRO ROSOIO AMEBINO. Edited after Halm. By E. 
H. DoNKiN, M. A., late Scholar of Lincohi College^ Oi^ord. 
Assistant-Master at Uppingham. \s, 6d. 
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DEM08THBNB8— THB 6RATION ON THB OROW19. 

Edited by B. Drake, M.A., late Fellow of King's Collcget 
Cambridge. New and revised edition. 4J. 6d. 

ADVERSUS I.EPTINEM. Edited by Rev. J. R. King, 
M. A., Fellow and Tutor of Oriel College, Oxford. 4J. 6d, 

EURIPIDBS— HIPPOIaYTUS. Edited by J. P. Mahaffy, M. A., 
Fellow and Professor of Ancient History in Trinity College, 
Dublin, and J. B. Bury, Scholar of Trinity College, Dublin. 
3J. 6d. 

HOMER'S ILIAD— THB STORY OF ACHIIiLiBS. Edited 
by the late J. H. Pratt, M.A., and Walter Lraf, M.A., 
Fellows of Trinity College, Cambridge. 6j. 

HOMER'S ODYSSEY— THE NARRATIVE OF ODYS- 
SEUS, Books IX.— XII. Edited by John E. B. Mayor, 
M.A. Part L 31. 

JUVBNAIi-^SELBCrr SATIRES. Edited by JOHN E. B. 
Mayor, Fellow of St. John's College, Cambridge, and 
Professor of Latin. Satires X. and XI. 3^. 6d, Satires XII. — 
XVI. 4J. td. 

LIVY— HANNIBAL'S FIRST CAMPAIGN IN ITALY, 
Books XXI. and XXII. Edited by the Rev. W. W. Capes, 
Reader in Ancient History at Oxford. With 3 Maps. 5j. 

Books II. and III. Edited by Rev. H. M. Stephenson, 
M.A., Head-Masler of St. Peter's School, York. 5^. 

LYSIAS— SELECT ORATIONS. Edited by £. S. . SHUCK- 
BURGH, M.A., Assistant-Master at Eton College. 6s. 

MARTIAL— SELECT EPIGRAMS. Edited by Rev. H. M. 

Stephenson, M.A., Head-Master of St. Peter's School^ 

York. dr. 
OVID-FASTI. Edited by G. H. Hallam, M.A., Fellow of 

St John's College, Cambridge, and Assistant-Master at 

Harrow. With Maps 5j. 

HEROIDUM EPISTULJE XIII. Edited by E. S. 

Shuckburgh, M.A. 4j. 6</. 
PLAUTUS— MILES 6I.ORIOSUS. Edited by R. Y. TyrrRLL, 

M. A., Fellow and Professor of Greek in Trinity College, Dublin, 

5^. 
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PUNY'8 IiBTTBRS— Book III. Edited by Professor John E. 
B. MayojL With Life of Pliny, by G. H. Rendall, M.A. 
Fcap. Svo. Ss. 

PIiUTARCH — IiIFE OF THSMISTOKIiES. Edited 
by Rev. H. A. Holden, M.A., LL.D., Head Master of 
Ipswich School ; some time Fellow of Trinity College, Cam- 
bridge; Editor of "Aristophanes," &c. $s, 

PROJPBKTIUS— 8BLBCT POEM8. Edited by J. P. PoST- 
GATE, M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge. 6x. 

8Aia«U8T— CATIJLINB and JUOUBTHA. Edited by C. 
MsRiVALE, B.D. New edition, carefully xerised and en- 
larged. 4f . 6d, Or separately 2j. 6d, each. 

TACrniS— AaaiCOXiA and aEBMAMIA. Edited by A. J. 
Church, M.A., and W. J. Brodribb, M.A. Thmslatois of 
Tacitus. New edition, y, 6d, Or separately 9f. each. 
THB ANNAIiB, Book VI. By the same Editoxa. 2s. 6d. 

TBBBNOB— BLAUTON ITIMOBUMBMOB. Edited by E. S. 
Shucks CJRGH, M.A., Assistant-Piaster at Eton College; 3r. 
With Translation, 4/. &/. 

PHORMIO. Edited by Kev. JOHN BOND, M.A., and 
A. S. Walpole, B.A. 4s. 6d, 

THUCYDIBBS— THB 8IOII.IAN BiLPBBKTION, Books 
VI. and VII. Edited by the Rev. Pbrcival Frost, M.A., 
Late Fellow of St. John's College, Cambridge. New edition, 
revised and enlarged, with Map. 5/. 

VIRGIIa— JBNfilD, II. and III. The Narrative of iEoeas. 
Edited by E. W. Howson, M.A., Fellow of King's 
College, Cambridge, and As&istant-Master at Harrow, ^r. 

BBNOPHON— HBLLBNtCA, Book* I. and II. Edited by 
H. Hailstone, B.A., late Scholar of Peterhouse, Cambridge. 
With Map. 4f. 6d. 

CYROPiBDiA, Books VII. and Vllt. Edited by Alfred 
Goodwin, M.A., Professor of Greek in University College, 
London. 5^. 

MBMORABILIA SOORATI8. Edited by A. R. Clubr, 
B.A. Balliol College, Oxford. 6j. 
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XBNOPHON— THB ANABASIS— Book* 1. to tV. Edited 
with Notes by Professors W. W. GOODWIN and J. W. White. 
Adapted to Goodwin's Greek Grammar. With a Map. 51. 

Tht Jollonuing are in preparation : — 

JSSCHINBS— IN GTESIPBONTBM. Edited by Rev. T. 

GwATKiN, M.A., late Fellow of St. John's College, Cambridge. 

[In the press, 
CICERO-PRO P. SfiSTIO. Edited by Rev. H. A. Holden, 

M.A., LL.D., Head-Master of Ipswich School, late Fellow 

and Assistant Tutor of Trinity College, Cambridge, Editor 

of Aristophanes, &c. 
DBMOSTHBMBS—FIRST PHII.IPPIC. Edited by Rev. T. 

GwATKiN, M. A., late Fellow of St. John's College, Cambridge. 

■URIPIDBS— SBIiBCT PItAYS, by varions Editors. 

AIiCESTlS. Edited by J. E. C. Wslldon» B.A., FeUow 
and Lecturer of King's Collie, Cambridge. 

BACCHAB. Edited by £. S. SuucKBURGH, M.A., Assistant- 
Master at Eton College. 

MBDBA. Edited by A. W. VxRRALL, lif.A., Fellow and 
Lecturer of Trinity College, Cambridge. \In the press, 

IPHIGENEIil IN TAURIS. Edited by E. B. ENGLAND. 
M. A., Lecturer at the Owen's College, Manchester. [/« the press, 
HBRODOTU8-THB IITVASION OFGRBBCB BY XBBXB8. 

Books VII. and VIII. Edited by Thomas Cass, M.A., 
formerly Fellow of Brasenose College, Oxford. 
HOMBR'S ODYSSBY-Books XXI.-XXIV. Edited by S. G. 
Hamilton, B.A., Fellow of Hertford College, Oxford. 

\In the press, 

■OBACB-THB ODBS. Edited by T. £. t'AGE, M. A., Master at 

Charterhouse and late Fellow oC St. John's College,Cambiridge. 

THB 8ATIRE8. Edited by Arthur PaUIsk, M.A., 
Fellow and Professor of Latin in Trinity College, Dublin. 

\ln the press, 
THB EPISTI.ES AND ARS POETICA. Edited by Pro- 
fessor A. S. WiLKiNS, M. A. \ln the press, 
LVCRBTIUS—Books I. to III. Edited by J. H. Warburton 
Lee, B.A., late Scholar of Corpus Christi College, Oxford, 
and Assistant-Master at Roisall. 
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PI.ATO— MENO. Edited by E. S. Thompson, M.A., Fdlow 
of Christ's College, Cambridge. 

iiPOLOOY AND ORITO. Edited by F. J. H. Jenkinson, 
M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge. 

THE REPUBJLIG. Books I.— V. Edited by T. H. 
Warren, M.A., Fellow of Magdalen College, Oxford. 

SOPHOCIiES— ANTIGONE. Edited by Rev. JOHN BOND, 
M.A., and A. S. Walpole, M.A. 

TACITUS~THE HISTORY. Books I. and II. Edited by C, 
E. Graves, M.A. 

THUCYDIDES— Books I. and II. Edited by H. Broadbknt, 
M.A., Fellow of Exeter College, Oxford, and Assistant- 
Master at Eton College. 

Books III. IV. and V. Edited by C. E. Graves, M.A., 

Classical Lecturer, and late Fellow of St. John's College, 
Cambridge. (To be published separately.) 

[Book IV, in the press, 
TIBULIiUS. SELECTIONS, Editedby J. P. Postgate, M.A., 
Fellow of Trinity College, Cambridge. 

Other volumes will follow, 

CLASSICAL 

S8CHYLT78--r^^ EUMENIDES. The Greek Text, with 
Introduction, English Notes, and Verse Translation. By 
Bernard Drake, M.A., late Fellow of King's College, 
Cambridge. 8vo. 5f. 

THE ORESTEIAN TRILOGY. Edited, with Introduction 
and Notes, by A. O. Prickard, M. A., Fellow and Tutor of 
New CoUege, Oxford. 8vo. \In preparaHon. 

ANTONINUS, MARCUS AJ3'BXJjX%i%-^B00K IV. OF THE 
MEDITA TIONS, The Text Revised with Translation and 
Notes. By Hastings Crossley, M.A., Professor of Greek 
in Queen's College, Belfast. 8vo. 6j. 

ARATUS— Ty/fi" SKIES AND WEATHER-FORECASTS 
OF ARATVS. Translated with Notes by E. PosTE, M.A., 
Oriel College, Oxford. Crown 8vo. 3/. 6d. 
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AmiSTOTXA— ifAT INTRODUCTION TO ARISTOTLBS' 
RHETORIC. With Analyna, Notes, and Appendices. By 
R M. CoPi, Fellow and Tutor of Trinity College, Cambridge, 
8va 14J. 

ARISTOTLE ON FALLACIES; OR, THE SOPHISTIC I 
ELENCHL With Translation and Notes by £. Posts, M. A. 
Fellow of Oriel College, Oxfoid. 8va 8j. &/. 

THE METAPHYSICS, BOOK I. Translated by a Cam- 
bridge Graduate. 8vo. 5j, \B 00k I L in preparation, 

THE POLITICS, Edited, after Susemihl, by R. D. Hicks, 

M.A., Fellow of Trinity College, Camb. 8vo. \In the press, 

THE POLITICS, Translated by J. E. C. Welldon, M.A., 

Fellow of King's College, Cambridge. Cr. 8vo. [/» the press. 

AKlSTOVaAWBB—THE BIRDS, Translated into English 
Verse, with Introduction, Notes, and Appendices, by B. H. 
Kknnkdy, D.D., Regius Professor of Greek in the University 
of Cambridge. Crown 8to. 6s. Help-Notes to the same, 
for the use of Students, is, 6d, 

ARNOI.D— ^ HANDBOOK OF LATIN EPIGRAPHY-^ 
By W. T. Arnold, B.A. [In preparation. 

THE ROMAN SYSTEM OF PROVINCIAL AD- 
MINISTRATION TO THE ACCESSION OF CON 
STANTINE THE GREAT, Crown 8vo. 6j. 

"Ought to prove a valuable handbook to the Student of Roman His- 
tory.'*— Guardian. 
BABRIU8. (RUTHERFORD.) Scriptores Fabularum Graeci. 

I. BABRIUS. A Revised Text, with Introductions, Critical 
Notes, and a Commentary. By W. G. Rutherford, M.A., 
l^alliol College, Oxford, Assistant-Master in St. Paul's School. 
8vo. \In the press. 

•OBlMGU^n— SHORT EXERCISES IN LATIN PROSE 
COMPOSITION AND EXAMINATION PAPERS IN 
LATIN GRAMMAR, to which is prefixed a Chapter on 
Analysis of Sentences. By the Rev. H. Belcher, M.A., 
Assistant Master in King's College School, London. New 
Edition. i8mo. is. 6d, 
KEY 70 THE ABOVE (for Teachers only). 2J. 6^. 

SHORT EXERCISES IN LATIN PROSE CO-M POSI- 
TION, PART II„ On the Syntax of Sentences, with an 
Appendix including, EXERCISES IN LA TIN IDIOMS, 
&*c, i8mo. 2s» 
KB Y TO THE ABO VE, [In preparatir- 
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BItAOKIB— C^^^^ AND ENGLISH DIALOGUES FOR 
USE IN SCHOOLS AND COLLEGES. By John 
Stuart Blackis, Professor of Greek in the University formerly 
of Edinburgh. New Edition. Fcap. 8vo. 2j. td, 

OZOBRO— THE A CADEMICA. The Text revised and explained 
by James Rsio, M.A., Fellow of Caius College, Cambridge. 
New Edition. With Translation. 8va [In the press. 

THE ACADEMICS, Translated by James S. Reid, M.A. 
8vo. ^s. 6(/, 

SELECT LETTERS.— M\JN the Edition of Albert 

Watson, M.A. Translated by G. £. Jrans, M.A., Fellow 

of Hertford College, Oxford, and Assistant-Master at Hailey- 

bury. 8va xor. td» 

OLA88XOAI. WRZTBR8. Edited by J. R. Grbbn, M.A. 

Fcap. 8vo. IJ. 6</. each. 

A Series of small volumes upon some of the principal 
classical writers, whose works form subjects of study in our 
Schools. 

EURIPIDES, By Professor J. P. Mahaffy. [Ready, 

LIVY, By Rev. W. W. Capes, M.A. {Ready, 

SOPHOCLES. By Prof. Lewis Campbell. [Ready, 

VERGIL. By Professor H. Nettleship. [Ready, 

DEMOSTHENES, By Prof. S. H. ButcheR. [Ready. 

TACITUS. By A. J. CuaRCH, M.A., & W. J, Brodribb, 
M.A. [^Ready, 

CICERO. By Professor A. S. Wilkins. \ r j. ^ 
HERODOTUS, By James Bryce, M.A. j ^'* P'-'P^'"''''^ 
BUImIH— PRACTICAL HINTS ON THE QUANTITATIVE 
PRONUNCIATION OF LATIN, for the nse of Classical 
Teachers and Linguists. By A. J. Ellis, B.A., F.R.S. 
Extra fcap. 8vo. is. 6d. 

BKGImANU— EXERCISES ON LATIN SYNTAX AND 
IDIOM, ARRANGED WITH REFERENCE TO 
ROBY'S SCHOOL LATIN GRAMMAR. By E. B. 
England, M.A., Assistant Lecturer at the Owens College, 
Manchester. Crown 8vo. 25. dd. Key, for Teachers only, 

25. (hi. 

BURIPIDBS— MEDBA. Edited, with Introduction and Note«» by 
A. W. Verrall, M.A., Fellow and Lecturer of Trinity 
College, Cambridge. 8vo. ^s. 6d, 
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THE PROBLEM OP THE HOMERIO POEMS 
By W. D. GxDDKSy Professor of Greek in the University of 
Aberdeen. Svo. 141. 

OlaADSTONB— Works by the Rt Hon. W. £. Gladstons, M.P. 

JUVENTUS MUNDI; or, Gods and Men of the Heroic 
Age. Second Edition. Crown Svo. lOir. fxi, 

THE TIME AND PLACE OF HOMER. Crown Svo. 

A PRIMER OF HOMER, iSmo. u. 

OOODWIN— Works by W. W. GOODWIN, Professor of Greek in 
Harvard University, U.S.A. 

SYNTAX OF THE MOODS AND TENSES OF THE 
GREEK VERB. New Edition, revised. Crown Svo. 
ts.td. 

A GREEK GRAMMAR. New Edition, revised. Crown 
Svo. 6j. 

** It is tfie best Greek Grammar of its siie iu the English language." — 
. Atherutum, 

A GREEK GRAMMAR FOR SCHOOLS, Crown Svo. 

GOODWIN-^ TEXT-BOOK OF GREEK PHILOSOPHY, 
based on Ritter and Preller's '*Historia Philosophiae 
Graecae at Romanae." By Alfred Goodwin, M.A. Fellow 
of Balliol College, Oxford, and Profes&or of Greek in 
University College, London. Svo, [In preparation, 

OBBJBNWOOD— r^^ ELEMENTS OF GREEK GRAM- 
MAR, including Accidence, Irregular Verbs, and Principles of 
Derivation and Composition ; adapted to the System of Crude 
Forms. By J. G. Greenwood, Principal of Owens College, 
Manchester. New Edition. Crown Svo. 5j. td. 

BBRODOTU8, Books I. —111. --THE EMPIRES OF THE 
EAST. Edited, with Notes and Introductions, by A. H. 
Saycr, M.A., Fellow and Tutor of Queen's College, Oxford, 
and Deputy-Professor of Comparative Philology. Svo. 

[In the press 
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aoi>GBOK "MVTIfOLOGy FOR LATIN VERSIFICA^ 
TION. A brief Sketch of the Fables of the Andents, 
prepared to be rendered into Latin Verse for Schools. By 
F. Hodgson, B.D., late Provost of Eton. New Edition, 
revised by F. C. Hodgson, M.A. i8mo. 3j. 

HOMER— r^^ ODYSSEY. Done into English by S. H. 
BuTCHSR, M. A., Professor of Greek in the University "of Edin- 
burgh, and Andrew Lang, M.A., late Fellow of Merton Col- 
lege, Oxford. Second Edition, revised and corrected, with new 
Introduction, additional Notes and Illustrations. Crown 8vo. 
lOr. 6d, 

THE ILIAD. Edited, with Introduction and Notes, by 
Walter Leaf, M. A., Fellow of Trinity College, Cambridge, 
and the late J. H. Pratt, M.A. 8vo. [In preparation, 

THE ILIAD. Translated into English Prose. By Andrew 
Lang, M.A., Walter Leaf, M.A., and Ernest Myers, 
M. A. Crown 8vo. [In the Press. 

HoasSRZO DZOTZONABT. For Use in Schools and Colleges. 
Translated from the German of Dr. G. Autenrieth, with 
Additions and Corrections by R. P. Kskp, Ph.D. With 
numerous Illustrations. Crown 8vo. ts, 

RORAOE— 7W^ WORKS OF HORACE, rendered faito 
English Prose, with Introductions, Running Analysis, and 
Notes, by J. Lonsdale, M.A., and S. LsBy M.A. Globe 
8vo. 3J. 6d, 

JAOKBOK—FIRST STEPS TO GRBBK PROSE COM* 
POSITION. By Blomfikld Jackson, M.A. Assistant- 
Master in King's College School, London. New EditioOt 
revised and enlarged. i8mo. i/. 6d, 

KEY TO FIRST STEPS, i8mo. 3s. 6d. 
(Supplied to Teachers only.) 

SECOND STEPS TO GREEK PROSE COMPOSITION, 
with Miscellaneous Idioms, Aids to Accentuation, and Exami* 
nation Papers in Greek Scholarship. i8mo. 2s. 6d. 

KEY TO SECOND STEPS. i8mo, 3s. 6d, 
(Supplied to Teachers only.) 
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JACKSON— i4 MANUAL OP GREEK PHILOSOPHY. By 
Hknry Jackson, M.A., Fellow and Pnelector in Ancient 
Philosophy, Trinity CoUege, Cambridge. \In preparation. 

JEBB^Works by R. C. Jebb, M.A., Pxofe8A>r of Greek in the 
UniTersity of Glasgow. 

THE ATTIC ORATORS PROM ANTIPHON TO 
ISAEOS. 2 vols. 8ya 25^. 

SELECTIONS FROM THE ATTIC ORATORS, ANTI^ 

PHON, ANDOKIDES, LYSIAS, ISOKRATES, AND 

ISyEOS, Edited, with Notes. Being a companion volume to 

the preceding work. 8vo. 12s, 6d, 

THE CHARACTERS OP THEOPHRASTUS, Translated 

from a revised Text, with Introduction and Notes. Extra fcap. 

8vo. 6r. 6^. 

A PRIMER OP GREEK LITERATURE. i8mo. u. 

A HISTOR Y OP GR^EK LITERA tURE, Crown 8vo 

\In preparation 

JXrvmfai,— THIRTEEN SATIRES OP JUVENAL, With 
a Commentary. By John £. B. Mayor, M.A., Kennedy 
Professor of Latin at Cambridge. Vol. I. Second Edition, 
enlarged. Crown 8vo. 7^. 6d. Vol. II. Crown 8vo. lor. 6d, 

** For really ripe scholarship, extensive acquaintance with Latin litera- 
ture, and ikmiliar knowledge of continental criticism, ancient and modem, 
. it b unsurpassed among English editions." — Prop. Conington in 
'•Edinburgh Review." 

" Ms. Mayor's work is beyond the reach of common literary compli- 
ment. It is not only a commentary on Juvenal, but a mine of the most 
valuable and interesting information on the history, social condition, 
manners, and beliefs of the Roman world during the period of the early 
Empire." — Prof. Nettleship_ in the "Academy. 

" Scarcely any valuable contribution that has been hitherto made to the 
interpretation of Juvenal will be sought in vain in this commentary .... 
This excellent work meets the long felt want of a commentary to Juvenal 
on a level with the demands of modem science." — Prop. Fkiedlander 

OP KONIGSBERGIN " JaHRESBERICHT PUR AlTERTHUMSWISSENSCHAPT." 

THIRTEEN SATIRES. Translated into English after the 
Text of J. E. B. Mayor by Herbert Strong, M.A., Professor 
of Latin, and Alexander Leeper, M.A., Warden of Trinity 
College, in the University of Melbourne. Crown 8vo. 3^. 6(/. 

KllZVl^RV— MANUAL OP ANCIENT GEOGRAPHY, 
Translated from the German of Dr. Heinrich Kiepert. 
Crown 8vo. 5J. 

** The English Edition of the ' Manual ' will form an indispensable com- 
panion to Kiepert's * AUas ' now used in many of our leading schools." — 
Thb Times. 
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KirNA^SrON—EXEJ^CISES /AT THE COMPOSITIOJV OF 

GREEK IAMBIC VERSE by Translations from English 

Dramatists. By Rev. H. Kynaston, M.A., Principal of 

Cheltenham College. With Introduction, Vocabulary, &c. 

Extra Fcap. €vo. 4J. 6</. 

KEY TO THE SAME (for Teachers only). Extra fcap. 
8vo. 4^. 6d, 

EXEMPLARIA CHELTONIENSIA : sive quae discipulis 
suis Carmina identidem Latine reddenda proposuit ipse red- 
didit ex cathedra dictavit Herbert JCynaston, M.A., 
Principal of Cheltenham College. Extra fcap. 8vo. 5^. 

LIVY, Books XXI.— :|Cl^v. Translated by A. J. Church. 
M. A., and W. J. Brodribb, M.A. Crown 8vo. [In the press, 

WAOWJtMjMAn—EJRST LATIN GRAMMAR, By M. C. 
Macmillan, M. a., late Scholar of Christ's College, Cambridge, 
sometime Assistant Master in St Paul's School New Edition. 
Enlarged. i8mo. \s, 6d, ' 

MAHAFFY— Works by J. P. Mahaffy, M.A., Professor of 
Ancient History in Trinity Collie, Dnblin. 

SOCIAL LIFE IN GREECE ;■ from Homer to Mciumder. 
Fourth Edition, revised and enlai^ed. Crown 8vo. ^t. 
RAMBLES AND STUDIES IN GREECE, With lUus- 
trations. Second Edition. With Map. Crown 8vo. loj. dd, 

A PRIMER OF GREEK ANTIQUITIES. With Illus- 
trations. i8mo. IS, 

EURIPIDES, i8mo. \s, 6d. {Classical WrUers.) 
MABillZALL — ^ TABLE OF IRREGULAR GREEK 
VERBS, classified according to the arrangement of Curtius' 
Greek Grammar. By J. M. Marshall, M.A., one of the 
Masters in Clifton College. 8vo. cloth. New Edition, is, 
VtAWtlAlM—fOOKS I, AND II, OF THE EPIGRAMS, 
Edited, with Introduction and Notes, by Professor J E P 
Mayor, M.A. 8vo. [/« the press, 

MA YOB (JOHN B. 9.)''FIRST GREEK READER, Edited 
after Karl Halm, with Corrections and large Additions by 
Professor John E. B. Mayor, M. A., FeUow of St John's 
College, Cambridge. New Edition, revised. Fcap. 8vo. 41. 6iL 

BIBLIOGRAPHICAL CLUE TO LATIN UTERA* 
TURE. Edited after HUbnm, with large Additioni by 
ProfiBssor John K B. Mayoil Qown 8vo. 10/. U 



CLASSICAL. 15 

MAYOm (JOSBPB M.V-GREEir FOR BEGINNERS. By 
the Rer. J. B. Mayor, M. A., Professor of Classical Literature 
in King's College, London. Part I., with Vocabulary, is, 6d. 
Parts IL and III., with Vocabnlaxy and Index, 31. &/. com- 
plete in one VoL New Edition. Fcap. 8vo, doth. 4/. 6^. 

JXJILOIH— PARALLEL EXTRACTS arranged for translation 
into English and Latin, with Notes on Idioms. By J. E. 
Nixon, M.A., Fellow and Classical Lecturer, King's College, 
Cambridge. Part I. — Historical and Epistolary. New Edition, 
revised and enlarged. Crown 8vo. 3/. 6d, 

FHRYNXCHU8— RUTHERFORD— r/^uS' NEIV PHRY- 
NICHUS ; being a Kevised Text of the Ecloga of the Gram- 
marian Phrynichus. With Introduction and Commentary by 
W. GuNioN Rutherford, M.A., of Balliol College, Oxford, 
Assistant Classical Master in St. Paul's School. 8vo. i8j. 

PINPAR— 7*^-5 EXTANT ODES OF PINDAR, Translated 
into English, with an Introduction and short Notes, by Ernest 
Myers, M.A., Fellow of Wadham College, Oxford. Crown 
8to. 5j. 

PI.ATP— 7*^^ REPUBUC OF PLATO. Translated into 
English, with an Analysis and Notes, by J. Lu DAyiES, 
M.A., and D. J. Vaugiian, M.A. iSmo. 41. 6^. 

PHILEBUS, Edited, with Introduction and Notes, by 
Henry JACK50N, M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge. 
8vo. [In preparation, 

THE TRIAL AND DEATH OF SOCRATES. Being 
the Euthyphro, Apology, Crito, and Phaedo of Plato. Trans- 
lated by F. J. Church. Crbwn 8vo. 4^. (ui. 

PHjEDO, Edited by R. D. Archer-IIind, M.A., Fellow 
of Trinity College, Cambridge. 8vo. \In preparation. 

9JmKVT%JB—THE MOSTELLARIA op PLAUTUS. With 
Notes, Prolegomena, and Excursus. By William Ramsay, 
M.A., formerly Professor of Humanity in the University of 
Glasgow. Edited by Professor George G. Ramsay, M.A., 
of the University of Glasgow. 8vo. 14s, 
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roSTOATB Atm VlirCS— ^ DIC7IONARY OF LATIN 
ETYMOLOGY. Bjr J. P. Postgatb, M.A., and C A« 
VijrCB, M.A. [In freparatum, 

P&rrm (a. ^r.) — Works bj Aubandke W. Fotts^ lf.A., 
LUD., late Fdknrof St. John's CoOee^ Gndiridge ; Head 
Master of the FettesO^kee, Edmbuigli. 

^//VTS TOWARDS LATIN PROSR COMPOSITION. 
New EditkMi. Eztn leap. Sto. 3x. 

PASSAGES FOR TRANSLATION INTO LATIN 
PROSE, Edited with Notes and References to the above. 
Extra fcap. Sva 2/. 

LATIN VERSIONS OF PASSAGES FOR TRANSLA- 
TION INTO LA TIN PROSE. For Teachers only. 2x. 6rf. 

EXERCISES IN LATIN PROSE. With Introduction, 
Notes, &c., for the Middle Forms of Schools. Extra fcap. 8vo. 

[In p'eparaHom. 

BOBY— ^ GRAMMAR OF THE LATIN LANGUAGE, from 

Plautus to Suetomii& By H. J. Roby, M.A., late Fdlow of 

St. John's College, Cambridge. In Two Parts. Third Edition. 

Part I. containing : — Book L Sounds. Book II. Inflexions. 

Book IIL Word-formation. Appendices. Crown 8va 8f. 6d, 

Part IL — Syntax, Prepositions, && Crown 8va lOf. td. 

"Marked by the clear and praetiied tniight dt a master in hit art. 
A book that would do honour to any country.^— AmNiBUBi. 

SCHOOL LATIN GRAMMAR, By the same Author. 
Crown 8vo. $s, 

UVBHSYNTHETIC LATIN DELECTUS. A First Latin 
Construing Book arranged on the Principles of Grammatical 
Analysis. With Notes and Vocabulary. By E. Rush, B.A. 
With Preface by the Rev. W. F. Moulton, M.A., D.D. 
Second and Enlarged Edition. Extra fcap. 8vo. 2^. 6d. 

UVnr—FJRST STEPS TO LATIN PROSE COMPOSITION. 
By the Rer. G. Rust, M.A., of Pembroke College^ Oidbrd, 
Master of the Lower Schoc 1, King's College, London. New 
Edition. i8mo. ts. 6d, 
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RUTHEBFOBD— ^ FIRST GREEK GRAMMAR. By W. G. 
RUTHSRFORD, M.A., Assistant Master in St Paul's School, 
London. New Edition, enlarged. Extra fcap. 8ya \s, 6d. 

SAJmIsVST— CATILINE AND yUGURTHA. Translated, with 
Introductory Essays, by A, W. Pollard, B.A. Crown 
8vo. 68, 

8EEI.ET— ^ PRIMER OF LATIN LITERATURE. By 
Prof. J. R. SssLlY. i8mo. [In preparation, 

SlVUfSOYX—PROGRESSIVE EXERCISES IN LATIN 

PROSE COMPOSITION Founded on Passages selected 

from Cicero, Livy, &c. By F. P. Simpson, B.A., of Balliol 

College, Oxford. [In preparation, 

TACITJJB—C0MPLE7E WORKS TRANSLATED. By A. J. 
Church, M.A., and W. J. Brodribb, M.A. 
THE HISTORY. With Notes and a Map. New Edition. 
Crown 8to. 6s. 

THE ANNALS. With Notes and Maps. New Edition. 
Crown 8vo. Is. 6d, 

THE AGRICOLA AND GERMANY, WITH THE 
DIALOGUE ON ORATORY. With Maps and Notes. 
New and Revised Edition. Crown 8va 4J. 6d. 

THE ANNALS. Edited, with Introductions and Notes, by 
G. O. Holbrooke, M.A., Professor of Latin in Trinity 
College, Harford, U.S.A. With Maps. 8vo. i6s. 

THE HISTORIES. Edited, with Introduction and Notes, by 
Rev. Walter Short, M.A., and Rev. W. A. Siooner, 
M. A., Fellows of New College, Oxford. 8vo. [In preparation. 

THEOCRITUS, BION and MOSCBUS. Rendered into 
English Prose with Introductory Essay by Andrew Lang, 
M.A. Crown 8vo. dr. 

THB0PHRA8TU8— 7!£rS CHARACTERS OF THEO- 
PHRASTUS. An English Translation from a Revised Text 
With Introduction and Notes. By R. C. Jkbb, M.A., Pro. 
£essor of Greek in the University of Glasgow. Extra fcap. 8vo. 
6s. 6d. 

b 
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THRINO— Works by the Rer. E. Thring, M.A., H«ld« 
Master of Uppingham SchooL 

A LATIN GRADUAL. K First Latin Construing Book 
for B^^inners. New Edition, enlarged, with Coloured Sentence 
Maps. Fcap. 8vo. 2x. td, 

A MANUAL OP MOOD CONSTRUCTIONS. Fcap. 
Sto. IX. (id, 

A CONSTRUING BOOK. Fcap. 8va jj. W. 

VIROII.— 7W^ WORKS OF VIRGIL RENDERED INTO 
ENGLISH PROSE, with Notes, Introductions, Running 
Analyffls, and an Index, by Jambs Lonsdale, M.A., and 
Samuel Lee, M.A. New Edition. Globe 8to. 3/. &/. 

VTHlTTi—P/RST LESSONS IN GREEK, Adapted to Good- 
win's Greek Grammar, and designed as an introduction to the 
Anabasis of Xenophon. By John Williams White, Ph.D., 
Assistant-Prof, of Greek in Harvard University. Crown 8vo, 
4.f. 6J, 

WIX.KINS— ^ PRIMER OP ROMAN ANTIQUITIES. By 
A. S. WiLKiNS, M.A., Professor of Latin in the Owens 
College, Manchester. With Illustrations. i8mo. is, 

WRIORT— Works by J. Wright, M.A., late Head Master of 
Sutton Coldfield School. 

IIELLENICA ; OR, A HISTORY OP GREECE IN 
GREEKj as related by Diodorus and Thucydides ; being a 
First Greek Reading Book, with explanatory Notes, Critical 
and HistoricaL New Edition with a Vocabulary. Fcap. 8Ta 
3^. 6d. 

A HELP TO LATIN GRAMMAR; or. The Form 
and Use of Words in Latin, with Progressive Exercises. 
Crown 8vo. 4J. 6d, 

THE SEVEN KINGS OP ROME. An Easy Narrative, 
abridged from the First Book of Livy by the omission of 
Difficult Pai»&ages; being a First Latin Reading Book, with 
GiamQiatical Notes and Vocabulary. New and revised 
Edition. Fcap. 8vo. 3/. 6d, 
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WBIOHT Continued— 

FIRST LATIN STEPS; OR, AN INTRODUCTION 
BY A SERIES OF EXAMPLES TO THE STUDY 
OF THE LA TIN LANGUAGE. Crown 8va 3J. 

ATTIC PRIMER. Arranged for the Use of Beginners. 
Extra fcap. 8vo. 2j. 6d. 

A COMPLETE LATIN COURSE, comprising Rules with 
Examples, Exercises, both Latin and English, on each Rule 
and Vocabularies. Crown 8vo. zs, 6d. 



MATHEMATICS. 

AIRY — Works by Sir G. B. Airy, K.C.B., Astronomer 
Royal : — 

ELEMENTARY TREATISE ON PARTIAL DIF- 
FERENTIAL EQUATIONS. Designed for the Use of 
Students m the Universities. With Diagrams Second Edition. 
Crown 8vo. 5^. (>d. 

ON THE ALGEBRAICAL AND NUMERICAL 
THEORY OF ERRORS OF OBSERVATIONS AND 
THE COMBINATION OF OBSERVATIONS. Second 
Edition, revised. Crown 8vo. dr. 6d. 

UNDULATORY THEORY OF OPTICS. Designed for 
the Use of Students in the University. New Edition. Crown 
8vo. 6s. 6d. 

ON SOUND AND ATMOSPHERIC VIBRATIONS. 
With the Mathematical Elements of Music Designed for the 
Use of Students in the University. Second Edition, Revised 
and Enlarged. Crown 8vo. 9J. 

A TREATISE ON MAGNETISM. Designed for the Use 
of Students in the University. Crown 8vo. 9^. 6d. 

AIRY (08MUN1>)— .4 TREATISE ON GEOMETRICAL 
OPTICS, Adapted for the use of the Higher Classes in 
Schools. By Osmund Airy, B.A., one of the Mathematical 
Masters in Wellington College. Extra fcap. 8vo. 3J. 6d. 

b 2 
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AJmJ^IS—THE GtANT ARITHMOS, A most Elementary 
Arithmetic for Children. By Mary Steadman Aldis. 
Illustrated. Globe 8vo. 2s. 6d. 

ALEXANDZSS {T^—ELEMENTARY APPLIED MECHA- 
NICS. Being the simpler and more practical Cases of Stress 
and Strain wrought cut individually from first principles by 
means of Elementary Mathematics, By T. Alexander, C.E., 
Professor of Civil Engineering in the Imperial College of 
Engineering, Tokei, Japan. Crown 8vo. 4s. 6d. 

[Pari II. in the press. 

BAYVIA—THE ELEMENTS OF MOLECULAR MECHA* 
NICS. By Joseph Bayma, S.J., Professor of FhiloBophy, 
Stonyhurst College. Demy 8vo. lOf. 6^. 

BEASI.BY— ^A^ ELEMENTARY TREATISE ON PLANE 
TRIGONOMETR Y. With Examples. By R. D. Bbasley, 
M.A. Fifth Edition, revised and enlarged. Crown 8va 
3s. 6d. 

BX.AOKBURN (UVQU) — ELEMENTS OP PLANE 
TRIGONOMETRY, for the use of the Junior Class in 
Mathematics in the University of Glasgow. By Hugh 
Blackburn, M.A., late Professor of Mathematics in the 
University of Glasgow. Globe 8va is. 6d, 

BOOliE— Works by G. Boole, D.C.L., F.R.S., late Profetsor 
of Mathematics in the Queen's University, Ireland. 
A TREATISE ON DIFFERENTIAL EQUATIONS. 
Third and Revised Edition. Edited by I. Todhuntbr. Crown 
8vo. 141. 

A TREATISE ON DIFFERENTIAL EQUATIONS. 
Supplementary Volume. Edited by L Todhuntbr. Crown 
8vo. 8r. 6d, 

THE CALCULUS OP FINITE DIFFERENCES. 
Third Edition, revised by J. F. MouLTON. Cr. 8vo. lar. &/. 

BROOK-SMITH (i.)— ARITHMETIC IN THEORY AND 
PRACTICE. By J. Brook-Smith, M.A., LL.B., St 
John's College, Cambridge ; Barrister-at-Law ; one of the 
Masters of Cheltenham College. New Edition, revised. 
Crown 8vo. 41. 6d. 
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OAMBEIDOB 8BMATB-HOU8B PBOBIiBMS and RIDERS 
WITH SOLUTIONS I— 

iZji-^FJlOBLEJifS AND RIDERS. By A. G. Grkknhill, 
M.A. Crown Syo. %s. 6d, 

i9ri%^S0LUTI0NS OF SENATE-HOUSE PROBLEMS 
By the Mathematical Moderaton and Examiners.* Edited by 
J. W. L. Glaishkr, M.A., Fellow of Trinity College, 
Cambridge. I2j. 

OAM-DliBM^HELF TO ARITHMETIC. Designed for the 
use of Schools. By H. Candler, M.A., Mathematical 
Master of Uppingham School. Extra fcap. Syo 2f. 6d, 

OHBYNB— ^AT ELEMENTARY TREATISE ON THE 
PLANETARY THEORY. By C. H. H. Cheyne, M.A., 
F.R.A.S. With a Collection of Problems. Second Edition. 
Crown oTO. 6s. od, 

OHRI8TIB— ^ COLLECTION OF ELEMENTARY TEST- 
QUESTIONS IN PURE AND MIXED MATHE- 
MATICS; with Answers and Appendices on Synthetic 
Division, and on the Solution of Numerical Equations by 
Homer's Method. By Jambs R. Christie, F.R.S., Royal 
Military Academy, Woolwich. Crown 8vo. Sf. 6d. 

OUTTOKD—THE ELEMENTS OF DYNAMIC. An In- 
troduction to the Study of Motion and Rest in Solid and Fluid 
Bodies. By W. K. Clifford, F.R.S., late Professor of 
Applied Mathematics and Mechanics at University College, 
London. Part I.—KINEMATIC. Crown 8vo. 7j. 6d. 

OOKBTABWi— GEOMETRICAL EXERCISES FOR BE^ 
GINNERS. By Samuel Constable. Crown 8vo. 3J. 6^1 

OUMMIHO—^iV INTRODUCTION TO THE THEORY 
OF ELECTRICITY. By LiNNiBUS Cumming, M.A., 
one of the Masters of Rugby School. With Illustrations. 
Crown 8va 8/ . 6cU 

CUTHSLBiannOH— EUCLIDIAN GEOMETR K By Francis 
CuTHBBRTSON, M. A., LL.D., Head Mathematical Master of 
the City of London SdiooL Extra fcap. 8vo. 4/. 6d. 
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DAIiTON— Works by the Rev. T. Dalton, M.A., Assistant 
Master of Eton College. 

RULES AND EXAMPLES IN ARITHMETIC, New Edi- 
tion. i8mo. 2J. &/. [Afuwen to tht Examplet are appended, 
RULES AND EXAMPLES IN ALGEBRA. Part L 
New Edition. i8mo. 2s, Part II. i8mo. ax. M. 

liKyt'^PROPERTIES OF CONIC SECTIONS PROVED 
GEOMETRICALLY. Part L, THE ELLIPSE, with 
Problems. By the Rer. H. G. Day, M.A. 8vo. 3^. 6d. 

X0DG80N — EUCLID, Booka I. and II. Edited by Charles 

L. DoDGSON, M.A., Student and late Mathematical Lecturer 

of Christ Church, Oxford. Crown 8vo. Second Edition, 

without Algebraical Symbols. 

N.B. — In the first edition symbols were substituted for the words 

'* together with, equal to, greater than, less than,*' these are now 

withdrawn and the words printed in full. 

UUHV^^GEOMETRICAL TREATISE ON CONIC SEC- 
TIONS. By W. H. Drew, M.A„ St. John's CoU^e, 
Cambridge. New Edition, enlarged. Crown 8vo. 5/. 
SOLUTIONS TO THE PROBLEMS IN DREVTS 
CONIC SECTIONS, Crown 8vo. \i, 6d. 

HYHR— EXERCISES IN ANALYTICAL GEOMETRY. 
Compifed and arranged by J. M. Dyer, M.A., Senior 
Mathematical Master in the Classical Department of Cheltenham 
College. With Illustrations. Crown 8vo. 45. 6d. 

BDQAR (J. B.) and PRITCHARD (O. %,)-'NOTE'BOO/C 
ON PRACTICAL SOLID OR DESCRIPTIVE GEO- 
METRY. Containing Problems with help for Solutions. By 
J. H. Edgar, M. A., Lecturer on Mechanical Drawing at the 
Royal School of Mines, and G. S. Pritchard. Fourth 
Edition, revised by Arthur Meeze. Globe 8vo. 4^. 6</. 

FBRRERS— Works by the Rev. N. M. Ferrers, M.A., Fellow 
and Master of Gonville and Caius College, Cambridge. 
AN ELEMENTARY TREATISE ON TRI LINEAR 
CO-ORDINATES^ the Method of Reciprocal Polars, and the 
Theory of Projecton. New Edition, revised. Crown 8vo. 6j. 6d. 
AN ELEMENTARY TREATISE ON SPHERICAL 
HARMONICS, AND SUBJECTS CONNECTED WITH 
THBM. Cnmn 8vo. 7/. &/. 
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FBO ST— Works by Percival Frost, M.A., formerly Fellow 
of St. John's College, Cambridge ; Mathematical Lecturer of 
King's College. 

AN ELEMENTARY TREATISE ON CURVE TEA- 
CING, By Percival Frost, M.A, 8va 12s, 

SOLID GEOMETRY. A New Edition, revised and enlarged 
of the Treatise by Frost and Wolstbnholmb. In a Vok. 
Vol.- I. 8vo. i6s. 

aODFRAY— Worki by Hugh Godfray, M.A., Mathematical 
Lecturer at Pembroke College, Cambridge. 
A TREATISE ON ASTRONOMY, for the Use of Colleges 
and Schools. New Edition. Svo. I2J, 6d, 

AN ELEME>ITARY TREATISE ON THE LUNAR 
THEORY, with a Brief Sketch of the Problem up to the time 
of Newton. Second Edition, revised. Crown Svo. 5j. 6^. 

u:BMMlKa^AN ELEMENTARY TREATISE ON THE 
DIFFERENTIAL AND INTEGRAL CALCULUS, for 
the Use of Colleges and Schools. By G. W. Hemming, M.A., 
Fellow of St John's College, Cambridge. Second Edition, 
with Corrections and Additions. 2(vo. gf. 

JACKSON — GEOMETRICAL CONIC SECTIONS, An 
Elementary Treatise in which the Conic Sections are defined 
as the Plane Sections of a Cone, and treated by the Method 
of Projection. By J. Stuart Jackson, M. A., late Fellow of 
Gonville and Caius College, Cambridge. Crown Svo. 4J. 6d, 

JEZ.I.BT (JOHN H.)— ^ TREATISE ON THE THEORY 
OF FRICTION, By John H. Jellet, B.D., Provost 
of Trinity College, Dublin; President of the Royal Irish 
Academy. Svo. %s. 6d, 

J0NXS8 and QnTTW-B — ALGEBRAICAL EXERCISES. 
Progressively Arranged. By the Rev. C. A. Jones, M.A., and 
C. H. Cheyne, M.A., F.R.A.S., Mathematical Masters of 
Westminster School. New Edition. iSmo. 2s, 6d. 

KBI.Z.AND and TAVt— INTRODUCTION TO QUATER- 
NIONS, with numerous examples. By P. Kelland, M.A.^ 
F.R.S., and P. G. Tatt, M.A., Professors in the department 
of Mathematics in the University of Edinburgh. Second 
Edition. Crown Svo. yx. 6d, 
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KITCHENER— yf GEOMETRICAL NOTE-BOOK, conUining 
Easy Problems in Geometrical Drawing preparatory to the 
Study of Geometry. For the use of Schools. By F. E. 
Kitchener, M.A., Mathematical Master at Rugby. New 
Edition. 4to. 2J. 

ImOCTL—ELEMENTAR Y TRIGONOMETR Y, By Rev. J. B. 
Lock, M.A., Fellow of Caius College, Cambridge ; Assistant- 
Master at Eton. Globe 8vo. 41. dd, 

iMQVTOm.— ELEMENTARY CHEMICAL ARITHMETIC, 
With I, icx> Problems. By Sydney Lupton, M. A., Assistant 
Master in Harrow SchooL Globe 8vo. $s, 

IUKQUT— NATURAL GEOMETRY: an Introduction to the 
Logical Study of Mathematics. For Schools and Technical 
Classes. With Explanatory Models, based upon the Tachy- 
metrical works of Ed. Lagout. By A. Mault. i8mo. u. 
Models to Illustrate the above, in Box, I2x. dd, 

ViEXi^YtlLiM — ELEMENTS OF THE METHOD OF 
LEAST SQUARES. By Mansfield Merriman, Ph.D. 
Professor of Civil and Mechanical Engineering, Lehigh Uni- 
versity, Bethlehem, Penn. Crown 8vo. *js, 6d. 

1A11AmA,'SL-^ELEMENTS OF DESCRIPTIVE GEOMETRY. 
By J. B. Millar, C.E., Assistant Lecturer in Engineering in 
Owens College, Manchester. Crown 8vo. dr. 

MORQAN — A COLLECTION OF PROBLEMS AND 
EXAMPLES IN MATHEMATICS. With Answers. 
By H. A. Morgan^ M.A., Sadlerian and Mathematical 
Lecturer of Jesus College, Cambridge. Crown 8vo. 6j. &/. 

MUIR— ^ TREATISE ON 7 HE THEORY OF DETER- 
MINANTS. With graduated sets of examples. For use in 
Colleges and Schools. By Thos. Muir, M.A., F.R.S.E., 
Mathematical Master in the High School of Glasgow. Crown 
8vo. *js, 6d. 

NEWTON'S PRINCIPIA. Edited by Prof. Sir W. Thomson 
and Professor Blackburn. 4to cloth. 31J. dd, 
THE FIRST THREE SECTIONS OF NEWTON S 
PRINCIPIA^ With Notes and Illustrations. Also a col- 
lection of Problems, prindpalljr intended as Examples of 
Newton's Methods. By Pkrcival Frost, M.A. Third 
Edition. Sto. 12^. 
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PARKINSON— Works by S. Parkinson, D.D., F.R.S., Tutor 
and Prselector of St. John's Coll^;e, Cambridge. 
A/^ ELEMENTARY TREATISE ON MECHANICS. 
For the Use of the Junior Classes at the University and the 
Higher Classes in Sdiools. With a Collection of Examples. 
Sixth Edition, revised. Crown 8vo. doth. ^, 6d, 
A TREATISE ON OPTICS. New Edition, revised and 
enlarged. Crown 8vo. doth. lou. 6d. 

VKDImBY^EXERCISES in arithmetic for the Use of 
Schools. Containing more than 7,000 original Examples. 
By S. PvDLXY, late of Tamworth Grammar School. Crown 
8vo. 5^. 

nLBKSL— ELEMENTARY HYDROSTATICS. With Nu- 
merous Examples. By J. B. Phxar, M.A., Fellow and late 
Assistant Tutor of Clare College^ Cambridge. New Edition. 
Crown 8vo. 51. 6d, 

Vinin—LESSONS ON RIGID DYNAMICS. By the Rev. 
G. PiRix, M.A., late Fellow and Tutor of Queen's Coll^;e, 
Cambridge; Professor of Mathematics in the University of 
Aberdeen. Crown 8vo. 6s. 

vvgkimtl-an elementary treatise on conic 

SECTIONS AND ALGEBRAIC GEOMETRY. With 
Numerous Examples and Hints for their Solution ; especially 
designed for the Use of Beginners. By G. H. Pucklv, M. A. 
New Edition, revised and enlarged. Crown 8vo. 7^. td, 

RAVTImIKSOV— ELEMENTARY STATICS, by the Rev. 
GxoRGX Rawlinson, M.A. Edited by the Rev. Edward 
Sturgxs, M.A. Crown 8vo. 4^. &/. 

UAY1m1R10U—THE theory of sound. "Sij Lord 
Raylrigh, M.A., F.R.S., formerly Fellow of Trinity College* 
Cambridge. 8vo. Vol. I. izr. 6d. Vol. II. izs, 6d. 

[Vol. III. in the press, 

UVYVOImHB— MODERN METHODS IN ELEMENTARY 
GEOMETRY. By E. M. Rxynolds, M.A., Mathematical 
Master in Clifton College. Crown 8vo. 3/. 6d. 

ROUTB— Works by Edward John Routh, M.A., F.R.S., 
late Fellow and Assistant Tutor of St. Peter's College, Cam- 
bridge ; Examiner in the University of London. 
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A TREATISE ON TffEDY.VAMTCS OF THE SYSTEM 
OF RIGID BODIES. With nnnaerrvos Examples. Fonrth 
snd enlaxged EHitioo. Two Vols. Vol. I. — Elcraentary Parts. 
8vD. 14* VoL II.— The Higher Parts. 8vo. [Im tie Press, 
STABILITY OF A GIVEN STATE OF MOTION^ 
PARTICULARLY STEADY MOTION. Adan^ Priae 
Esny far 1877- 8«^ &- ^ 

SMITH — ^Woiks by the Rev. Barnard Smith, ILA^ Rector 
of Glastovu Rndand* bte Fellow mad Senior Barsu of St. 
Peter's College, Cambridge 

ARITHMETIC AND ALGEBRA^ in their Principles and 
Application ; with nnmenms systematically arranged Examples 
taken from the Cambridge Eacamination Papers, with especial 
reference to the Ordinaiy Examination for the B.A. Degree. 
New Edition, carefiilly rerised. Crown 8vo. lox. 6(/. 

ARITHMETIC FOR SCHOOLS. New Edition. Crown 
8vo. 4J. 6d, 

A KEY TO THE ARITHMETIC FOR SCHOOLS. 
New Edition. Crown 8to. 8r. 6iL 

EXERCISES IN ARITHMETIC. Crown »w. Hmp doth* 
29, With Answers. 2s. 6d. 

Answers separately. 6d. 

SCHOOL CLASS-BOOK OF ARITHMETIC. iSmo. 
doth. 3/. 

Or sold separately, in Three Parts, is. each. 

KEYS TO SCHOOL CLASS-BOOK OF ARITHMETIC 
Parts I., II., and III., a/. 6d. each. 

SHILLING BOOK OF ARITHMETIC FOR NA TIONAL 
AND ELEMENTARY SCHOOLS. i8mo. cloth. O 
separately, Part I. 2d, ; Part II. 3JI ; Part III. ^ti. Answers. 

THE SAMEf with Answers complete. i8mo, doth. I'. M 

REY TO SHILLING BOOK OF ARITHMETIC. 
i8mo. 4^. &/. 

EXAMINA TION PAPERS IN ARITHMETIC. iSma 
I/. 6d. The same, with Answers, i8mo. 2t. Answerii 6d. 
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SMITH Contintud-^ 

KEY TO EXAMINATION PAPERS IN ARITH- 
METIC, i8mo. 4J. &/. 

THE METRIC SYSTEM OP ARITHMETIC, ITS 
PRINCIPLES AND APPLICATIONS, with numerous 
Examples, written expressly for Standard V. in National 
Schools. New Edition. i8mo. cloth, sewed. 3^. 

A CHART OP THE METRIC SYSTEM, on a Sheet, 
size 42 in. by 34 in. on Roller, mounted and varnished. New 
Edition. Price 3^. 6d, 

Also a Small Chart on a Card, price \d. 

EASY LESSONS IN ARITHMETIC, combining Exercises 
in Reading, Writing, Spelling, and Dictation. Part I. for 
Standard I. in National Schools. Crown 8vo. ^. 

EXAMINATION CARDS IN ARITHMETIC, (Dedi. 
Gated to Lord Sandon.) With Answers and Hints. 

Standards I. and II. in box, ix. Standards III., IV. and V., 
in boxes, is, each. Standard VL in Two Parts, in boxes, 
is, each. 

A and B papers, of nearly the same dlflficulty, are given so as to 
prevent copying, and the Colours of the A and B papers differ in 
each Standard, and from those of every other Standard, so that a 
master or mistress can see at a glance whether the children have the 
proper papers. 

%mVTH[C.)-CON/C SECTIONS. By Charles Smith, M. A., 
Fejlow and Tutor of Sidney Sussex College, Cambridge. 
Crown 8vo. 7j, 6d, 

SMOWBAX.I. — THE ELEMENTS OF PLANE AND 
SPHERICAL TRIGONOMETRY ; with the Construction 
and Use of Tables of Logarithms. By J. C. Snowball, M. A. 
New Edition. Crown 8vo. *js, 6d, 

SVLEJiBUB OP PIiANB GEOMETRY (corresponding to 
Euclid, Books I. — VI.). Prepared by the Association for the 
Improvement of Geometrical Teaching. New Edition. Crown 
8vo. is. 
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TAIT and STBBLB— i4 TREATISE ON DYNAMICS OF 
A PARTICLE. With nnmeroas Examples. By Professor 
Tait and MR. Steele. Fourth Edition, revised. Crown 

8vO. I2J. 

TI^^AH ^ELEMENTARY MENSURATION FOR 
SCHOOLS, With muneroiis Examples. By Septimus 
Tebay, B.A., Head Master of Queen EUatbeth's Grammar 
School, Rivuigtoii. Eztza fcap. 8¥0. jf . 6«/. 

TODBUliTBR— Works by I. ToDHUNTBR, BIA., F.R.S., of 

St John's Cdll^e^ Cambridge. 

** Mr. Todhnnter is eliidiy known So itndents of Mathematics aa Cba 
author o£ a aerias of admirable mathematical textpbooks, which poaa ea a 
therare aoallties of beinc dear in style and abaolntdy free from mistalrffi, 
typograpmcal or othor.'^-SATVXDAY Rsvubw. 

THE ELEMENTS OF EUCUD. For the Use of Colleges 

and Schools. New Edition. i8mo. y, 6d, 

KEY TO EXERCISES IN EUCLID, Crown 8vo. 
6j. &/. 

MENSURATION FOR BEGINNERS, With numerous 
Examples. New Edition. i8mo. 2s, 6(/. 

ALGEBRA FOR BEGINNERS. With numerous Examples. 
New Edition. i8mo. 2j. 6d, 

KEY TO ALGEBRA FOR BEGINNERS. Crown 8vo. 
6s. 6d. 

TRIGONOMETRY FOR BEGINNERS. With numerous 
Examples. New Edition. i8mo 2s. 6d. 

KEY TO TRIGONOMETRY FOR BEGINNERS. 
Crown 8vo. Ss. 6d, 

MECHANICS FOR BEGINNERS. W£tk tmmeroiis 
Examples. New Edition. i8mo. 41. 6d. 

KEY TO MECHANICS FOR BEGINNERS. Crown 
8vo. 6f. &/. 

ALGEBRA. For the Use of Colleges and Schools. New 
Edition. Crown 8va 7'- ^* 

KEY TO ALGEBRA FOR THE USE OF COLLEGES 
AND SCHOOLS. Crown 8va lor. 6dL 
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TODH U MTUR Continued — 

AN ELEMENTARY TREATISE ON THE THEORY 
OP EQUATIONS. New Edition, leviaed. Crown 8w. 
is. 6d. 

PLANE 7RIG0N0METRY. For Schools and Colleges. 
New Edition^ Crown Sya 5j. 

KEY TO PLANE TRIGONOMETRY. Crown 8vo. 

lOf. ^ 

A TREATISE ON SPHERICAL TRIGONOMETRY. 
New Edition, enlarged. Crown Sya 4r. 6^. 

PLANE CO-ORDINATE GEOMETRY, as appUed to the 
Straight Line and the Conic Sections. Witii nmnerous 
Examples. New Edition, revised and enlarged. Crown 8vo. 
7J. 6d, 

A TREATISE ON THE DIFFERENTIAL CALCULUS, 
With numerous Examples. New Edition. Crown 8vo. 
lOf. 6d, 

A TREATISE ON THE INTEGRAL CALCULUS AND 
ITS APPLICATIONS. With numerous Examples. New 
Edition, revised and enlarged. Crown 8va los. 6d, 

EXAMPLES OF ANALYTICAL GEOMETRY OF 
THREE DIMENSIONS. tJtw Edition, revised. Crown 
8va 4^. 

A TREATISE ON ANALYTICAL STATICS. Witii 
numerous Examples. New Edition, revised and enlarged- 
Crown 8va lor. 6d. 

A HISTORY OF THE MATHEMATICAL THEORY 

OF PROBABILITY, from the time of Pascal to that of 

Laplace. 8vo. i&r. 

RESEARCHES IN THE CALCULUS OF VARIA- 

TIONSf principally on the Theory of Discontinuous Solutions : 

an Essay to whidi the Adams Prize was awarded in the 

University of Cambridge in 1871. 8vo. 6s. 

A HISTORY OF THE MATHEMATICAL THEORIES 

OF ATTRACTION, AND THE FIGURE OF THE 

EARTH, from the time of Newton to that of Laplace. 2 vols. 

8va 04^. 
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TODHUXVnSB Continued — 

AN ELEMENTARY TREATISE ON LAPLACE: S, 
LAMES, AND BESSEVS FUNCTIONS. Crown 8vo. 
lOf. 6</. 

WILSON (J. ^.y— ELEMENTARY GEOMETRY. Books 
I. to V. Containing the Subjects of Euclid's first Six 
Books. Following the Syllabus of the Geometrical Association. 
By the Rev. J. M. Wilson, M.A., Head Master of Clifton 
CoU^e. New Edition. Extra fcap. 8vo. 4/. 6d. 
SOLID GEOMETRY AND CONIC SECTIONS. With 
Appendices on Transversals and Harmonic Division. For the 
Use of Schools. By jf. M. Wilson, M.A. New Edition. 
Extra fcap. 8vo. ^r. 6d, 

^VU&O^— GRADUATED EXERCISES IN PLANE TRI- 
GONOMETRY, Compiled and arranged by J. Wilson, 
M.A., and S. R. Wilson, B.A. Crown Svo. 45. 6^. 

** The exercises seem beautifuDy graduated and adapted to lead a scudent 
on molt gently and pleasantly "— £. J. Routh, F.R.S., St. Peter's College, 
Cambiidge. 

WII.80N (W. P.)— i< TREATISE ON DYNAMICS. By 
W. P. Wilson, M.A., Fellow of St. John's College, Cam- 
bridge, and Professor of Mathematics in Queen's College, 
Belfast. Svo. 9^. td, 

WOlsaT^f^UOlMMK— MATHEMATICAL PROBLEMS, on 
Subjects included in the First and Second Divisions of the 
Schedule of Subjects for the Cambridge Mathematical Tripos 
Examination. Devised and arranged by Joseph Wolstsn- 
HOLME, late Fellow of Christ's College, sometime Fellow of 
St John's College, and Professor of Mathematics in the Royal 
Indian Engineering College. New Ed. greatly enlarged. Svo. iSlr. 

SCIENCE. 

SCIENCE PRIMERS FOR ELEMENTARY 

SCHOOLS. 
Under the joint Editorship of Professors Huxley, Roscob, and 

Balfour Stewart. 

*' These Primers are extremely linple and attractive, and thoroughly 
answer their purt>o&e of Just leading the young beginner up to the thresh- 
old of the long avenues in the Palace of Nature which these tides suggest." 

^GUAKOIAK. 

"They are wonderfully . ' ir and lucid in their instructioOi liaple in 
^yle, and admirable in plan. " — EoudlTiONAL Times. 
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80XBMCB PBIMBBS CoftHnued— 

INTBODUCTOBY— By T. H. HuxLEY, F.R.S., Professor of 
Natural History in the Royal School of Mines, &c. i8mo. is, 

OHBMISTBY — By H. £. Roscos, F.R.S., Professor of 
Chemistry in the Victoria University the Owens College, 
Manchester. With numerous Illustrations. i8mo. i^. New 

Edition. With Questions. 

*' A vary aodol of perspicacity and accuracy.*— Cubmist and Drug- 
gist. 

PBY8IC8_By BALFOUR Stiwart, F.R.S., Professor of Natural 
Philosophy in the Victoria University the Owens College, 
Manchester. With numerous Illustrations. i8mo. i^. New 
Edition. With Questions. 

PBYSIOAIi OEOGBAPHY— By ARCHIBALD GkIKIK, F.R.S., 

Director-General of the Geological Surveys. With numerous 

Illustrations. New Edition, with Questions. i8mo. is, 

''Everyone of his letsoos is aarked by sunplicity, dcarneai, and 
cacroctuaM. "— ArMKNiSuif. 

OBOLOOY — By Archibald Gsikik, F.R.S. With numerous 

Illustrations. New Edition. i8mo. doth, is, 

'* It if hardly possible for the dullest child to misunderstand the meaning 
of • classification of stones after ftofessor Gcikie's explanation. "^School 

- BOAaD CHlOMlCiA 

PHY8I01«0GY— By MiCHAKL FosTSR, M.D., F.R.S. With 
numerous Illustrations. New Edition. i8ma is, 

** The book seems so us to leave nothing to be desired as an elementary 

t«Xt-boek. "— ACADBMV. 

AtTBONOMY ~ By J. NoRMAN LOCKYSR, F.R.S. With 
numerous Illustrations. New Edition. i8mo. is, 

■ «• This is altogether one of the most likely attempts we have ever seen to 
bring astronomy down to the capacity of the young chUd."— School 
BoAKO Chsonicls. 

BOTANY— By Sir J. D. Hooker, K.C.S.I., C.B., F.R.S. 

With numerous Illustrations. New Edition. x8mo, is, 

** T« teachers the^ Primer will be of inestimable vaine, and not only 
because of the rimplidty o£ the language and the clearness with whica the 
subject matter is treated, but also on account of its coming from the highest 
authority, and so furnishing positive information as to the most suitable 
methods of toiching the sdenoe of botany."— Natusb. 

LOaiC— By Professor Stamley Jevons, LL.D., M.A., F.R.S. 

New Edition. i8mo. is. 

** It appears to as admirably adapted to serve both as an introdi><>H'^n 
to scienti6c reasoniog, and as a guide to sound Judgmeot and rr 
in the ordinary affairs of life.**— Acajdumy, 
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BOIBNOll PBZMBRB Continued— 

POLITIC AI. BOONOMY-- By Pxo£es8or Stanlkt Jkvons, 

LL.D., M.A., F.R.S. iSmo. u. 

" Unquestionably in evory req;MCt an admirable primer."— Soiool 
BOAKD Chboniclb. 

In pr^araHoH : — 
ZOOLOGY. By^rofesior HuxLKY, F.R.S. ftc fte. 



ELEMENTARY CLASS-BOOKS. 

ASTRONOMY, by the Astronomer Royal. 

POPULAR ASTRONOMY. With lUiistratioM. By Sir 
G. B. AiRYy K.C.B., Astronomer RoyaL New Edition. 
i8mo. 4i. 6^. 

ASTRONOMY. 

ELEMENTARY LESSONS IN ASTRONOMY. Wth 

Coloured Diagram of the Spectra of the Sun, Stars, and 

Nebulae, and numerous Illustrations. By J. Norman Lockyks, 

F.R.S. New Edition. Fcap. 8vo. 51. 6^. 

" Full, claar, found, and worthy of attention, noc only as a popolar 
expoiition, but at a saentifie ' Index.' *— Athbnauic. 

QUESTIONS ON LOCKYERS ELEMENTARY LES- 
SONS IN ASTRONOMY. For the Use of Schools. By 
John Forbbs-Robxrtson. i8mo. doth limp. i/. &/. 

PHYSIOLOGY. 

LESSONS IN ELEMENTARY PHYSIOLOGY. With 

numerous IlluBtrations. ByT. H. Huxlxy, F.R.S., Professor 

of Natural History in the Royal School of Mines * New 

Edition. Fcap. 8vo. 41. &/. 

" Pure Kold throughout.**— Guardian. 

" Unqnestionably the clearest and most conplete elementary treatise 
on this subject that we possess in any language."— Wxstminstss Ksvntw 

QUESTIONS ON HUXLEY'S PHYSIOLOGY FOR 
SCHOOLS. By T. Alcock, M.D. i8mo. is. 6d. 

BOTANY. 

LESSONS IN ELEMENTARY BOTANY. By D. 
OuvxR, F.R.S., F.L.S., Professor of Botany in University 
College, London. With nearly Two Hundred Illustrations. 
New Edition. Fcap. 8vo. 4s. 6d. 
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BUBMBIITARY OX.A8S-BOOK8 Continued^ 

CHEMISTRY. 

LESSONS IN ELEMENTARY CHEMISTRY, IN- 
ORGANIC AND ORGANIC. By Henry E. Roscoe, 
F.R.S., Professor of Chemistry in the Victoria University the 
Owens College, Manchester. With numerous Illustrations 
and Chromo-Litho of the Solar Spectrum, and of the AlkaUes 
and Alkaline Earths. New Edition. Fcap. 8vo. 45. 6d, 

" As a standard general text-book it deserves to take a leading place."— 
Spectator. 

"We unhesitatingly pronounce it the best of all our elementary treatises 
on Chemistry." — Medical Times. 

A SERIES OF CHEMICAL PROBLEMS, prepared with 
Special Reference to the foregoing, by T. E. Thorpe, Ph.D., 

Prof, of Chemistry in the Yorkshire College of Science, Leeds. 

Adapted for the Preparation of Students for the Government, 

Science, and Society of Arts Examinations. With a Preface by 

Professor Roscoe. New Edition, with Key. i8mo. 2s, 

ELEMENTARY CHEMICAL ARITHMETIC, With 
1,100 Problems. By Sydney Lupton, M.A., Assistant- Master 

at Harrow. Extra Fcap. 8vo. $s, 

THE OWENS COLLEGE JUNIOR COURSE OF 
PRACTICAL CHEMISTRY, By Francis Jones, Chemical 
Master in the Grammar School, Manchester. With Preface by 
Professor Roscoe, and Illustrations. New Ed. i8mo. 2j. td, 

QUESTIONS ON CHEMISTRY, A Series of Problems 
and Exercises in Inorganic and Organic Chemistry. By 
Francis Jones, F.R.S.E., F.C.S., Chemical Master in the 
Grammar School, Manchester. Fcap. 8vo. y, 

POLITIOAIi BCOMOMY. 

POLITICAL ECONOMY FOR BEGINNERS. By 
MiLLiCBNT G. Fawcett. New Edition. i8mo. 2s, 6d. 

*' Cl^ar, compact, and eomprehenaTe." — Daily News 
'* The relations of capital and labour have never been mere simply or 
more dearly expounded."— Contsmfokaky Rbvibw. 

IiOGIO. 

ELEMENTARY LESSONS IN LOGIC; Deductive and 

Inductive, with copious Questions and Examples, and a 

Vocabulary of Logical Terms. By W. Stanley Jevons, 

LL.D., M.A., F.R.S. New Edition. Fcap. 8vo. 31. 6d, 

Nothing can be better for a school-book."— Guardian. 
'A manual alike ample, interesting, and scienti6e."— Athbnjbuic. 

C 
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BIiBMBNTARY OXUkSB-BOOKB ConHfUted^ 
PHYSICS. 

LESSONS IN ELEMENTARY PHYSICS. By Balfour 
Stewart, F.R.S., Professor of Natural Philosophy in the 
Victoria University the Owens College, Manchester. With 
nnmeioiis Illustrations and Chromolitho of the Spectra of the 
Sun, Stars, and Nebube. New Edition. Fcap. 8vo. 4J. 6d. 
" The beau-ideal ofa seientifie text-book, clear, aeeurate, and tboronffh." 

— EOUCATIONA.L TiMBS. 

QUESTIONS ON BALFOUR STEWART'S ELE- 
MENTAR Y LESSONS IN PHYSICS. By Prof. Thomas 

H. Core, Owens College, Manchester. Fcap. 8vo. 2s, 
ANATOMY. 

LESSONS IN ELEMENTARY ANATOMY. By St. 
Gkorgx Mivart, F.R.S., Lecturer in Comparative Anatomy 
at St. Mary's Hospital With upwards of 400 Illustrations. 
Fcap. 8vo. 6s. 6d, 

** It macf be questioned whether any other work on iaatoaiy eoatains in 
tike compass so proportionately great a mass of information.''— Lancet. 

*'Tha werkitf excellent, and should be in the hands of ovary student of 
hmftan anatomy."— Mkoicai. Tiiibs. 

8TBAM. 

AN ELEMENTARY TREATISE. By John Pkrrt, 
C.E., Whit worth Scholar, Fellow of the Chemical Society, 
Lecturer in Physics at Clifton College. With numerous Wood- 
cuts and Numerical Examples and Exercises. iSmo. 41. 6d. 

** The young engineer and those seddng for a comprehensive knowledge 
of the use, power, and economy of steam, could not have a more useful 
work, as it is very intelligible, well arranged, and practical throughout. "— 
Ironmohgbk. 

PHY8IGAI. OEOORAPHY. 

ELEMENTARY LESSONS IN PHYSICAL GEO- 
GRAPHY. By Archibald Geikik, F.R.S.» Director- 
General of the Geological Surveys of the United Kingdom- 
With numerous Illustrations. Fcap. 8va 4r. 6d, 
QUESTIONS ON THE SAME. \s. 6d 
OEOIiOGY. 

ELEMENTARY LESSONS IN GEOLOGY. By the 
same Author. [In preparation. 



CLASS-BOOR- OP GEOGRAPHY. By C B.CLARKB, M.A., 
F.L.S., F.G.S. New Edition, with Eighteen Coloured Maps. 
Fcap. 8v6. 3f. 



SCIENCE. 35 

XII.XIMXINTARY CImASB B60RS Conttnued— 
MATURAIi PHILOSOPHY. 

NATURAL PHILOSOPHY FOR BEGINNERS. By 
1. ToDHUNTKR, M.A., F.R,S. Part L The Properties of 
Solid and Fluid Bodies. i8mo. 3/. 6^ 
Part II. Sound, Light, and Heat i8mo. y, 6d, 

MORAIi PHILOSOPHY. 

AN ELEMENTARY TREATISE, By Prof. E. Cairo, 
of Glasgow University. [In preparation. 

BLECTRICITY AND MAGNETISM. 

ELEMENTAR Y LESSONS IN ELECTRICITY AND 
MAGNETISM. By Silvanus P. Thompson, Professor of 
Experimental Physics in University College, Bristol. With 
Ulastrationb. Fcap. 8vo. \s, 6d, 

SOUND. 

AN ELEMENTARY TREATISE. By W. H. Stone, 
M.B. With Illustrations. i8ma y. 6d. 

PSYCROLOGY. 

ELEMENTAR Y LESSONS IN PSYCHOLOGY. By G. 
Croom Robertson, Professor of Mental Philosophy, &c., 
University College, London. [In preparation' 

AGRlCVUTVnn — ELEMENTS OF AGRICULTURAL 
SCIENCE. ByH. Tanner, F.C.S., Professor of Agricultural 
Science, University College, Aberystwith. Fcap. 8vo. 3J. dd. 

ECONOMICS— T'/i^^ ECONOMICS OF INDUSTR K By A. 

Marshall, M. A., late Principal of University College, Bristol, 

and Mary P. Marshall, late Lecturer at Newnham Hall, 

Cambridge. Extra fcap. 8vo. 2j. 6d. 

"The book is of sterling value, and will be of great use to students and 
teachers." — Athen^bum. 

Others in Preparation* 

MANUALS FOR STUDENTS. 

Crown 8vo. 

ZOSSK— GUIDE TO THE STUDY OF POLITICAL 
ECONOMY. By Dr. LuiGi CossA, Professor in the 
University of Pavia. Translated from the Second Italian 
Edition. With a Preface by W. Stanley Jevows, F.R.S. 
Crown 8vo. 4^. 6</ 

C 2 
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MJkWAI»B FOR STUDBNTS Continued— 

DTBR AND y^XJXEM—THE STRUCTURE OF PLANTS. By 
Professor Thiselton Dysr, F.R.S., assisted by Stdnkt 
Vines, B.Sc, Fellow and Lectarer of Christ's Collie, 
Cambridge. With numerous Ulnstratioiis. [In frepanUion, 

FAWCBTT— ^ MANUAL OF POLITICAL ECONOMY. 
By Right Hon. Henry Fawcett, M.P., F.R.S. New 
Edition, revised and enlarged. Crown 8yo. \2s, 

FLBI8CHBR— ^ SYSTEM OF VOLUMETRIC ANALY^ 
SIS, Translated, with Notes and Additions, from the second 
German Edition, by M. M. Pattison Muir, F.R.S.E. With 
Illustrations. Crown 8to. 7j. ^. 

PLOWBR (W* ^.)^AN INTRODUCTION TO THE OSTE- 
OLOGY OF THE MAMMALIA. Being the substance of 
the Course of Lectures delivered at the Royal College of 
Surgeons of England in 187a By Professor W. H. Flower, 
F.R,S^F.R.C.S. With numerous Illustrations. New Edition, 
enlarged. Crown 8vo. lar. 6d. 

FOSTER AND -BKImTOVVL— PRACTICAL EMBRYOLOGY, 
By Michael Foster, M.A., F.R.S., and F. M. Balfour, 
F.R.S. Second Edition, revised and enlarged. 

[/« the press, 

roSTBR and ImKHOImBY—A COURSE OF ELEMENTARY 
PRACTICAL PHYSIOLOGY. By Michael Foster, 
M.D., F.R.S., and J. N. Langley, B.A. New Edition. 
Crown 8va 6j. 

HOORBR— r^^ STUDENT'S FLORA OF THE BRITISH 
ISLANDS. By Sir J. D. Hooker, K.CS.L, C.B., F.R.S., 
M.D., D.C.L. New Edition, revised. Globe 8vo. los, Sd, 

UVJLImVY— PHYSIOGRAPHY. An Introduction to the Study of 
Nature. By Professor Huxley, F.R.S. With numerous Illus- 
trations, and Coloured Plates. Third and Cheaper Edition. 
Crown 8vo. dr. 

nuXLBY and MARTIN—^ COURSE OF PRACTICAL 
INSTRUCTION IN ELEMENTARY BIOLOGY. By 
Professor Huxley, F.R.S., assisted by H. N. Martin, M.B., 
D.Sc. New Edition, revised. Crown 8vo. 6s. 
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MANUAIiB FOR STUDENTS Continutd-^ 

JBVONS— TWiS PRINCIPLES OF SCIENCE. A Treatise 
on Logic and Scientific Method. By Professor W. Stanley 
Jevons, LL.D., M.A., F.R.S. New and Revised Edition. 
Crown 8vo. l^s, 6d, 

STUDIES IN DEDUCTIVE LOGIC By Professor 
W. Stanley Jevons, LL.D., M.A., F.R.S. * Crown 8vo. 6j. 

KENNEDY — MECHANICS OF MACHINERY. By 
A. B. W. Kennedy, M. Inst. C.E., Professor of Engineering 
and Mechanical Technology in University College, London. 
"With Illustrations. Crown 8vo. [/« the press, 

KIEPERT— W MANUAL OF ANCIENT GEOGRAPHY, 
From the German of Dr. H. Kiepert. Crown 8vo. 5^. 

OJMlV1^R{Vrofnnov)-^FIRST BOOKOFINDIAN BOTANY 
By Professor Daniel Oliver, F.R.S., F.L.S., Keeper of 
the Herbarium and Library of the Royal Gardens, Kew. 
With numerous Illustrations. Extra fcap. 8vo. 6s, 6d, 

PARKER—^ COURSE OF INSTRUCTION IN ZOOTOMY 
{VERTEBRATA). By T. Jeffrey Parker, B.Sc. Lomi., 
Professor of Biology in the University of Otago. With Illus- 
trations. Crown 8vo. [/« the press, 

PARKER ana mBTTJMXY — THE MORPHOLOGY Ol'^ 
THE SKULL. By Professor Parker and G. T. Bettany. 
Illustrated. Crown 8vo. los, 6d, 

nOBinsOVi ^ TREATISE ON MARINE SURVEYING. 
Prepared for the use qf younger Naval Officers. With Ques- 
tions for Examinations and Exercises principally from the 
Papers of the Royal Naval College. With the results. By 
Rev. John L. Robinson, Chaplain and Instructor in the 
Royal Naval College, Greenwich. '.With Illustrations. Crown 
8vo. ys. 6d, 

Contents. — Symbols used in Charts and Surveying— The Construction 
and Use of Scales— Laying off Angles— Fixing Positions by Angles- 
Charts and Chart-Drawing— Instruments and Observing— Base Lines— 
Triangulation— Levelling— Tides and Tidal Observations— Soundings— 
Chronometers — Meridian Distances — Method of Plotting a Survey— 
Miscellaneous Exercises — Index. 

T AIT— AN ELEMENTARY TREATISE ON HEAT. By 
Professor Tait, F.R.S.E. Illustrated. [In the press. 

THIMK— ANTHROPOLOGY. An Introduction to the Study of 
Man and Civilisation. By E. B. Tylor, D.C.L., F.R.S. 
With numerous Illustrations. Crown 8vo. *js, dd. 
Other volumes of these Manuals will follow. 
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SCIENTIFIC TEXT-BOOKS. 

BALPOUR— ^ TREATISE ON COMPARATIVE EMBRY- 
OLOGY. By F. M. Balfour, M.A., F.R.S., Fellow and 
Lecturer of Trinity College, Cambridge. With Illustrations. 
In 2 vols. 8vo. Vol. I. i8j. Vol. II. zis, 

BALL (R. 8., KM.)— EXPERIMENTAL MECHANICS. A 
Course of Lectures delivered at the Royal College of Science 
for Ireland. By R. S. Ball, A.M.y Professor of Applied 
Mathematics and Mechanics in the Royal College of Science 
for Ireland. Cheaper Issue. Royal 8vo. los, 6d, 

BRUNTON — ^ TREATISE ON MATERIA MEDIC A. 
By T. Lauder Brunton, M.D., F.R.S. 8vo. 

\In preparation. 

BRUNTON. TABLES OF MATERIA MEDIC A: A Com- 
panion to the Materia Medica Museum. By T. Lauder 
Brunton, M.D., F.R.S. 8vo. loj. dd, 

QiUi,\j%lVS— MECHANICAL THEORY OF HEAT. By R, 

Clausius. Translated by Waltxr R. Browne, M.A., late 
Fellow of Trinity College, Cambridge. Crown 8va lOj. 6d. 

COTTBRILI.— ^ TREATISE ON APPLIED MECHAN 
ICS, By James Cotterill, M.A., F.R.S., Professor of 
Applied Mechanics at the Royal Naval College, Greenwich. 
With Illustrations. 8vo. [In the press. 

DANIBLL— ^ TREATISE ON PHYSICS FOR MEDICAL 
STUDENTS. By Alfred Daniell. With Illustrations. 
8vo. [In preparation. 

rosTun—A TEXTBOOK OP PHYSIOLOGY. By Michael 
Foster, M.D., F.R.S. With Illustrations. Third Edition, 
revised. 8vo. 2i/. 

GAMGEB-^ TEXT'BOOK OF THE PHYSIOLOGICAL 
CHEMISTRY OF THE ANIMAL BODY. Including an 
account of the chemical changes occurring in Disease. By 
A. Gamgbe, M.D., F.R.S., Professor of Physiology in the 
Victoria University the Owens College, Manchester. 2 Vols. 
8vo. With Illustrations. VoL L \%s. 

[Vol. II. in tke press. 
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SCIENTIFIC TBXT-BOOKS Continuid. 

GmonnBJLJnL—£L£M£NTS OF COMPARATIVE ANA- 
TOMY. By Professor Cakl Gbgsnbaur. A TransUtion by 
F. JsmtSY Bell, B. A. Revised with Preface by Professor 
£. Ray I^anksstks, F.R.S.^ With numerous lUustrations. 
8vo. 2is, 

gSAXVLl^— TEXT-BOOK OF GEOLOGY. By Arciubald 
Geikie, F.R.S., Director-General of the Geological Surveys 
of the United Kingdom. With numerous Illustrations. 8yq. 28j. 

QtVLKH—STRUCTURAL BOTANY, OR ORGANOGRAFfiY 
ON THE BASIS OF MORPHOLOGY. To which are 
added the principles of Taxonomy and Phytography, and a 
(jrlossary o* Botanical Terms. By Professor AsA Gray, 
LL.D. 8vo. \os.td, 

WLAMltMTOl9-'A TEXT-BOOK OF PATHOLOGY, By D. 
T. Hamilton. Svo. \In prsparation. 

^VlMl^Bn— THE FERTILIZATION OF PLANTS BY 
INSECTS, By Hermann Mijller. Translated by W. 
D'Arcy Thompson, with Preface by Charles Darwin. 
With Illustrations. Svo. {^2n preparation, 

mvwooVM— POPULAR ASTRONOMY. By S. Nbwcomb, 
LL.D., Professor U.S. Naval Observatory. With XI2 Illus- 
trations and 5 Maps of the Stars. Svo. i&r. 

** It is unHk^ anytmng else of its Idnd, and will be of mere use in cir- 
culating a knowledge w astronomy than nine-tenths of the ^aokM w^ich 
have appeared on ue subject of late years." — Saturday Revtttu, 

KB9I.EAUX ~ r^^ KINEMATICS OF MACHINERY, 
Outlines of a Theory of Machines. By Professor F. Rbulsaux. 
Translated and Edited by Professor A. B. W. Kxnnxdy, 
C.£. With 450 Illustrations. Medium Svo 2i«. 

R08C0B and 8CHORLBMMBR — /iV6>/?C7/f AVC CHEMIS- 
TRY. A Complete Treatise on Inorganic Chemistry. By 
Professor H. E, RoscOE, F.R.S., and Professor C. SCHOR. 
LEMMER, F.R.S. With numerous Illustrations. Medium 8 vo. 
Vol. I.— The Non-Metallic Elements. 2ij. Vol. II. Parti.— 
Metals. iSf. Vol. II. Part II.— Metals. 18/. 
Vol. \ll,-^ORGANIC CHEMISTRY, Part. 1,-^THE 
CHEMISTRY OF THE HYDROCARBONS ; and their 
Derivatives or ORGANIC CHEMISTRY. With numerous 
Illustrations. Medium Svo. 2if. \Part II, in tJu pres 
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SCIBNTinC TEXT-BOOKS C^nttnuid-^ 

8CHOHI.BMMBR— >f MANUAL OF THE CHEMISTRY OF 
THE CARBON COMPOUNDS^ OR ORGANIC CHE- 
MISTRY. By C. Schorlbhmkr, F.R.S., Professor of 
Chemistiy in the Victoria UniTersity, the Owens College, 
Manchester. With ninstrations. 8vo. 14;. 

SMITH— ^ DICTIONARY OF ECONOMIC PLANTS, 
Their History, Products, and Uses. By John Smith, A.L.S. 
8to. I4f. 

THORPE ANB Rt^CKER— ^ TREA TISE ON CHEMICAL 
PHYSICS, By Professor Thorpe, F.R.S., and Professor 
RucKKR, of the Yorkshire College of Sdence. Ulustxated. 
8to. [In preparation. 

ZIEaiiBR— MACAXtlSTfiR— 7:£jirr BOOK OP PATHO- 
LOGICAL ANATOMY. By Professor Ernst Ziegler of 
Tubingen. Translated and Edited by Donald MacAlister, 
M.A., M.B., B.Sc, Fellow of St John's Collie, Cam- 
bridge. 8vo. [In the press, 

NATURB SBRIBS. 

THE SPECTROSCOPE AND ITS APPLICATIONS. By 
J. Norman Lockyer, F.R.S. With Coloured Plate and 
numerous Illustrations. Second Edition. Crown 8vo. 3/. 6d, 

THE ORIGIN AND METAMORPHOSES OF INSECTS. 

By Sir John Lubbock, M.P., F.R.S., D.C.L. With nume- 

reus Illustrations. Second Edition. Crown 8vo. y. 6d. 
THE TRANSIT OF VENUS. By G. Forbes, M.A., Pro- 

fessor of Natural Philosophy in the Andersonian University, 

Glasgow. Illustrated. Crown 8vo. 3J. 6d. 
THE COMMON FROG. By St. George Mivart, F.R.S. 

Lecturer in Comparative Anatomy at St Mary's Hospital. 

With numerous Illustrations. Crown 8vo. ^, td. 
POLARISATION OF LIGHT. By W. Spottiswoode, P.R.S., 

With many Ilhistrations. Second Edition. Crown 8vo. Jx. 6</. 
ON BRITISH WILD FLOWERS CONSIDERED IN RE^ 

LATION TO INSECTS. By Sir John Lubbock, M.P., 

F.R.S. With numerous Illustrations. Second Edition. Crown 
8vo. 4J. 6d, 
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NATUBB SERIES Continued^ 

THE SCIENCE OF WEIGHING AND MEASURING, AND 
THE STANDARDS OF MEASURE AND WEIGHT^ 
By H. W. Chisholm, Warden of the Standards. With 
numerous Illustrations. Crown 8vo. 41. 6d, 

HOW TO DRA W A STRAIGHT LINE : a Lecture on Link- 
ages. ByA.B. KsMPX. With lUustrations. Crown 8va 11. ^, 

LIGHT: a Series of Simple, Entertaining, and Inexpensive Expe- 
riments in the Phenomena of Light, for the Use of Students of 
every age. By A. M. Maybr and C. Barnard. Crown 8vo. 
With numerous Illustrations. 2s, 6iL 

SOUND : a Series of Simple, Entertaining, and Inexpensive Ex- 
periments in the Phenomena of Sound, for the use of Students 
of every age. By A. M. Maybr, Professor of Physics in 
the Stevens Institute of Technology, &c. With numerous 
Illustrations. Crown Svo. 3^. 6d. 

SEEING AND THINKING. By Professor W. K. Clifford. 
F.R.S. With Diagrams. Crown Svo. y, 6d. 

DEGENERATION By Prof. E. Ray Lankkster, F.R.S. 
With Illustrations. Crown Svo. 2J. 6d. 

I>ASHIOJ^ IN DEFORMITY, as Illustrated in the Customs of 
Barbarous and Civilised Races. By Prof. Flower. With 
Illustrations. Crown Svo. 2s, 6d, 

THE SCIENTIFIC EVIDENCES OF ORGANIC EVOLU- 
TION By G. J. Romanes, M.A., LL.D., F.R.S., Zoologi- 
cal Secretary to the Linnean Society. Crown Svo. 2J. 6d, 

CHARLES DARWIN Memorial Notices. By Professor 
Huxley, F.R.S., G. J. Romanes, F.R.S., Archibald 
Geikie, F.R.S, and W. T. Thiselton Dyer, F.R.S. Re- 
printed from Nature, With a Portrait, engraved by C. H. 
Jeens. Crown Svo. 2s, 6d, 

ON THE COLOUR OF FLOWERS, By Grant Allen. 
With lUustrations. Crown Svo. 3J. 6d, 

Othir valumis ic follow. 
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EASY LESSONS IN SCIENCE. 
Edited by ProC W. F. Barrktt. Extra fcap. 8yo. 
HEAT. By Miss C. A. Ma&tiniau. Siastrated. 2J. ^ 
LIGHT. By Mis. Awdry. Illustrated. 2s, 6d. 
ELECTRICITY. By Prof. W. F. Ba&kktt. \In preparaAm. 

SCIENCE LECTURES AT SOUTH 
KENSINGTON. 

VOL, I. Containing Lectures by Capt Abniy, Vtot Stokes, 

Fiof. KsNNXDY, F. G. Bkamwbll, IVoL G. Forbbs, H. C. 

SoRBY, J. T. BoTTOMLKY, S. H. ViNjcs, and Prof. Carey 

Foster. Crown 8vo. dr. 

VOL. 11. Containing Lectures by W. SPOTTISWOODB, P.R.S., 
Pro£ Forbes, Prof. Pigot, Prof. Barrett, Dr. Burdon- 
Sanderson, Dr. Lauder Brvnton, F.R.S., Piof. Rosoob, 
and others. Crown 8vo. dr. 

MANCHESTER SCIENCE LECTURES 
FOR THE PEOPLE. 

Eighth Series, 1876-7. Crown 8vo. niustnted. &/. each. 
WHAT THE EARTH IS COMPOSED OF. By Prolie«or 
RoscoE, F.R.S. 

THE SUCCESSION OP UPE ON THE EARTH. By 
Professor Williamson, F.R.S. 

WHY THE EARTH* S CHEMISTRY IS AS IT IS. By 
J. N. LOCKYER, F.R.S. 
Also complete in One Volume. Crown 8to. doth. 2s. 

Als^3LANl>lzn— ELEMENTAL Y APPLIED MECHANICS: 
being the simple and more practical Cases of Stress and Strain 
wrought out individually from first principles by meaihs of 
Elementary Mathematics. By T. Alexander, C.E., Professor 
of Civil Engineering in the Imperial CoUege of Engineering, 
Tokei, Japan. Crown 8vo. 4^. 6</. 

'B.^'nKHn.—PlKST LESSONS IN PRACTICAL BOTANY. 
By G. T. Bettany, M.A., F.L.S., Lecturer in BoUny at 
Gu/s Hospital Medical School. i8mo. u. 

BI.ANrOH]>~7*^^ RUDIMENTS OP PHYSICAL GEO- 
GRAPHYPOR THE USE OP INDIAN SCHOOLS : wUh 
a Glotiaiy of Technical Terms enployed. By H. F. BLAMrORD, 
F.R.S. New Edition, with Uiuatratioiit. Globe Sto. 2t.6d. 
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-ELECTRIC LIGHT ARITHMETIC. By R. E. 

Day, M.A^ Evening Lecturer in Experimental Physics at 

King's College^ London. Pott 8vo. 2J. 
BVBRBTT— iW/r^ AND PHYSICAL CONSTANTS, By 

J, D. Everett, F.R.S., Professor of Natural Philosophy, 

Queen's College, Belfast. Extra fcap. 8vo. ^r. dd, 
Q'BIVLTR.^OUTLINES OF FIELD GEOLOGY. By Prof. 

Gbikie, F.R.S. With Illustrations. Extra fcap. 8vo. Zs.6d. 
JOLKDAXm'BL-BLOlVPIFE ANALYSIS. By J. Landauer. 

Authorised English Edition by J. Taylor and W. E. Kay, of 

Owens College, Manchester. Extra fcap. Svo. 4^. 6d. 

X.UPTON. ELEMENTARY CHEMICAL ARITHMETIC. 
With 1, 100 Problems. By Sydney Lupton, M.A., Assistant 
Master in Harrow School. Globe Svo. 5s. 

MVin— PRACTICAL CHEMISTRY FOR MEDICAL STU- 
DENTS, Specially arranged for the first M.B. Course. By 
M. M. Pattison Muir« F.R.S.E. Fcap. Svo. \s. 6d. 

yi'nXK-DVLlom.'^OUTLINES OF PHYSIOLOGY IN ITS 
RELATIONS TO MAN. By J. G. M'Kendrick, M.D., 
F.R.S.E. With Illustrations. Crown Svo. w. 6^. 

miAlMlM— STUDIES IN COMPARATIVE ANATOMY. 

Na I. — The Skull of the Crocodile : a Manual for Students. 
By L. C. MiALL,' Professor of Biology in the Yorkshire College 
and Curator of the Leeds Museum. Svo. 2s. 6d. 
No. IL — Anatomy of the Indian Elephant. By L. C. Miall 
and F. Greenwood. With Illustrations. Svo. 5J. 

SUASK— AN ELEMENTARY TREATISE ON HEAT, IN 
RELATION TO STEAM AND THE STEAM-ENGINE. 
By G. Shann, M.A. With Illustrations. Crown Svo. 4s. 6ti. 

TAWUn—FIRST PRINCIPLES OF A GRICUL TURE. By 
H. Tanner, F.C.S., Professor of Agricultural Science, 
University College, Aberystwith, &c iSmo. is. 
THE PRINCIPLES OF ^AGRICULTURE : a Series of 
Reading-Books for use in Elementary Schools. Prepared by 
Professor Tanner. Extra fcap. Svo. 

I. The Alphabet of the Principles of Agriculture. 6d. 

II. Further steps in the Principles of Agriculture, is. 

ELEMENTS OF AGRICULTURAL SCIENCE. Fcap. 
Svo. y. 6d. 
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WUIOUT— METALS ANJ? THEIR CHIEF INDUSTRIAL 
APPLICATIONS. By C. Alder Wright, D.Sc, &c. 
Lecturer on Chemistry in St Mary's Hospital Medical School. 
Extra f cap. 8to. y, 6d, 

WRIGHT (LEWIS). LIGHT ; A COURSE OF EXPERI- 
MENTAL OPTICS, CHIEFLY WITH THE LANTERN, 
By Lewis Wright. With nearly 200 Engravings and 
Coloured Plates. Crown 8vo. *]s, 6d, 

HISTORY. 

ARNOLD -7W:E ROMAN SYSTEM OF PROVINCIAL 
ADMINISTRATION TO THE ACCESSION OF CON- 
STANTINE THE GREAT. By W. T. Arnold, B.A. 

Crown 8vo. 6s. 

"Ought to prove a valuable handbook to the student of Roman 
history."— Guardian. 

MVBBImY-^TORIES FROM THE HISTORY OF ROME. 
By Mrs. Beesly. Fcap. 8vo. 2x. 6d. 

'* The attempt appears to us in every way successful. The stories are 
interesting in themselves, and are told with perfect simplicity and good 
feeling. " — Daily Nbws. 

J^UOOVL— FRENCH HISTOR Y FOR ENGLISH CHILDREN. 
By Sarah Brook. With Coloured Maps. Crown 8vo. 6j. 

FREBMAN (EDWARD K.)-- OLD- ENGLISH HISTORY, 
By Edward A. Freeman, D.C.L., LL.D., late Fellow of 

Trinity College, Oxford. With Five Coloured Map& New 
Edition. Extra fcap. 8vo. half-bound. 6f . 
ORBBN— ^ SHORT HISTORY OF THE ENGLISH 
PEOPLE. By John Richard Green, M.A., LL.D. With 
Coloured Maps, Genealogical Tables, and Chronological 

Annals. Crown 8vo. 8j. 6d. Eighty-third Thousand. 

*' Stands alone as the one general history of the country, for the sake 
of which all others, if young and old are wise, will be speedily and surely 
set aside."— AcADBMY. 

READINGS FROM ENGLISH HISTORY. Selected 

and Edited by John Richard Green, M.A., LL.D., 

Honorary Fellow of Jesus College, Oxford. Three Parts. 

Globe 8vo. is. 6d. each. I. Hengist to Cressy. IL Cressy 

to Cromwell. III. Cromwell to Balaklava. 

aJTBVr^LECTURES ON THE HISTORY OF ENGLAND. 
By M. J. Guest. With Maps. Crown 8vo. 6s. 

*' It is not too much to assert that this is one of the very best class books 
of English History for young students ever published."— Scotsman. 
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[ISTORIOAb OOURBB FOR ■OHOOX.8 — Edited by 
Edward A. Frbbman, D.CL., late Fellow of Trinity 
College, Oxford. 

I. GENERAL SKETCH OF EUROPEAN HISTORY. 

By Edward A. Frsbman, D.C.L. New Edition, revised 

and enlarged, with Chronological Table, Maps, and Index. 

i8mo. cloth. 3^. 6</. 

** It tuppfies the great want of a good foifodadoa for hiatorical teaching. 
iThe scheme is an excellent one, and this instalment has been executed in 
a way that promises much for the volumes that are yet t» appear. *« 
Educational Timbs. 

II. HISTORY OF ENGLAND. By Edith Thompson. 
New Edition, revised and enlarged, with Coloured Maps. iSmo. 

III. HISTORY OF SCOTLAND. By Margartt 
Macarthur. New Editioa i8mo. zs, 

*' An excellent summary, unimpeachable as to facts, and putting them 
in the clearest and most impartial light attainable."— Guakdiam. 

IV. HISTORY OF ITALY. By the Rev. W. Hunt, M.A. 

i8mo. 3j. 

" It possesses the same solid merit as its predecessors .... the same 
scrupulous care about fidelity in details. ... It is distinguished, too, by 
information on art, architecture, and social politics, in which the writer^ 
grasp is seen by the firmness and clearness c« his touch"— Educational 
Times. 

V. HISTORY OF GERMANY. -By J. Sime, M.A. 
i8mo. 3J. 

**A remaricably clear and impressive history of Germany. Its great 
events are wisely xept as central figures, and the smaller events are care- 
fiiUy kept, not only subordinate and subservient, but most skilfully woven 
into the texture of the historical tapestry presented to the eye."— 
Stamdakd. 

VI. HISTORY OF AMERICA. By John A. Doylk. 

With Maps. i8mo. 41. 6d. 

'* Mr. Doyle has performed his task with admirable care, fulness^ and 
deameu, and for the first time we have for schools an accurate and inter- 
esting hbtory of America, from the earliest to the present time."— 
Stahdaitd. 

EUROPEAN COLONIES. By E. J. Payne, M. A. With 

Maps. i8mo. 41. 6d, 

**We have seldom met with an Historian capable o£ forming a mora 
comprehensive, fiu-seeing, and unprejudiced estimate of events and 

Ssoples, and we can commend this little work as one certain to prora o£ 
e highest interest to all thoughtful readers."— Timbs. 

FRANCE. By Charlotte M. Yonge. With Maps. i8mo. 

ys.6d. 
" An admirable text>book for the lecture room."— Acaobmv. 
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HISTORIOAIi OOUR8B FOB SOROOLB Continued^ 
GREECE, By Edward A. Frbkman, D.C.L. 

ROME. ByEDWARD A. Frxsman, D.C.L. [In the press. 
ftlBTORY PRIMBR8— Edited by JOHN RICHARD GrBRN. 
Author of " A Short History of the English People.*' 
ROME, By the Rey. M. Crsighton, M.A., late Fellow 
and Tutor of Merton College, Oxford. With Eleven Maps. 

l8mo. IS, 

*'The author has been curiously successful in tdUnc in an inteOi- 

Snt way the story of Rome troa first to last."— ScirooL Boakd 
IRONICLB. 

GREECE, By C. A. Fyffb, M.A., Fellow and late Tutor 

of University College, Oxford. With Five Maps. iSmo. ix. 
"We give our unqualified praise to this tittle manuaL"— 'Scrool- 

MASTSa. 

EUROPEAN HISTORY. By E. A. Frsbman, D.C.L., 

LL.D. With Maps. i8mo. \s, 

** The work is always clear, and forms a Inninous key to European 
history."— ScROOi. Boakd Chkomic&s. 

GREEK ANTIQUITIES, By the Rev. J. P. Mahaffy, 

M.A. Illustrated. i8mo is, 

" All that is necessary for the scholar to know is told so compactly yet 
so fully, and in & style so interesting, that it is impossible for even the 
dullest boy to look on this little work in the same light as he regards his 
other school books."— Schooi.mastbk. 

CLASSICAL GEOGRAPHY. By H. F. TozER, M.A. 

i8mo. II. 

"Another valuable aid to the study of the ancient world. ... It 
contains an enormous quantity of information packed into a small space, 
and at the same time communicated in a very readable shape. "—John Bull. 

GEOGRAPHY. By GsoRGB Grovk, D.C.L. With Maps, 
l8mo. IS, 

** A model of what such a work should be .... we know o£ no short 
treatise better suited to infuse life and spirit into Ae dull lists of proper 
names of which our ordinary class-books so often almost exclusively 
•onsist."— TiMBS. 

ROMAN ANTIQUITIES, By Professor WiLKINS. Illus- 
trated. i8mo. \s, 

" A little book that throws a blase o^ Hght on Roman History, and 
is, moreover, intensely interesting. "—^M»v/ ^Mintf CA*iMMrilr. 

FRANCE. By Charlottk M. Yonor. f 8nio. w. 

" May be considered a wonderfully successful piece of work Its 

general merit as a vigorous and clear sketch, giving in a small space a 
vivid idea of the history of France, remains undeniable.*' — Satuxdav 
Rbvibw. 

In preparation : — 

ENGLAND, By J. R. Geexn, M.A , LUP. 
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LETHBRIDGE— /4 SHORT MANUAL OF THE HISTOR Y 
OF INDIA, With an Account of India as it is. The 
Soil, Climate, and Productions ; the People, their Races, 
Religions, Public Works, and Industries ; the Civil Services, 
and System of Administration. By Roper Lethbridge, 
M.A., C.I.E., late Scholar of Exeter College, Oxford, formerly 
Principal of Kishnaghur College, Bengal, Fellow and sometime 
Examiner of the Calcutta University. With Maps. Crown 
8yo, 5j. 

MIOBBUHT—i^ SUMMARY OP MODERN HISTORY, 
Tnuislated from the French of M. Michelbt, and continued to 
the Present Time, by M. C. M. Simpson. Globe 8vo. 41. 6d. 

mmiL— SCANDINAVIAN HISTORY. By E. C. Ottb. 
With Maps. Globe 8vo. &. 

9AVJmI'-PIC7URES OF OLD ENGLAND, By Dr. R. 
Pauli. Translated with the sanction of the Author by 
E. C. Orri. Cheaper Edition. Crown 8vo. 6j. 

RAMSAY—^ SCHOOL HISTORY OF ROME. By G. G. 
Ramsay, M.A., Professor of Humanity in the University of 
Glasgow. With Maps. Crown 8vo. [/« preparation. 

TJLJT—ANAL YSIS OF ENGLISH HISTOR K, based on Green's 
'• Short History of the EngKsh People." By C. W. A. Tait. 
M.A., Assistant-Master, Clifton College. Crown 8vo. 3?. 6ii. 

WHBBItBR--^ SHORT HISTORY OF INDJA AND OF 

THE FRONTIER STATES OF AFGHANISTAN, 

NEPAUL, AND BURMA By J. Talboys Wheeler. 

With Maps. Crown 8vo. I2j. 

" It is the best book of the kind we have ever seen, and we recommend 
it to a place in every school library." — Educational Times. 

YONQE (CHARI.OTTB M.)— /^ PARALLEL HISTORY OF 

FRANCE AND ENGLAND : consisting of Outlines and 

Dates. By Charlotte M. Yongb, Author of " The Heir 

of Redclyffe," &c., &c. Oblong 4to. y. td. 

CAMEOS FROM ENGLISH HISTORY, —FRO^ 

ROLLO TO EDWARD II. By the Author of " The Heir 

of Reddyife." Extra fcap. 8vo. New Edition. 5^. 

A SECOND SERIES OF CAMEOS FROM ENGLISH 

HISTQRY^TUE WARS IN FRANCE. New Editioa 

Extra fcap. 8vo. Ks. 
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TONGE (OHABIiOTTE M.) Continued^ 

A THIRD SERIES OB CAMEOS FROM ENGLISB 
^ZyjIO^K— THE WARS OF THE ROSES. New Edition. 
Extra fcap. 8yo. 5j. 

A FOURTH SERIES— REFORMATlOii TIMES. Extra 
Fcap. 8vo. 5j. 

EUROPEAN HISTORY. Namted In a Series or 
Historical Selections from the Best Authorities. Edited and 
arranged by E. M. Sbwkll and C. M. Yongx. First Series, 
1003 — 1 1 54. Third Edition. Crown 8va dr. Second 
Series, 1088— 1228. New Edition. Crown 8va ^ 

DIVINITY. 

*«* For other Works by these Authors, see TmoLOOiCAL 

Catalogux. 

ABBOTT (BBV. B. Ml,)— BIBLE LESSONS. By the Rev. 

E. A. Abbott, D.D., Head Master of the City of London 

School New Edition. Crown 8ya ^r. 6d. 

** Wise, sncffesdve, and really profound initiation into refigioos thoagbt." 

— GUAJtDIAN. 

ARNOLD— i4 BIBLE-READING FOR SCHOOLS— TKK 
GREAT PROPHECY OF ISRAEL'S RESTORATION 
(Isaiah, Chapters xL — ^Ixvi.). Arranged and Edited for Young 
Learners. By Matthew Arnold, DX.L., formerly 
Professor of Poetry in the University of Oxford, and Fellow 
of OrieL New Edition. iSmo. cloth, is. 

ISAIAH XL.—LXVI. With the Shorter Prophecies aUied 
to it Arranged and Edited, with Notes, by Matthbw 
Arnold. Crown 8vo. Sj. 

CHBBTHAM— i4 CHURCH HISTORY OF THE FIRST 
SIX CENTURIES, By the Ven. Archdeacon Chbkt* 
HAM. Crown 8vo. [In the press, 

OVKTl^lB— MANUAL OF' THE THIRTY-NINE AR- 
TICLES, By G. H. CuRTEis, M.A., Principal of the 
Lichfield Theological College. \In preparation. 
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QABKOlK—TffE CHILDREN'S TREASURY OF BIBLE 
STORIES, By Mrs. Herman Gaskoin. Edited with 
Preface by the Rev. G. F. Maclear, D.D. Part I.— OLD 
TESTAMENT HISTORY. i8mo is. Part II.— NEW 
TESTAMENT. i8mo. is. Part III.— THE APOSTLES : 
ST. JAMES THE GREAT, ST. PAUL, AND ST. JOHN 
THE DIVINE. i8mo. is. 

ttOLDBN TREASURY PSALTBR— Students' Edidon. Bemg 
an Edition of "The Psahna Chronologically Arranged, by 
Four Friends," with briefer Notes. i8mo. 3^. 6d. 

0RBBK TE8TAMBNT. Edited, with Introduction and Appen- 
dices, by Canon Westcott and Dr. F. J. A. Hort. Two 
Vols. Crown 8vo. loj. 6d. each. 

Vol. I. The Text. , 
Vol. IL. Introduction and Appendix. 
BARDWICK— Works by Archdeacon Hardwick. . 

A HISTORY OF THE CHRISTIAN CHURCH. 
Middle Age. From Gregoiy the Great to the Excommuni- 
cation of Luther. Edited by William Stubbs, M.A., Regius 
Professor of Modem History in the University of Oxford. 
With Four Maps. Fourth Edition. Crown 8vo. lar. (m/. 
A HIST OR Y OF THE CHRISTIAN CHURCH DURING 
THE REFORMA TION Fourth Edition. Edited by Pro 
fessor Stubbs. Crown 8vo. loj. (>d. 

JBNNINQS AND IMSfm—THE PSALMS, WITH INTRO- 
DUCTIONS AND CRITICAL NOTES. By A. C. 
Jennings, B.A. ; assisted in parts by W. H. Lowe. In 2 
vols. Crown 8vo. los, 6d. each, 

KING-CHURCH HISTOR Y OF IRELAND. By the Rev. 

Robert King. New Edition. 2 vols Crown 8vo. 

[In preparaHon, 
LIQHTPOOT— Works by Right Rev. J. B. Lightfoot, D.D., 

Bishop of Durham. / 

ST. PAUVS EPISTLE TO THE GALATIANS. A 
Revised Text, with Introduction, Notes, and Dissertations. 
Seventh Edition, revised. 8vo. I2s. 

ST. PAUL'S EPISTLE TO THE PHILIPPIANS. A 
Revised Text, with Introduction, Notes, and Dissertations. 
Seventh Edition, revised. 8vo. 12s. 

d 
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LIORTFOOT Continued-' 

ST, CLEMENT OF ROME— THE TWO EPISTLES TO 
THE CORINTHIANS, A Revised Text, with Introduction 
and Notes. 8vo. 8j. dd, 

ST, PAUL'S EPISTLES TO THE COLOSSIANS AND 
TO PHILEMON, A Revised Text, with Introductions, 
Notes, and Dissertations. Sixth Edition, revised. 8vo. I2J. 
THE 2GNA TIAN EPISTLES. [In the press. 

MAC LEAR— Works by the Rev. G. F. Maclbar, D.D., 

Warden of St. Augustine's College, Canterbury. 

A CLASS-BOOK OF OLD TESTAMENT HISTORY. 
New Edition, with Four Maps. iSmo. 41. &£ 

A CLASS-BOOK OF NEW TESTAMENT HISTORY. 
including the Connection of the Old aild New Testament 
With Four Maps. New Edition. i8mo. p. 6d. 

A SHILLING BOOK OF OLD TESTAMENT 
HISTORY^ for National and Elementaiy Schools. With 
Map. i8ma doth. New Edition. 

A SHILLING BOOK OF NEW TESTAMENT 
HISTORYy iot National and Elementary Schools. With 
Map. i8mo. doth. New Edition. 

These works have been carefully abridged from the antkor's 
larger manuals. 

CLASS-BOOK OF THE CATECHISM OF THE 
CHURCH OF ENGLAND. New Ed. i8mo. dotii. is. 6d, 

A FIRST CLASS-BOOK OF THE CATECHISM OF 
THE CHURCH OF ENGLAND, with Scripture Proo&» 
for Junior Classes and Schools. New Edition. i8mo. &/. 

A MANUAL OF INSTRUCTION FOR CONFIRMA- 
TION AND FIRST COMMUNION. WITH PR A YERS 
AND DEVOTIONS. 32mo. cloth extra, red edges. 2s. 

MAVRIOB—THE LORD'S PRA YER, THE CREED, AND 
THE COMMANDMENTS. Manual for Parents and Sdiod. 
masters. To which is added the Order of the Scriptaies. By the 
Rev* F. Denison Mau&ici^ BIA. iSmo. doth» limp. u. 
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PROOTBR— ^ mSTORt OP THE BVOX OF COMMON 
PkA YUk, t^th Sfc RAdonile of its Officei. By Frances 
PROCxiR, M.A. tourtfecnth Editibn, revised ^d felilarged. 
Crown ^va lar. 6^/1 

DUCTION TV THE BOOK OF COMMON PRA YER, 
Re-iimnged ind supplemented by an Explanation of the 
Morning and Evening Prayer and the Litany. By the 
Rev. F, Proctilr and the Rev. Dr. Maclear. New 
and Enlarged Edition, containing the Communion Sehrice and 
the Confirmation and Baptismal Offices. i8m6. 2i. ha. 

THE PSAI1M8. WITH INTAbbtlfcTIoi^S ANli CJltTICAI. 
NOTES— By A. C. Jennings, B.A., Jesus Collfege, Cam- 
bridge, Tyrwhitt Scholar, Crosse Scholar, Hebrew University 
Prizeman, and Fry Scholar of St. Jofhn's Collie ; assisted in 
Parts by W. H. Lowe, M.A., Hebrew Lecturer and late 
Scholar of Christ's College, Cambridge, and Tyrwhitt Scholar. 
In 2 vols. Crown 8vo. lOJ. 6d. each. 

^^^aH^tCf—THECATECHISER'S MANUAL; or, the Church 
Catechism Illustrated and Explained, for the tJse bi Clergy- 
men- Schoolmasters, and Teachers. By the Rev. Arthur 
Ramsay, \ii.k. New Edition, iShio. li. m, 

*iMMON-^A^ kPiToME OF rm m^tokV op the 

CHRISTIAN CitttRCH. By WitLiJtW Sirtl>s6!*, M.A. 
New Edition. Fcap. fevo. 3^. ^. 
BT. PAUL'S EPISTLES -Greek Text, with Introduction and 

THE EPISTLE TO THE GAL ATI Am. Edited by 

the Right Rev. J. B. Lightfoot, D.D., Bishop of Durham, 

Seventh Edition. 8vo. I2j. 

THE EPISTLE TO THE PHILIPPIANS, By the 

same Editor. Seventh Edition 8vo. I2j. 

THE EPISTLE TO THE COLOSSIANS. By the same 

Editor. Si*th Edition. 8vo. I2s. 

THE EPISTLE TO THE ROMANS. Edited by the Very 

Rev. C. J. VAtJGHAN, D.D., Dean of Llandaff, and Master of 

the Temple. Fi'th Edition. Crown 8yo. V. dd. 

THE EPISTLE TO THE HEBREWS. Edited by Rev. 

F. Rendall, M.A. Crown 8vo. \In the press, 

d 2 



5a MACMILLAN'S EDUCATIONAL CATALOGUE 



8T. PAUIi'8 BPI8TUIS ConHnued-- 

THE EPISTLE TO THE THESSALONIANS, COM- 
MENTARY ON THE GREEK TEXT By John Eadie, 
D.D., LL.D. Edited by the Rev. W. Young, M.A., with 
Preface by Professor Cairns. 8vo. I3j. 

TRBNOH^By R. C. Trench, D.D., Archbishop of Dablin. 
NOTES ON THE PARABLES OF OUR LORD. Four- 
teenth Exlition, revised. Svo. 12s 

NOTES ON THE MIRACLES OP OUR LORD, Eleventh 
Edition, revised. 8vo. I2J. 

COMMENTAR Y ON THE EPISTLES TO THE SE YEN 
CHURCHES IN ASIA. Third Edition, revised. 8vo. 81. 6rf. 

LECTURES ON MEDIEVAL CHURCH HISTORY. 
Being the substance of Lectures delivered at Queen's College, 
London. Second Edition, revised. 8vo. I2s, 
SYNONYMS OF THE NEW TESTAMENT. Ninth 
Edition, revised. 8vo. 12s. 

WBSTOOTT— Works by Brookb Foss WssTCxyrr, D.D., Canon 
of Peterborough. 

A GENERAL SURVEY OF THE HISTORY OF THE 
CANON OF THE NEW TESTAMENT DURING THE 
FIRST FOUR CENTURIES. Fifth Edition. With Pr«iace 
on "Supernatural Religion." Crown 8vo. lOf. 6d, 
INTRODUCTION TO THE STUDY OF THE FOUR 
GOSPELS. Fifth Edition. Crown 8vo. lOf. 6d, 
THE BIBLE IN THE CHURCH. A Popular Account 
of the Collection and Reception of the Holy Scriptures in 
the Christian Churches. New Edition. i8mo. cloth. 
4f . ddH 

WB8TCOTT— HORT-r^^ NEW TESTAMENT IN THE 
ORIGINAL GREEK, The Text Revised by B. F. Westcott, 
D.D., Regius Professor of Divinity, Canon of Peterborough, 
and F. J. A. Hort, D.D., Hulsean Professor of Divinity; 
Fellow of Emmanuel College, Cambridge : late Fellows of 
Trinity College, Cambridge. 2 vols. Crown 8vo. loj. 6d, each. 
Vol. I. Text 

Vol. II. Introduction and Appendix. 
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WlhMOfS—TJI£ BIBLE STUDENTS GUIDE to the more 
Correct Understanding of the English Translation of the Old 
Testament, by reference to the original Hebrew. By William 
Wilson, D.D., Canon of Winchester, late Fellow of Queen's 
Coll^e^ Oxford. Second Edition, carefully revised. 4to. 
doth. 2^. 

YONaB (OHAHI.OTTB VL.ySCRIPTURE READINGS FOR 
SCHOOLS AND FAMILIES. By Charlotte M. Yongi. 
Author of «The Heir of Reddyffe." In Five Vols. 
First Sbribs. Genesis to Deuteronomy. Extra fcap. 
8to, is, 6d, With Comments, 31. 6d, 
Second Series. From Joshua to Solomon. Extra fcap. 
8vo. IS. 6d, With Comments, .V. &/. 
Third Series. The Kings and the Prophets. Extra fcap. 
Svo. IS, &/. With Comments, 31. 6d, 
Fourth Series. The Gospel Times, is. 6d. With 
Comment^ extra fcap. 8vo., ^. 6d, * 

Fifth Series. Apostolic Times. Extra fcap. 8vo. is. 6d, 
With Comments, 3/. Sd. 

MODERN LANGUAGES, ART, ETC. 

ABBOTT^^ SHAKESPEARIAN GRAMMAR. An Attempt 
to illustrate some of the Differences between Elizabethan and 
Modem English. By the Rey. E. A. Abbott, D.D., Head 
Master of the City of London School New Edition. Extra 
ficap. 8yo. df. 

hXnaJkWH'-'UNEAR PERSPECTIVE^ AND MODEL 
DRA WING. A School and Art Class Manual, with Questions 
and Exercises for Examination, and Examples of Examination 
Papers. By Laurence Anderson. With Illustrations. 
R(^al Svo. 2s. 

BAMKXR— FIRST LESSONS IN THE PRINCIPLES OF 
COOKING. By Lady Barker. New Edition. i8mo. is. 

BOWUN-FIRST LESSONS IN FRENCH. By H. CouR- 
THOPS Bo WEN, M.A., ^Principal of the Finsbury Training 
College for Higher and Middle Schools. Extra fcap. Svo. is. 

BBAUMABOH AI8— Z£ BARRIER DE SE VILLE. Edited, 
with Introduction and Notes, by L. P. Blouet, Assistant- 
Master in St Paul's School. Fcap. Svo. y. 6d. 
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BW?ip»^-^/iF^r LEMONS Qlf H^4^m. By J. Bm- 
NjCRS. New Edition. i8mr, \u 

mtUimiwroni'-TIfM TM4CffEM. Hin^ qp. 3chwJ Manage- 

ment. A Handbook for Managers, Teacher^' Assistants, and 

Pupil Teachers. By J. H. Blakistqn, I^A- Crown 8vo. 

2j. 6d, (Recommended by the London, Birmingham, and 

Leicester School Boards.) 

** Into a comparatively small book he l^as crowded a great deal of ex- 
ceedingly useful and sduQd advice. It is a plun,' oorOittiOn-seiise book, 
^lU of hints ^o the teach«r oo the nias9genii$ok of his schqol ^d his 
diildren. — School Board Chroniclb. 

BREYMANN — Works by HERMANN Br^^xmann, Ph.D., Pro- 
fessor of Philology in the University of Munich. 
A FRENCH GRAMMAR BASED 01/ PHILOLOGICAL 
PRINCIPLES. Second Edition. E^tra fcap. 8vo. 4/. 6<L 
FIRST FRENCH EXERCISE BOOIf. gxtra fcap. 8vo. 
4J. 6</. 

. SECOND FRENCH EXERCISE BOOK, Extra fcap. 8vo. 
2J. oa. 

^nooi^'B—MILTON By Stopford Brooke, M.A. Fcap. 
8vo. ij. 6d. (Green's Classical Writers.) 

VUrym—HUDIBRAS, Part I. f:dited, mt\i Jntfoduction 
and Notes, by Alfred Milnes, M. A. Crown 8vo. 3J. W. 

C^MBRIDG^ VNIVBRSITY ^LSVANACK AND RE- 
GISTER POR iQSi, 'being the Twenty-nindi Year of 
Publication. Crowii 8vo. y, 6d. 

QKlAiBXWOOTi— HANDBOOK OP MORAL PHILOSOPHY, 
By the Rev. Hknry Calderwood, LL.D., Professor lof 

Mqr*l Fhijosophy, Uniypraitf pf E4im?iTO^. JJfF Pifi^o. 
Crowp^yq. 6j. 

<?QI-^?«R-^ PRIMER QF ART> With Illustration^. By 
John (C:ol;.ier. i8mo. |j. 

^AXkTIk^THE PURGATORY OF DANTf. pdite4, with 
Translation and Notes, by A. J. Butler, M.4., late Fellow 
of Jrinity College, Cambridge. Crovyn 3vo. izr. ^. 

-pf^IaAMOTTE— ^ BEGINNEKS DRAWII/Q BOQfC, By 
p. H. Delamqtte, F.S.A. Progressively i^jri^igpi * fJew 
Edition improved. Cfowp 5yo. y. fyl. 

1>UYJ>^N— SELECT PROSE WORKS, P4itwJ, with Intro- 
duclion and Notes, by f rofessojr C D. VONPJE. Fcap! 8vo. 
2J. 6<i. 
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PABNACHT— 7W^ ORGANIC METHOD OF STUDYING 

LANGUAGES, By G. EuGfeNE Fasnacht, Author of 

** Macmillan's Progressive French Course," Editor "Mac* 

millan's Foreign School Classics," &c. Extra fcap. 8vo, 

I. French. 3J. 6^. 

A FRENCH GRAMMAR FOR PUBLIC SCHOOLS, 
By the same Author. Crown 8vo. [/« the press, 

TAWOVrr^TALES IN POLITICAL ECONOMY. By 
MiLi.iCKNT Garrett Fawcett. Globe 8vo, 31. 

flSULS^lS^— SCHOOL INSPECTION. By D. R. Fearon, 
14. A«, Assistant Commissioner of Endowed Schools. Third 
Edition. Crown 8vo. 2s, 6d, 

n^B^niOK— HINTS TO HOUSEWIVES ON SEVERAL 
POINTS, PARTICULARLY ON THE PREPARATION 
OF ECONOMICAL AND TASTEFUL DISHES, By 
Mrs. Frederick. Crown 8vo. aj. 6 J, 

_ " This unpretending and useful little vulume distinctly supplies a de- 
sideratum I'he author steadily keeps in view the simple aim of 

' making every-day meals at home, particularly the dinner, attractive/ 
without adding to the ordinary household expenses." — Saturday Revietv, 

g^lOkJDSTOVl&'-SPELLING REFORM FROM AN EDU- 
CATION AL POINT OF VIEW, By J. H. Gladstone, 
Ph.D., F.R.S., Member of the School Board for London. 
New Edition. Crown 8vo. is, 6d, 

moi»'DmilTn'-THE TRA YELLER, or a Frospect of Society 5 

and THE DESERTED VILLAGE. By Oliver Gold- 

SMITH. With Notes Philological and Explanatory, by J. W. 

Hales, M.A. Crown 8vo. 6^. 

GOIiDSMITH—5'^Z:^C7' ESS A YS, Edited, with Introduction 
and Note--, by Professor C. D. Yonge. Fcap. 8vo. 2s. 6d, 

Qt^AMl^'WLOykWH'Si—CUTTING-OUTANDDRESSMAKING, 
From the French of Mdlle. E. Grand'homms. With Dia. 
grams, i^mo. \s, 

OBESN-/^ SHORT GEOGRAPHY OF THE BRITISH 
ISLANDS, By John Kichard Green and Alice 
Stopford Green, v. ith Maps. Fcap. 8vo. y, 6d. 

The Times says : — " The method of the work, so far as real instruction 
\h concenied, is nearly all that could be desired. ... Its great merit, in 
addition to its scientific arrangement ar.d the attractive style su familiar 
to the readers uf Green's Short History is that the facts are so presentc d 
as to compel the careful student to think for himself. . . -The work may 
be read with pleasure and profit by any> ne ; we trust that it will gradually 
find its way into the higher forms of our schools. With this text-hook as 
his guide, an intelligent teacher mi^ht make geo^phy what it really is— 
oqe o^ i\kt mqst interesting and widelv-instructive studies." 
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UAUBM— LONGER ENGLISH POEMS^ wMi Note, PMo- 
logical and Explanatoiy, amd an XntEodiictioa oa the T cadriwg 
of EnglUb. Chieflj for Use in Schools. Edited hj J. W. 
Hales, M.A, Vidksaac di English Literatore at Bng'a 
CoU^e, London. New Edition. Extra ficap. 8to. 41. 6^ 

hOLB—^ GENEALOGICAL STEMMA OF THE KINGS 
OP ENGLAND AND PRANCE, By the Rcr. C. Hole. 
On Sheet i/. 

JOHNSON'S X/r^^ OP THE POETS. The Six Chief Lifw 
(MUton, Dryden, Swift^ Addison, Pope^ Giay), with Macanky's 
"Life of Johnson." Edited with Prcfece by B«atth«w 
Arnold. Crown 8vo. 6r. 

I ITSRATURB PRIMBRS— Edited by JOHH RichakdCubn. 
Author of " A Short History of the English People." 
ENGLISH GRAMMAR. By the Rer. R. Mouiis, LL.D., 
sometime President of the Philological Society. i8mo. 
cloth. I/. 

ENGLISH GRAMMAR EXERCISES. By R. Mouis, 
LL.D., and H. C. BowiN, M.A. i8mo. ij; 

THE CHILDREN'S TREASURY OP LYRICAL 
POETRY. Selected and arranged with Notes by Fkancis 
TuKNiR Paloravk. In Two Parts. i8mo. \s. each. 

ENGLISH LITERATURE. By Stopford Brooki, 
M.A. New Edition. i8mo. i/. 
PHILOLOGY. By J. Peilk, M. A. i8mo. i/. 

GREEK LITERATURE, By Professor Jebb, M.A. i8ma ij: 
SHAKSPERE. By Professor Dowden. i8ma u. 

HOMER. By the Right Hon. W. E. Gladstone, M.P; 
i8mo. u. 

ENGLISH COMPOSITION. By Prof essor Nichol. i8mo. 
u. 

EXERCISES ON MORRISES PRIMER OP ENGLISH 
GRAMMAR. By John Wetherell, of the Middle 
School, Liverpool College. i8mo. \s. 

In preparation : — 

LA TIN in BRA TURB. By Professor Seeley. 
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LXTBRATU&B PftZMBBS Continued— 

HISTORY OF THE ENGLISH LANGUAGE, By 
J. A. H. Murray, LL.D. 

SPECIMENS OF THE ENGLISH LANGUAGE. 
To Illustrate the above. By the same Author, 

MAOXaiIiI>AN'8 OOPY-BOOX8- 

Published in two sizes, viz. s — 

1. Large Post 4to. Price 4^. each. 

2. Post Oblong. Price 2a, each. 

I. INITIATORY EXERCISES 6* SHORT LETTERS. 
•2. WORDS CONSISTING OF SHORT LETTERS, 

•3. LONG LETTERS, With words containing Long 
Letters — Figures. 

•4. WORDS CONTAINING LONG LETTERS, 

4a. PRACTISING AND REVISING COPY-BOOK. For 

Noi. I to 4. 

•5. CAPITALS AND SHORT HALF TEXT, Words 
beginning with a CapitaL 

•6. HALF-TEXT WORDS, beginning with a Capital- 
Figures. 

•7. SMALL-HAND AND HALF-TEXT. With Capitab 
and Figures. 

•8. SMALL-HAND AND HALF-TEXT. With Capitols 

and Figures. 

8a. PRACTISING AND REVISING COPY-BOOK. For 

Nos. 5 to 8. 

•9. SMALL-HAND SINGLE HEADLINES'-Tx^xtA, 

10. SMALL-HAND SINGLE HEADLINES— Y'lgfixeM. 
•ii. SMALL-HAND DOUBLE HEADLINES— FigaxcM. 

12. COMMERCIAL AND ARITHMETICAL EX- 
AMPLES, ^c, 

12a. PRACTISING AND REVISING COPY-BOOK, For 
Nos. 8 to 12. 

* TkiU numbers may he had with Goodmafis Patent Sliding 
Cofiis, Large Post 4ta Price 6</. each. 
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G. EuGtoffB-FASfACRT, ScBBor Master of Modem Langoagea* 
Haipv Fomdatiaa Moden Sdiool, Bedford. 

L— FixsT Ymam, rnalain i ^ Eaay LeMons on tltt Regdar Ac- 
cJdcncr, Eztim fia^. 8vo. ii. 

EL — Skooho Tbai, cmitaining Convosational Lessons on 
Systematic Amdeiice and Elementaij Syntax. With Philo- 
logical TUnstratinns and Etymological Vocabolaxy. is. 6tL 

nL — Third Ykai, containing a Systematic Syntax, and 
Lessons in Compositimi. Extra fcap. 8tol 2s, 6(1, 

MACMIUbAH'S PROGBSSSrVB FBBlfCH B||AI>BR8- 

By G. EUGfeNB-FASNACHT. 

I. — First Year, containing TaUes, Historical Extracts, 
Letters, Dialogues, Fables, Ballads, Nursery Songs, &c., 
with Two Vocabularies : (i) in the order of subjects ; (2) in 
alphabetical order. Extra fcap. 8to. 2s. 6d, 
II. — Second Year, containing Fiction in Prose and Verse, 
Historical and Descriptive Extracts, Essays, |^t(er|, Dialogues, 
&C. Extra fcap. 8to. 2s. 6d, 



KAomz&Avs vRommMmwxvm wbxmmm oovssa— By 

G. EUG^NX Fasnacht. 

PartL — ^FirstYxar. Easy Lessons and Rulei 01^ the Regular 
Accidence. Extxa fcap. 8va is. 6d. 

Part II. — Second Year. Conyersational ^^e^sons in Sys- 
tematic Accidence and Elementary Syntax. Wit|^ Philological 
Illustrations and ^Etymological Vocabulary, E^tra fcap. 
8vo. zr. 

*#* /Ceys to (he French and German Courses are in f reparation, 

MAOMIIiIiAN'8 FOREIGN BCHOOIi CIiASBICS. Edited by 
G. EuG&NB Fasnacht. iSmo. 

FRSNCB. 

CORNEILLE^LE CID, Edited by G. E. Fasnacht. \s, 

MOLI^RE—LES FEMMES SAVANTES, Edited by 

G. IC. Fasnacht. ij. 

MOLlkRE—LE MISANTHROPE, By the same Editor 

If. 
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FRBNCH Continutd— 

MOLIMRS-'-LM M&DECIN MALGRA LUL By the 
same Editor. [/« the press, 

MOLlkRE—rA VARE, Edited by L. M. Moriarty, B.A. 
Assistant-Master at Rossall. is. 

MOLlkRE—LE BOURGEOIS GENTILHOMME, By 
the same Editor. \_In preparation, 

SELECTIONS FROM FRENCH HISTORIANS. Edited 
by C. COLBSCK, M.A^ iate Fellow of Trinity College, Cam- 
bridge ; Assistant-Master at Harrow. [In preparation, 
SANn, GEORGE — LE MARE A U DIABLB, Edited 
\g§ W. E. Russell, M.A., Assistant Master in Haileybury 
College. [/« preparation, 
S4NDEAU, JULES— MADEMOISELLE DE LA 
SEIGLIERE, Edited by H. C. Steel, Assistant- Master in 
Wellington College. [In preparation, 
VOLTAIRE-'CHARLES XIL Edited by G. E. Fasnacht. 

[/« preparation, 
GRAMMAR ANJ> GLOSSARY OF THE FRENCH 
LANGUAGE IN THE SEVENTEENTH CENTURY. 
By G. E. Fasnacht. [In preparation, 

QBRMAir. 

GOETHE—GOETZ VON BERLICHINGEN, Edited 
by H. A. Bull, B.A., Assistant-Master at Wellington* 

[In the press, 
GOETHE— FAUST. PART I, Edited by Jane Lee, 
lecturer in Modern Languages at Newnham CQjJege, Cam- 
bridge. [In preparation. 
HEINE— SELECTIONS FROM THE PROSE WRIT, 
INGS. Edited by C. Colbeck, M.A. [In tke press, 
SCHILLER— MAID OF ORLEANS, Edited by Joseph 
GOSTWICK. [In Ike press. 
SCHILLER— MAR Y STUART, Edited by C. Sheldon, 
M.A., D.Lit., Assistant-Master in Clifton College, 

[In preparation, 

UHLAND — SELECT BALLADS, Adapted as a First 
Easy Reading Book for Beginners. Edited by G. E. 
Fasnacht. ix. [Ready* 
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QBBMAN CofUitttttd— 

SELECTIONS FROM GERMAN HISTORIANS. By 
the same Editor. Part I. — Ancient History. [In preparcUion* 

\* Other volumes to follow. 

UAJ^Tlff—TffE POET'S HOUR: Poetry selected and 
airanged for Children. By Frances BCartin. Third 
Edition. i8mo. 2s, M 

SPRING-TIME WITH THE POETS: Poetry selected by 
FsANCKS B14RTIN. Second Edition. i8mo. y, 6^. 
HASSON (QUSTAVE)— i« COMPENDIOUS DICTIONARY 
OF THE FRENCH LANGUAGE (Fnsnch-English and 
English-French). Adapted from the Dictionaries of Professor 
Alfred Elwall. Followed by a List of the Principal Di- 
verging Derivations, and preceded by Chronolc^cal and 
Historical Tables. By Gustave Masson, Assistant-Master 
and Librarian, Harrow SchooL New Edition. Crown 8vo 
half-bound. 6f. 

BIOX.IERE— Z£ MALADE IMAGINAIRE. Edited, with 
Introduction and Notes, by Francis Tarver, M. A., Assistant- 
Master at Eton. Fcap. 8vo. 2s. 6d, 

MORRIS— Works by the Rev. R. Morris, LL.D. 

HISTORICAL OUTLINES OF ENGLISH ACCIDENCE, 
comprising Chapters on the History and Development of the 
Language, and on Word-formation, New Edition. Extra 
fcap. 8vo. 6s, 

ELEMENTARY LESSONS IN HISTORICAL 
ENGLISH GRAMMAR, containing Accidence and Word- 
formation. New Edition. i8mo. 2x. 6d, 

PRIMER OF ENGLISH GRAMMAR, i8mo. is, 

OhinULHT—THE OLD AND MIDDLE ENGLISH. A 
New Edition of ^' THE SOURCES OF STANDARD 
ENGLISH" revised and greatly enlarged. By T. L. King- 
ton Oliphant. Extxa fcap. 8vo. 91. 

PALORAVB— T:^^ CHILDREN'S TREASURY OF 
LYRICAL POETRY. Selected and Arranged with Notes 
by Francis Turner Palgrave. i8mo, 21, 6d, Also in 
Two parts. i8mo. is, each. 
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PLUTARCH — Being a Selection from the Lives which Illustrate 
Shakespeare. North's Translation. Edited, with Intro- 
ductions, Notes, Index of Names, and Glossarial Index, by 
the Rev. W. W. Skeat, M.A. Crown 8vo 6s. 

¥Y1mODVT-NEW guide to GERMAN CONVERSA- 
TION: containing an Alphabetical List of nearly 800 Familiar 
Words followed by Exercises, Vocabulary of Words in frequent 
use ; Familiar Phrases and Dialogues ; a Sketch of German 
Literature, Idiomatic Expressions, &c. By L. Pylodst. 
. i8mo. doth limp. 2j. 6d. 

A SYNOPSIS OF GERMAN GRAMMAR. From tiie 
above. iSmo. 6J, 

QUSBN'S COIiLSGE, LONDON. THE CALENDAR, 1879-80, 
1880-81, 1881-82, 1882-83. Fcap. 8vo. Each is. 6d, 

READING BOOKS—Adapted to the English and Scotch Codes. 
Bound in Cloth. 

PRIMER. i8ma (48 pp.) id. 

BOOAT I. for Standard I. i8mo. (96 pp.) 4^. 



•I 
If 

9» 



II. 


» 


II. 


i8mo. (144 pp.) 


5^. 


IIL 


•1 


IIL 


i8mo. (160 pp.) 


6d. 


IV. 


tf 


IV. 


i8mo. (176 pp.) 


%d. 


V. 


»> 


V. 


i8mo. (380 pp.) 


is. 


VI 


«> 


VL 


Crown 8vo. (430 


PP-) 



2i. 



Book VI. is fitted for higher Classes, and as an Introduction to 

English Literature. 

"They are far above any others that have appeared both in form and 
substance. . . . The editor of the present series has rightly seen that 
reading books must 'aim chiefly at giving to the pupils the power of 
accurate, and, if possible, apt and Wilful expression ; at cultivating in 
diem a good literary taste, and at arousing a dettre of further reading. 
This is done by taking care to select the extracts from true English classics, 
going up in Standard VI. course to Chaucer, Hooker, and Bacon, as well 
as Worosworth, Macaulay, and Froude. . . . This is quite on the right 
track, and indicates justly the ideal which we ought to set before us.^— 

GUAKOIAN. 

SB AKESPEABE— ^ SHAKESPEARE MANUAL. By F. G. 
Fleay, M.A., late Head Master of Skipton Grammar School. 
Second Edition. Extra fcap. 8vo. 4^. 6d. 

AN ATTEMPT TO DETERMINE THE CHRONO- 
LOGICAL ORDER OF SHAKESPEARE^ S PLA YS, By 
the Rev. H. Fains Stokes, B.A. Extra fcap. 8vo. 4r. 6d, 



62 MACMILLAN'S EDUCATIONAL CATALOGUE. 

THE TEMPEST. With Glossaiial and Explariatbit Notes. 
By the Rcr. J. M. Jbphson. New Editfcm. iSmo. i^. 

BONNBN8CHEIN aad MBIKUBJOHN — THE ENGLISH 
METHOD OF TEACHING TO READ, fey A. SoN- 
NBNSCHEiN and J. M. D. MsiKLEjoitN, M.A. Pcap. 8vo. 

COMPRISING : 

THE NURSERY BOOK, contafadng lOl the Two-Letter 
Words in the Language. \d. (Also in Largie Type on 
Sheets for School Walls, y.) 

THE FIRST COURSE, consisthig of Short Vowels with 
Single Consonants. 6tL 

THE SECOND COURSE, with Combinattions and Bridges, 
consisting of Short Vowels with Double Consonants. 6d, 

THE THIRD AND FOURTH COURSES, consisHng of 
Long Vowels, and all the Doable Vowels ih the Language. 
6d. 

'* These are admirable books* because thejr are constructed on a pan- 
dple, and that the simplest principle on which it is possible to learn to raid 
En^Ush. ' — Spkctatok. 

8TBPHEN— ^ DIGEST OF THE LAW OF Ey'IDENCE. 
By Sir James Fitzjames Stephen, a Judge of the High 
Court of Justice, Queen's Bench Division. Fourth Edition. 
Crown 8vo. 6j. 

" An invaluable text-book to students."— Thb Timbs. 

tKYl^O^^WORDS AND PLACES; or, Etymological lUns- 
trations of History, Ethnology, and Geography. By the Rev. 
Isaac Taylor, M.A. Third and cheaper Edition, revised 
and compressed. With Maps. Globe 8vo. &. 

TAYLOR— i4 PRIMER OF PIANOFORTE PLA YING. By 
Franklin Taylor. Edited by George Grove. i8mo. is. 

TtaErrMBmn— HOUSEHOLD management and 

COOKERY. With an Appendix of Redpes used by the 
Teachers of the National School of Cookery. By W. B. 
Tboxtmbibr. Compiled at thfe rfeCfuest of the School Boani 
for London. i8mo u. 
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THE OlkOBB &BJlSISRtl> Fdr Standards I.— VI. >^dited by 
A. F. MURISON. With Illustrations. 



Primer I. (48 pp.) 3</. 

Primer II. (48 pp.) 3^. 

Book I. (96 pp.) 6d, 

Book II. (136 pp.) 9^. 



Book III. (232 pp.) ij. 3^/. 
Book IV. (328 pp.) IS. gd. 
Book V. (416 pp.) 2s. 
Book VI. (448 pp.) 2s. 6ti. 



* Among the numerous sets of readers before the public the present series is 
honourably distinguished by the marked superiority of its materials and the 
careful ability with which they have been adopted to the growing capacity of the 
pupils. The plan of the two primers is excellent for faclutating the child's first 
attempts to read. In the .first three following books there is abundance of enter- 
ta-ning reading. .... Better food for young minds could hardly be found." — 
TA4 A thenatum. 



J^FIRST LESSONS IN BOOK-KEEPING, By 
J. Thornton. Crown 8vo. 2jr. dd. 

The object of this volume is to make the theory of Book-keeping suf- 
ficiently plain for even children to understand it. 

THRINO— 7»S ELEMENTS OF GRAMMAR TAUGHT 
IN ENGLISH. By Edward Thring, M.A., Head Master 
of Uppingham. With Questions. Fourth Edition. i8mo. 2x. 

tRENOH (AROHBISH0»>— Works by R. C. TRENCH, D.D., 
Archbishop of Dublin. 

HOUSEHOLD BOOK OF ENGLISH POETRY, Selected 
and Arranged, with Notes. Third Edition. Extra fcap. 8vo. 

ON THE STUDY OF WORDS. Seventeenth Edition 

revised. Fcap. 8vo. ^s, 

ENGLISH, PAST AND PRESENT. Eleventh Edition, 

revised and improved. Fcap. 8vo. 5j. 

A SELECT GLOSSARY OF ENGLISH WORDS, used 

formerly in Senses Different from their Present. Fifth 

Edition, revised and enlarged. Fcap. 8vo. 5^. 

ViLl30nAM(Q. VI.)- WORDS FROM THE POETS. By 
C. M. Vaughan. New Edition. i8mo. clothe is. 

VICTORIA UNIVERSITY CALENDAR, with the Calendar of 
the Owens College, 1882-83. Crown 8vo. 3j. 

VINCENT and r}10KB019— HANDBOOK TO MODERN 

GREEK. By Edgar Vincent, Coldstream Guards, and 

T. G. Dickson, M.A. Second Edition, revised and enlarged, 

with Appendix on the relation of Modern and Classical Greek 

by Prof. R. C. Jebb. Crown 8vo. 6s. 

" It will not be Messrs. Vincent and Dickson's fault if their work dot% 
not contribute materitJIy to the study of Gieek by Em^Ushmen as a living 
hncuage."— Pall Mall Gazbttb. 
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-WAXD-THE ENGLISH POETS. Selections, with Critical 
Introductions by various Writers and a General Introduction 
by Matthew Arnold. Edited by T. H. Ward, M.A. 4 
Vols. Vol. I. CHAUCER to DONNE.— Vol. II. BEN 
JONSON TO DRYDEN. — Vol. III. ADDISON to 
BLAKE. —Vol. IV. WORDSWORTH TO SYDNEY 
DOBELL. Crown 8va Each ^s, 6d, 

WHITNBY— Works by WiLLiAM D. WHITNEY, Professor of 
Sanskrit and Instructor in Modem Languages in Yale College. 
A COMPENDIOUS GERMAN GRAMMAR. Ciown 
8vo. 4x. 6d. 

A GERMAN READER IN PROSE AND VERSE, with 
Notes and Vocabulary. Crown 8va 5/. 

WHITNBY AND BDOREN— i4 COMPENDIOUS GERMAN 
AND ENGLISH DICTIONARY, with Notation of Cor- 
respondences and Brief Etymologies. By Professor W, D. 
Whitney, assisted by A. H. Edgren. Crown 8vo. yx. 6d. 

THE GERMAN-ENGLISH PART, separately, 5^. 

WRIGHT— r^^ SCHOOL COOKERY BOOK. Compiled 
and Edited by C. E. Guthrie Wright, Hon. Sec. to the 
Edinburgh School of Cookery. i8mo. is. 

wnianTBON-THE functional elements of an 

ENGLISH SENTENCE, an Examination of the. Together 
with a New System of Analytical Marks. By the Rev. W. 
G. Wrightson, M.A., Cantab. Globe 8vo. 5^. 

YONQB (CHARLOTTE W.)^THE ABRIDGED BOOK OF 
GOLDEN DEEDS. A Reading Book for Schools and 
general readers. By the Author of "The Heir of Red. 
clyffe." i8mo. cloth, is 

ZBCH ARIAH - I-OWB. — THE HEBRE W STUDENTS 
COMMENTARY ON ZECH ARIAH, HEBREW AND 
LXX. With Excursus on Syllable-dividing, Metheg, Initial 
Dagesh, and Siman Rapheh. By W. H Lowe, M.A,, 
Hebrew Lecturer at Christ's College, Cambridge. Demy 8vo. 



London : R. Clay, Son*, and Taylor, PrinUrt. 



